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Focal6n
Uachtaran

Buiochas le Dia go bhfuil an tsldinte agam le focal a chur i Scathlan
2. |s iomai cara at4 faoi na fdide 6 foilsiodh an chéad eagran de Scéathlan
tri bliana 6 shin, go ndéana Dia trocaire ar a n-anamnacha. Nuair a
théann duine siar i mblianta bionn deis nios mé6 aige bheith ag
smaoineamh ar na laethe a bhi. Agus is iad na laethe a bhi is cuspéir agus
ctiram don iris seo—seanchas agus stair na nglinta a chuaigh romhainn
a chaomhnu.

Mura ndéana Scéthlan a dhath ach suim a mhuscailt sa chuid seo
d'ar ndlchas is maith is fit a leithéid a bheith ann. Thug mé f4 dear le
tamall anois go bhfuil an gitin 6g ag cur nios mé suime sna rudai seo
agus is maith an comhartha sin. T4 stil agam go leanfaidh siad mar sin
ag déanamh a sciar féin i gcruinnit na gcearnég a raibh mé ag caint orthu

- trf bliana 6 shin. . i

Guim rath agus blath ar SCATHLAN 2.

gty .
ik %4//%1,@

Eagaralt

Is breé linn go bhfuil Scathlan 2 ag teacht ar an tsaol. Fagfaidh sin
&bhar misnigh ag daoini leanstan ar aghaidh leis go leantinach feasta.
Spreagfaidh a bhfuil ann bréd agus meas ar ar tharla dér bparéiste le 400
bliain anuas. Le muid féin a aithne mar dhream ar cheart diinn meas a
_bheith againn orainn féin caithfidh muid stair, béaloideas agus an cultir
mar a faisceadh é faoi Scéili na hEargala, Thaobh a Leithéid, Chnoc
Fola agus Chnoc na Naomh a ghreanadh le péar. Maireann an briathar a

scriobhtar ach ni mhaireann an ld&mh a chuir.
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Ar gCuid Scribhneoiri

An Dr. Niall O Dénaill:

Udar agus focléiri mér na Rosann. Ina chénai i mBaile
fgtgg Cliath le fada. Ag obair sa Gham go dti Fomhar,

An Dr. Dénall P. O Baoill:

As Min A’ Chladaigh. Ag obair in Institidid
Teangeolafochta Eireann i mBaile Atha Cliath.

Pédraig Ua Cnéimhsi:

lar-oide scoile, ina chénai ar an Mhin Mhér, gar don
Chlochén Liath sna Rosa.

Seén O Gallchéir:

lar-oide scoile as an Mhachaire Loisce até ina chénai ar
an Choiteann.

Mici An Chép O Gallchéir:

Duine de sheanfhunduiri na paréiste até ina chénai ar an
Choiteann. Is é Uachtardn an Chumainn Staire agus
Seanchais.

Caitlin Mhic Fhionnaille:

Bean 6g de bhunadh na pardiste atd ina conaf thall i
Sasain.

Citi Nic Giolla Bhride:
lar-oide scoile até ina conai ar an tSlightheén.
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My name is Pat
O’'Donnell

NIALL O DONAILL

Ar an 290 liil 1883, ar an ghaltdn Melrose Castle, taobh thoir de
chésta na hAfraice Theas, scaoil P&draig O Dénaill as Min An
Chladaigh i nGaoth Dobhair (Pat O’Donnell, n6 Paddy Mhicheéil Airt,
mar a coinnfodh i gcuimhne &) trf urchar piostail le Séamas O Céarai
(James Carey), n6 ““Céarai’’, mar a tugadh air) agus chuir sé den tsaol
seo duine a raibh meas lGdéis air ag muintir na hEireann, sa bhaile agus i
gcéin.

| mBealtaine na bliana roimhe sin, i bP&irc an Fhionnuisce i
mBaile Atha Cliath, mharaigh buion de na Irish National Invincibles,
priomhranai nua an rialtais, an Tiarna Frederick Cavendish, agus an
fo-rGinaf buan, T.H. Burke (fear cinn na statseirbhise). Agus, an rud is
moé ar chreathnaigh daoine roimhe, rinne siad an gniomh le sceana
dochtira. Ba é Céarai, foirgneoir agus comhairleoir cathrach a raibh
stilaithne aige ar ardoifigigh an Chaisleéin, a chuir an Blrcach in aithne
do na hionsaitheoiri sa phéirc—"’Look for the man in the grey suit".
Anonn san athbhliain, nuair a gabhadh na fir a bhi péirteach sa ghniomh
agus cuireadh triail orthu, thug Céarai fianaise ghinearélta ina n-éadan
lena mhuinéal féin a chosaint ar an chroich agus crochadh ctigear acu de
bharr a chléiteachta. Cuireadh gléas ansin air imeacht as Eirinn faoi cheilt
agus a theaghlach a thabhairt leis chun na hAfraice Theas.

Reiceadh an scéal ar fud an domhain gur lean an Délach an
brathadéir fad an bhealaigh as Meiriced chun na hAfraice Theas le
cliteamh a bhaint as. Creideadh an scéal sin go fada leitheadach.
Fuarthas taca leis nuair a shiortaigh caiptin na loinge trunca an Délaigh
agus thdinig sé ar phictiir de Chéarai ann fillte i sparén, revolver mor
dubh, I6n piléar do revolver bheag, céip den nuachtén finineach, The
Irish World, agus ““inferman machine’’ a chaith sé amach san fharraige,
(gléas leictreach a bhi ann le mothlG a chuir i gceann a ldimhe cli a
chreapaill an Déalach sna mianaigh i Meiriced. Chuir buachailli béaire éigin i
Meiriced, a bhi in ainm labhairt ar son na bhFinini, a n-aguisin féin leis an
scéal: go raibh cruinnit acu lena shocrd cad é mar a bhainfi clditeamh as
na brathadéiri as Eirinn a bhi lucht rialtais na Sasana a scabadh ar
thiortha na himpireachta san am, gur ainmniodh fir le dul bealaf 4irithe ar
a lorg, agus gur cuireadh ar crainn é cé a rachadh sa t6ir ar James Carey
chun na hAfraice Theas (ionann is go raibh a fhios acu roimh ré gurbh
ann a bhi sé le seoladh). Duradh gur thit an crann ar ghlasbhuachaill 6g 2
bhf i lathair ach go nduirt an Délach “nach raibh seancheann go leor ar
an stécach sin lena chur sa tseilg ar sheanseadaire mar James Carey'’,
agus go rachadh sé féin ina dhiaidh.
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PATRICK O’'DONNEILL.
Executed December, 1883,

Chuir dliodéiri na corénach fios an scéil lena thabhairt chun tosaigh
ag triail an Délaigh i Londain anonn sa bhliain. Chuir dliodéiri an Délaigh
fios an scéil d6ibh féin go bhfeiceadh siad an raibh a shéanadh le féil acu.
Ba é an toradh a bhi air go bhfuair an d4 thaobh amach nach raibh bun ar
bith leis an scéal, nach raibh |4 leantina ag Paddy Mhicheail Airt ar James
Carey go dti gur chuir sé aithne air i gCapetown san Afraic Theas. Duirt
A.M. Sullivan, abhcéide cinta an Délaigh: —

“Chuir dliodoiri an Délaigh a lorg, céim ar chéim, as Nevada go
Philadelphia, as Philadelphia go raibh sé ar bord loinge as New
York go Doire, as Doire go Londain, as Londain go dtf an Cape,
agus ar gach céim den turas fuair siad cruthd gurbh é an rin a bhi
aige cuairt a thabhairt ar a 4it duchais agus ansin a fhortin a
fhéachéil i dtailte diamant na hAfraice Theas”.

Mar a tharla, bhi an D4lach agus Céarai ag comradaiocht le chéile ar

an tsoitheach Kinfauns Castle, ar a dturas as Dartmouth go Capetown,
ar feadh ceithre |4 fhichead de mhi 1Gil 1883. Ni raibh a fhios ag an Délach
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ach gur James Power ab ainm d§ chomréadai agus go raibh sé ar a
bhealach go Natal le saol Gr a bhun( dé féin agus déa theaghlach a bhi leis
(a bhean agus seachtar clainne). Shuiodh an bheirt acu i gcldideanna
agus i gcoirnedil in airde ar bord, go dtf go mbiodh sé mall san oiche
corruair, ag caitheamh a bpiopai agus ag comhréa ar an tsaol Gr a bhi
rompu san Afraic, duirt an Délach. Bhi aird an Délaigh ar an
mhianaddireacht ach bhi intinn an Phaoraigh tégtha suas le beathu
caorach i Natal. Ba mhian leis an Phaorach go dtiocfadh an Délach rith
an bhealaigh leis agus ro rachadh siad i gcomhar le chéile amuigh sa
veldt i Natal. Bhi intinn an Délaigh in éadan na tairisceana sin go dti go
ndeachaigh siad i dtir i gCapetown agus go bhfuair sé amach gur
dhoiligh obair a fhail sa phéirt sin den tir, d'ainneoin chéil na mianach
nach raibh ach i dtis a n-oibrithe. Ansin thoiligh sé dul lena chomradai

go Natal.

Bhi an bheirt fhear éagostil go maith le chéile ina bpearsa agus ina
ndéigheanna. Fear trom téagartha a bhi sa Phaorach, déanfasach,
daingean, gntis lasanta air agus é lan gus agus driopéis. Bhi croiméal
moér dubh air agus, cé go mbearradh sé an chuid eile d4 aghaidh, ba
chostiil air i dtis an turais nach raibh méran cleachtaidh aige ar an rastr.
Bhi sé forranach, cainteach, agus tuairimi laidre aige faoi chreideamh
agus faoi pholaitiocht. Duirt an Délach go raibh bealai taithneamhacha
leis, ach uaireanta go n-éiriodh sé dur duibhleannach mar a bheadh
ualach éigin ar a intinn. Nior thaitin sé leis na hardphaisinéiri ar chor ar
bith mar go mbiodh sé ‘‘ag mallachtaigh agus ag eascaini ar na
Sasanaigh’’. Faoi dheireadh spreag smaoineamh an Dé&lach go
mb’fhéidir go raibh an fear seo ag teitheadh ¢ thoir.

Bhi an Dé&lach caol, scafanta, direach, sé troithe ar airde, féaség
leicinn air agus an chuid eile d4 aghaidh glanbhearrtha. Shil daoine ar a
iompar go raibh oiliGint saighditira aige, ach shéan sé féin go raibh baint
ar bith riamh aige le haon eagraiocht mhileata né pholaititil. Fear
pearsantach i gceart a bhi ann. Bhi sé suaimhneach ina dhéigheanna
agus duil mhér i ngreann aige. Niorbh fhurast corrai a chur air. Bhi an
chrégacht 6 n&duir ann—duirt sé féin gur bheag rud ina shaol a chuir
eagla air ach an chuma a bhi ar Chéarai an |4 a sheasaigh sé os a choinne
a cheistili, roimh an scaoileadh, i salin an Mhelrose Castle. Chasadh sé
imeall a bhéil go meanmnach nuair a chluineadh sé focal ar bith a bhi ait
no suairc; “‘supercilious smile’” a thug galliriseoirf air. Bhi sé iontach
direach ina chuid cainte. Ni 6ladh sé ach corrbhuidéal leanna, ach bhiodh
sé de shior ag caitheamh an phiopa né ag cogaint tobaca (nés a bhi
coitianta go maith ina 18). Bhiodh piostal geal ar iompar leis ina phéca
ascaille de ghnéath agus, 14 amhain in aice le deireadh an turais, chuir sé
coiscril faoi na hardphaisinéiri nuair a scaoil sé urchair as le héisc a bhi
ag léimnigh le taobh an bhaéid.

Shroich siad Capetown ar 27 lGil 1883. Chuaigh siad araon i dtir
gur shocair siad a ngnoithe leis na hidarais, agus ar philleadh chun na
loinge déibh d’inis an Délach don Phaorach go raibh sé ag gabhail leis go
Natal. Chuaigh siad i dtir aris an ofche sin leis an 6¢éid a choméradh, ach
thog an Paorach troid air féin sa teach dsta agus baineadh scanradh as.
An 4 dér gcionn d’aistrigh siad a mbagdiste go dti an Melrose Castle a
bhi lena dtabhairt go Natal, agus thug siad cuairteanna ar leith ar an
?éwaile mhor aris. Fuair an Paorach amach an 4 sin go raibh a thuairisc ar



na paipéir nuaiochta i gCapetown agus go raibh daoine ag cur a aithne.
Scanraigh an t-anam as.

Nuair a bhi an Délach ar ti an long a bhordail thainig fear darbh ainm -
Thomas Cubitt chuige le pictiir de James Carey a foilsiodh trf
seachtaine roimhe sin ar shuiplimint den Weekly Freeman as Baile Atha
Cliath. D'fhiafraigh sé de arbh é sin a chomrédai. D’ainneoin go raibh
féasdg throm ar an fhear sa phictiir d’aithin an Délach l4ithreach é.
Baineadh siar go mér as nuair a daradh leis gurbh & James Carey, an
brathaddir, a bhi sa phictitr. Thug Cubitt fianaise ina dhiaidh sin sa chuirt
i Londain go nduirt an Délach, “I'll shoot him’’, ach nach raibh cuma air
go raibh sé déirire. Thug sé leis an pictilr ar bord agus d'fhill sa sparan
ina thrunca é.

Sheol an Melrose le teacht na hoiche. Théinig suathadh intinne ar
an Daélach agus ar Chéarai araon an oiche sin. Bhi suathadh coirp acu
cheana féin ag gabhdil thart le ceann tire d6ibh. Shocair an Délach gur
cheart d6 a chinntiG ar dtds gurbh & James Carey an comradai a bhi aige
go siurdilte, agus a ré leis ansin go raibh deireadh lena gcaidreamh.
Mheas sé narbh fhurast sin an fear cointinneach seo a chur 6 dhoras,
agus go mbeadh triobi6id ann, ach ni raibh seisean ag gabhdil a bheith
ina chompéanach i Natal ag James Carey, ‘‘an t-arrachtach ba mhé ar
talamh”. D’aithin Céarai go raibh lucht na loinge uilig ag doicheall
roimhe. Bhi an Délach féin & sheachaint, dar leis, cé gur fhag sé ag bun
an staighre é go mall san oiche nuair a bhi eagla ar Chéarai dul sios chun-
na stirise a chodladh. Shamhail sé go raibh a anam i gcontuirt agus go
mb’fhéidir gur le rin oilc a chinn an Gael-Phoncén seo i gCapetown dul
go Natal leis. Bhi a fhios aige go mbiodh an piostal geal ar iompar leis an
Délach.

Ba léir nach raibh imeacht acu ar an teagmhil. ,

Thaéinig sin trathnéna 14 arna mhérach, Dé Domhnaigh an 29 lJil
1883, nuair a bhi siad ar an fharraige mhoér, ag tarraingt isteach ar Bhaigh
Algoa. Casadh ar a chéile iad ag barr an staighre agus an Dalach ag
tarraingt sios ar an tsalun i gcdban na loinge. Bhi braon élta ag Céarai.
D'iarr sé ar an Délach deoch leanna a tharraingt dé agus go mbeadh sé
féin sios ina dhiaidh ar ball. Fuair an Délach dh& bhuideal leanna agus
buidéal de bheoir shinséir do bhean Chéarai. Nuair ab fhada leis a bhi
Céaraf gan a theacht anuas chuir sé a mhac suas ar bord fana choinne.
Thainig Céarai agus shuigh isteach ar dheaslaimh an Délaigh agus chuir
cuma phléisiGrtha chomhréidh air féin. D6l siad sldinte a chéile.
Druideadh an beér agus d'imigh na paisinéiri eile amach, go dti nach
raibh ach an beagén daoine fagtha sa chaban. Bhi cil na beirte le tabla
an tsaltin, i lar an chabain, agus a n-aghaidh anonn ar chébén leapa an
Délaigh i dtaobh na loinge. Bhi Maggie Carey ina sui taobh thuas den
Dalach agus naionén ina hucht aici. Bhi Siobh&n Ni Ghallchéir, an cailin
as Gaoth Dobhair a chuaigh ar an turas leis an Délach, crom isteach ar an
tabla ag a thaobh agus cuma uirthi go raibh sf cnagtha le codladh.

| dtoibinne bhuail tallann coitinne Céarai. D'fhiafraigh sé den Délach
cad é a rinne sé leis an phiostal a bhi aige. D’aithin an Délach an iarég 4
t6gail. B'fhearr leis nach mbeadh a fhios ag Céarai go raibh an piostal ina
bhrollach aige agus dtiirt sé gur dhiol sé i gCapetown é. -



“Rinne tu i gceart é”, arsa Céarai, “‘Thiocfadh leis an phiostal sin
triobléid a tharraingt ort. Scanraigh td daoine leis, an /4 sin a bhi td
ag scaoileadh leis na flying-fish”. '

“‘Nior scanraigh mé aon duine ach an té a raibh ddar eagla aige
istigh ina chroi”, arsa an Délach go borb.

Baineadh léim 6 thalamh as Céarai. Thég sé an naionén as ucht a
mhn4 agus thus leis é isteach chun an chabéin leapa a bhi aici i dtaobh na
loinge. Thosaigh an leanbh a chaoineadh agus d'imigh Maggie isteach
ina dhiaidh. Ar ball beag seo amach Céarai. Théinig sé anios agus
sheasaigh os coinne an Délaigh agus an piostal dubh ina phéca aige. Bhi
dreach dubh air le faltanas.

“You bloody son of a bitch, silim go bhfuil a fhios agat cé hé
mise”’, arsa seisean.

Thug an Délach iarraidh an iarég a ligean thart, ach ni raibh socrt le
déanamh ar Chéarai. “Cé tha féin ar scor ar bith, né cérb as 6 cheart
tha?"’ ar seisean. (As Eirinn n6 as Meirice4 a bhi i gceist aige, is costil).

“Nior shéan mise riamh mo thir n& mo shloinneadh’”, arsa an
Délach, ag insint aris dé carbh ainm agus cérbh as é. Ansin duirt sé an
rud a bhi ar intinn 6 thus aige, go rachadh seisean a bhealach féin nuair a
shroichfeadh siad port. D’fhiafraidh Céarai de cad chuige sin, i ndiaidh
an tsocraithe a bhi eatarthu, agus duirt sé gurbh fhearr leis gan baint a
bheith aige le “approver’’ (an t-ainm a bhi ar “supergrass’’ na haoise sin).

““Cad é at4 tG a mhaiomh le approver’’, arsa Céarai. Go tobann
phléasc an Délach air:

“You are James Carey, the blasted informer”.

| bhfaiteadh na sil bhi Céarai anail sa mhullach air, an piostal dubh
ina dhorn aige. B’fhéidir gurb é rud a bhi sé ag brath an Délach a
chnagadh sa cheann leis an phiostal. Tharraing an Délach an piostal geal
as a bhrollach (rud nach raibh Céarai ag stiil leis, is cosuil) agus chuaigh
an bheirt i ngreamanna le chéile. Chaill an Délach an greim a bhi aige leis
an lamh chreapalta, ach d’éirigh leis urchar a scaoileadh nuair a bhi
Céarai & bhri anuas ar an tdbla. Chuaigh an piléar i muineéal Chéarai.
Sciob an Délach an piostal dubh uaidh agus chaith sios ar an urlar é.
D’imigh Céarai ag cromadaigh i ndiaidh an phiostail agus scaoil an
Délach dhé urchar eile sa droim leis. D'imigh an dé urchar i gcuideachta a
chéile. “O Maggie, I'm shot!’’ arsa Carey, ag tuislit sios in araicis a mhné
a bhi ina rith chuige as a caban leapa. Rug si greim fana chorp air agus
thit an bheirt acu ar an urlar i mbun chébén na loinge. Tégadh Céarai in
airde ar thébla, agus i gceann cheathrl uaire fuair sé bas faoi ldamh
dochtura.

Cuireadh an chéad chirt ar an Délach i bPort Elizabeth i gCape
Colony, ach aistriodh an cés go Londain ar ordd 6 ghobharnéir na
coilineachta. Ba léir cheana féin go raibh an triGr de lucht na fianaise
sédsta mionna bréige a thabhairt sa chas. Mhionnaigh giolla oifigeach,
James Parish, go bhfaca sé an Délach ag scaoileadh tri urchar le Céarai
gan siocair ar bith. Mhionnaigh Maggie Carey gur fhiafraigh si den
Délach cad chuige ar scaoil sé a fear agus go nduirt sé, /| was sent to do
it"". Mhionnaigh mac Chéarai nach raibh piostal ar bith ag a athair, gurbh
eisean a thug amach an piostal dubh as cab&n a mhéthar nuair a bhi an
%:aoileadh thart.
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Cuireadh an Délach ar a thriall faoi dheireadh san Old Bailey i
Londain ar 30 Samhain 1883. Bhi an Breitheamh George Denman i
gceannas ar an chuirt, an tArd-Aighne Henry James ina
phriomhchuiseoir, an tAbhcéide Charles Russell agus A.M. Sullivan
irI\‘a glcosantéiri agus An Ginearél Pryor as barra na Stat Aontaithe ins
shui leo.

Sheasaigh James Parish agus Maggie Carey agus Thomas
Francis Carey leis an fhianaise a thug siad cheana féin. Duirt Parish an
iarraidh seo go bhfaca sé na tri urchar & scaocileadh. De réir a chéad
fhianaise ni fhaca sé ach an d4 urchar dheireannacha nf fhaca duine ar
bith de na finnéithe eile é féin sa chaban ag an am. Chuaigh mac Chéarai
in achrann ar fad ina chuid fianaise. Thaispeéin sé don chtirt an déigh ar
chuir sé isteach a lamh ar pholl i gcoirnéal na mhéla taistil i seomra a
mhéthar le teacht ar an phiostal; ansin d’admhaigh sé go raibh an méla
ina luf foscailte i rith an ama. Duirt Maggie Carey go raibh si sa chabéan
leapa nuair a chuala sf an chéad urchar, ach nach dtug si aird ar bith air
mar gur shil sf nach raibh ann ach corc ag popéil as buidéal ginger-beer.
Ach scéal eile a bhi ann nuair a chuala si an dara hurchar. (Nf raibh sf ag

stil leis an urchar sinl) is



Mhionnaigh Nathan Marks as Capetown go raibh sé ina shui ag
haiste thuas i ndion an chébain, ‘‘ag feitheamh leis an bheoir a theacht
amach’’, agus go bhfaca sé Céarai ag caint go han-tégtha, ““mar a
bheadh sé ag leagan sfos an dii’’, agus an fear eile ina shuf ansin go cidin.
Ansin gur mhothaigh sé urchar piostail agus go bhfaca sé an Délach ag
islia a ldimhe, ach nach bhfaca sé piostal ag ceachtar acu.

Thug Thomas Cubitt fianaise fa phictitir de Chéaraf a thug sé don
Délach ar an ché i gCapetown. Bhi an Délach ag caitheamh a phiopa
agus cuma aoibhitil air nuair a duairt sé “I’ll shoot him’, agus nior
smaoinigh seisean go raibh drochrin ar bith ar chul an fhocail aige.

D’inis an Leifteanant Beechar don chuirt go raibh drochsholas i
gcébén na loinge le linn an scaoilte (mar go raibh an oiche ag teacht)
agus gur shonraigh seisean sin go speisialta i ndiaidh a theacht anuas as
solas an lae. Fuair sé an piostal dubh ina bhriste ag Céarai Og, an dara
huair a chuartaigh sé é nuair a duirt paisinéir leis go bhfaca seisean an
gasur ag t6géil an phiostail den urlar.

Faoi dhli na haimsire ni raibh cead ag an Délach fianaise a thabhairt
ar a shon féin sa chés. Chéin an Ruiséalach an dli sin agus thug iarraidh
"“faisnéis” a thabhairt don chdirt ar an fhianaise a bhéarfadh an Délach
da mbeadh cead cainte aige. D4 gcheart-ainneoin a ghlac an breitheamh
leis an fhaisnéis sin, ar acht nach gcuirfi in aghaidh fianaise thiomanta ar
dhéigh ar bith i.

Nior scairteadh ar Shiobh&n Ni Ghallchir le fianaise a thabhairt,
d’ainneoin gur cuireadh an cés ar gcul roimhe sin lena tabhairt as Port
Elizabeth in am don chuirt. Bhi sé mionnaithe ag tritr de na finnéithe go
raibh a Idmh f& mhuineal an Délaigh aici nuair a scacil sé dhéa cheann de
na hurchair. Ba é an scéal a bhi aici féin do na dliodéiri go raibh si crom
anuas ar thabla na loinge ina leathchodladh nuais a thosaigh an racén.
Mhothaigh si rois d'fhocla feargacha agus ansin suathadh cos, mar a
bhéarfadh Céarai iarraidh anall ar an Délach, agus leis sin d'imigh urchar
ar chdl a cinn. Rith si lena hanam suas an cébén. Ni fhaca sf an piostal ag
Céarai n6 ar an urlér. Bhi faisnéis 6n Déalach acu gur rith sf ar ais la4n
chomh tobann agus gur chaith si a dha ldmh faéna mhuinedl (mar a rinne
cailini misnitla roimpi agus ina diaidh, creidim, i hallai bruine nuair a bhi
siad ag iarraidh a ndearthéir n6 a stécach a stopadh 6 throid). Phléigh na
dliodéiri an cheist i rith oiche agus chinn siad ““go scriosfai iad dé
dtugadh an cailin sin fianaise os comhair coiste as Londain’’. Ach is
costiil go raibh cis eile acu leis nér luaigh siad go maith na go holc. Ni
gan &bhar diomaite de ‘’sheasamh daingean a bheith aici ar an fhirinne”,
a thug A.M. Sullivan ““Jeannie Deans na hEireann’’ uirthi.

Chuir an Breitheamh Denman an cés to trom in éadan an DAlaigh.
Nior séanadh an gniomh, agus ba ar an phriosGnach féin a bhi sé a
chruthG nach murdar a bhi ann. C4 raibh an fhianaise go raibh a bheatha
féin i gcontuirt? Nior hiarradh ar an bhean a bhi ag taisteal leis a theacht
os a gcomhair, cé go raibh si i lathair agus a ld&mh fana mhuineé! aici le
linn an scaoilte. Ba s&rthdbhachtach an fhianaise a thug Cubitt, gur
bhagair sé an fear eile a mhard, agus taobh istigh de cheithre huaire
fichead go ndearna sé an gniomh. Fii m4 bhi a chosaint féin air nuair a
scaoil sé an chéad urchar ni raibh fianaise go raibh fath ar bith'aige leis an
:14{: urchar eile a scaoileadh nuair a bhi Céaraf ag tuisliG ar shial uaidh. Ba



damanta an fear Céarai, gan amhras, ach ni bheadh cloch bhoinn ar bith
faoi society d4 mbeadh cead ag daoine an dii a thogéll orthu féin lena
leithéid a chur den tsaol go hanobann.

Ba doiligh leis an choiste dharéag breith mhurdair a thabhairt ar an
Délach. Is costil go raibh claonadh acu breith manslaughter a thabhairt
isteach, ach nuair a chuir siad ceist chuig an bhreitheamh faoi sin choisc
sé orthu le haitheasc eile a leithéid de bhreithitinas a thabhairt sa chés. |
gceann dha uair an chloig chinn siad go raibh an priostinach ciontach sa
chuis.

Crochadh Pé&draig O Dénaill i bpriosﬁn Newgate ar 17 Nollaig
1883. Sheén sé go deireadh go raibh rin aige Céarai a scaoileadh, ach
bhi cineél de bhréd air gur ar a chrann a thit sé ctiteamh a bhaint as an
bhrathadéir a bhi céinte ag an tsaol agus a raibh coimirce an dIf aige. An
sédsamh is m6 a bhain sé as an choicis dheireanach d& shaol gur
fhoghlaim sé 6n Athair Pléimeann a ainm a scriobh. Mhol tuairisceoir an
Times agus an Sagart Pléimeann araon a iompar ar an chroich. Thug an
tuairisceoir 6més don ‘“light springy step’” a bhi leis ag gabhéil ar an
scafall ina bhréga leaistic. Thainig acibh fana bhéal ag teacht ar amharc
na croiche dé. Shocair sé é féin istigh faoin tsealan, go caol ard direach,
agus nior baineadh biongadh as. Chuir an fear seo a raibh an tallann
Délaigh déirire ann mértas ar a chine agus ar chlanna Gael ar fud an

domhain lena ghniomh agus lena bhas. .



Ar cuireadh iachall
ar Phadraig O
Dénaill Carey a
scaoileadh?

DONALL P. 0 BAOILL
1.1 REAMHRA

Is & an rud a ba mhaith liom a dhéanamh sa Iéacht seo piosai éagstla
eolais a thabhairt daoibh sa déigh a bhfaighidh muid uilig bardil nios fearr
agus nios firinni géide an sért duine a bhi i bPadraig Mhicheail Airt Ui
Dhénaill a scaoil James Carey 100 bliain agus an t-am seo. Is beag eolais
até againn dairiribh fan chineél duine a bhi ann agus le léirstean ceart a
fhail ar an fhear agus ar dhéigheannai caithfidh mé tagairt go go leor
rudai i.e. an cineél to6gaéil a fuair s, an dream daoini ar tégadh é ina
measc, na rudai a rinne sé i rith a shaoil agus mar sin de.

Ta mé ag duil as a dheireadh seo uilig go bhfaighidh sibh féin tuairim
nios cinnte de na rudai a chuaigh i bhfeidhm air né a d'fhag a lorg air ina
phearsantacht agus ina iompar. Td an ceart againn an scridu seo a
dhéanamh air mar ar na laethaibh deireannacha seo nuair a bhionn duine
a chuisiu i gcoir chomh trom le dinmhard, is minic gurb é cilra an duine
agus achan rud ar bhain leis is m6 a thagann f& mheéachan na breithe. Is é
ualach an mheéachain sin go minic a shocréchas cinnitint an duine a
bhios ar a thriail.

1.2. Mo Ghaol le P4draig O Dénaill

Le tds a chur le rudai inse6chaidh mé scéal bgag daoibh fan chéad
uair a chuala mise mé féin iomra ar mo mhuintearas le Padai Mhicheéil
Airt. Nuair a bhi mé tuairim is ar dheich mbliana né thart ar sin bhi mé 14
amhain ag cur orm mo stocai nuair a chuaigh m’athair mér Donall 0g 0
Baoill' a gh4iri facim.

“’Cad chuige a bhfuil ti ag géirl”’ arsa mise leis.
"’T4 cuid ladhra salacha, fada Mhéire Mhichedil (Airt)? ort”’, a ddirt sé.

16Rlnne mé iontas mér do sin n is cosuil gur ladhra fada a bhf ar Mhéire



cib bith f& Phadraig bocht, nil a fhios agam. Ach b’fhéidir go léirionn an
méid sin scéal eile féin f&n chineal sacil a bhi ann sa dara leath den chéad
seo até caite nuair nach mbiodh brég ar gach cois. Cé mhéad fear inniu a
bhfuil a fhios aige goidé an sért ladhra atd ar mhathair na mné a bhfuil sé
poésta uirthi? Caithfidh muid anois mé t4 muid le cuntas cruinn, fiintach a
thabhairt ar an fhear seo, smaociteamh go raibh doéigh eile ar fad ar an
tsaol nuair a bhi seisean i mblath a 6ige agus a mhaitheasa, anseo againn
féhjn_gj nGaoth Dobhair agus i Meiriced ait ar chaith sé leadhb mhoér da
chuid ama.

1.3 Oige Phédraig

Rachaidh muid siar mar sin go dti tis an scéil —go dti teacht a athra.
Micheal Airt go huachtar Mhin-A'-Chladaigh. Glacaim leis gur thart fa
na bliantal 1836/37 a théinig clann Ui Dhénaill a chénafi ar bhruach
abhainn an ghleanna ar an chrich idir Baile Ghlais A’ Cha agus Mhin A’
Chladaigh. Portach agus cadhran lom a bhi san 4it ar leag Micheal O
Dénaill agus a bhean Maighreadd Nic Phéidin as Machaire Rabhartaigh
amach daofa féin teach agus clann a thégéil. Sa bhliain 1838 de réir a

An teach inér rugadh Padai Mhichedil Airt
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thuaraisce féin a rugadh Padraig Mhicheéil Airt agus bhi sé 45 bliain nuair
a crochadh é i bprgios(m Newgate i Londain ar 170G Nollaig, 1883. Bhi
piosa mor talaimh ann ag a athair—drochthalamh faraor—47 acra 2 réd
agus 30 péirse. Bhi £1-10-0 de chios ar an talamh agus 10/- ar an teach
de réir Griffith’s evaluation, 1858.

Thainig an tiarna John Obin Woodhouse go hial_'thuais_ceart
Eireann sa S%)hliain 1844 agus cheannaigh sé Min A’ Chladalgh, Oileén
Thoraigh, Oileadn Daithche agus Aitén. Ach gurb é eisean seans nqc_:h
réchinnte a bheas muid f4 chéad imeacht Phéadraig chun an Oileéin Uir.
T4 a fhios againn anois gur sa bhliain 1844 a d'imigh an teaghlach leo
anonn nod ta cuntas iomlan ar ghnfomhaiochtai na dtionéntai a bhi i Min
A’ Chladaigh le linn Woodhouse le féil i scribhinn. Tharla seo mar gur
tugadh fianaise fhada f4 dtaobh daofa ag éisteacht mér sa House of
Commons i mi Mheéin an tSamhraidh, 1858.> Nuair a d'imigh an
teaghlach go Meiriced an chéad uair d'fhég siad na cailinf sa bhaile ach
chuaigh siadsan anonn ina dhiaidh sin fosta. Beirt bhuachailli Padraig
agus Dénall agus beirt chailini Méire agus Neansai a bhi mar chlann ag
Micheél Airt agus a bhean.

Fiche punta a fuair Micheéal Airt ar an talamh agus is é an t-airgead
sin a dhiol a bhealach go Meiricea. Phill an teaghlach ar fad as Meiricea
¢.1852/53 agus cheannaigh sé an tseandit aris 6n tiarna Woodhouse. Bhi
traidhfil beag airgid curtha i dtaiscidh acu anois agus chuir siad teach
leanna ar obair. Is déiche gur sin an fath ar stop an tuaraisceoir Holland a
chaint le Micheal agus lena bhean Maighréad ar a chamchuairt i nDun na
nGall. Chaith sé siar leathcinn né dhé fhad is bhi sé ag scriobh na
tuairisce seo thios go maram. ‘“Nach cuma duinne’’ arsa tusa, ““ach an
tuairisc a bheith againn’’. Seo i mar at4 si ina leabhar aige:

Landlord Disappointment*

We are on the road again— the wild bleak mountain road from
Crossroads to Derrybeg. On every side, the evidence of poverty
and misery crowd upon us. The high, bold rugged mountains
frown against the winter sky,; and the angry wind comes screaming
down their sides bearing with it a storm of flint-like sleet that lashes
on our faces like the blows of a knotted cord. The wide waste of
bog, black, grim, and loathy, stretches away on this side and on
that: huge masses of granite rock rise up through it here and there
as they might through the livid foetid pool of fabled Acheron. But
even here the straight furrows of the “new cuts’ are before us; and
even here the stray cabins of turf-scraws, or of dry un-mortared
stone, give sign that human beings drag out a miserable existence
on those wastes, and try to pay the landlords a high rent besides.
Heavens! to think that the rich man’s domestic luxuries, his
carpetted chamber, his blazing coal-fire, his savour dinner, his rich
crusted port, are procured by the money which these miserable
beings coin, in wet and cold, through summer drought and winter
storm, from those dark, spongy marshes!

Here we have more tales of Donegal landlordism. The district
of Meenaclady belongs to Mr. J. O. Woodhouse. Like the rest of

” the country, it is a wild place: bog-land, with mountain rising out of



it. The landlord has, according to the local practice, taken from the
tenants here some 1,500 acres of mountain, on which they grazed
their sheep or cows; and he has requited them for this bereavement
by raising the rents on the arable patches which he has left in their
possession. Some time ago, two Englishmen were brought over to
inspect this mountain, with the view of renting it for sheep-
‘farming. But, honest souls! the look of the place terrified them:
they had never seen anything like it before; and they hurried home
as fast as they could. It is said that the landlord, despairing of all
chance of tempting Scotch or English sheep-graziers over,
meditates grazing himself: a new walk in which he may not be as
successful as in petty sessions practice.

HOW TO QUADRUPLE THE RENTS

Still human animals, when ingeniously worked by Donegal .
landlords, are found more profitable than sheep. As we travelled
along the road, we had evidenes of this in Mr. J. O. W.’s case, and
the “new cuts”. A number of tenants, from whom the right of
pasturage on the mountain had been taken away, had been offered
a “cut” each at £1.12s a year: Griffith would have valued it at
perhaps two shillings. The miserable creatures cling to life and to
their native place; and they took the “cuts”. But, after a trial, they
told the landlord they could not work them unless they got them
for the first year rent-free; “but we would not be listened to”, said
a tenant, “‘and the landlord is serving the notices of ejectment this
day”.

The almost incredible misery of these wretched peasants will
be best conveyed in the story of one of them—an average case—as .
[ took it down from the man’s own lips. '

He held what he termed “‘a farm”’; that is to say, a patch of
arable land, with a cabin upon it; and he had, besides, the right of
grazing a sheep or two, or a cow, up the mountain. For this he
payed £1.5s a year till recently;, and with this he contrived to
support himself, his wife, and three or four children. But from him,
as from the others, the landlord took away the mountain grazing,
and raised his rent from twenty-five shillings to four pounds. A
“cut” of the mountain was then given him; and the rent set upon it
was one pound twelve shillings. Thus, in fact, his rent was
increased to more than five times its original amount! | asked him
how he could contrive to pay that sum: he answered “God only
knows—[ don’t think I'll ever be able to pay it; sure if it wasn’t for
burning the kelp we couldn’t pay the rent at all; an’ even on that
the landlords want to put a tax, if they can”.

This man, when describing the misery of himself and his
fellows, amid the desolation of the mountain waste, uttered some
exclamations in Irish that sounded like oaths. Now, | had noticed,
travelling through this wild district, that nothing like an imprecation
ever escaped the lips of these simple peasants; and | mentioned the
matter to my reverend friend. He smiled and said— | fear Mihil

learned to curse a little in America”. -



The secret was out; and a wonderful example it was of the
piety of these people and their love for the pure old Christian faith
of their fathers. This man had been in America, he and his family. |
was astounded; and asked in amazement what could have driven

" him back to bleak Donegal and its frightful landlord rule? His
answer was that, though he had been doing tolerably well in the
United States, the immorality and infidelity they had seen around
themn—and the spectacle of many ignorant and neglected, Irish
falling away, amid the temptations of vice from religion and
virtue — had frightened him and his poor wife; and they resolved to
make every sacrifice, and hurry back to Ireland, with all its miseries,
again, “for fear the children would lose the religion”.

This is still the miraculous fidelity to their faith which has
consecrated these Ilrish a nation of martyrs through centuries of
suffering and persecution. It looks itself like a miraculous testimony
to the truth and divine origin of the religion which, amid suffering
and misery unspeakable, is stifl the hope and anchorage of this
singularly destined people. ,

“They are all the same”, said the good priest, with kindling
eye. “My heart burns with love for them. They are a simple,
faithful, sinless race; and, in spite of all their miseries, | think God'’s
loving smile is upon them”’,

Té tabhacht f4 leith leis an fhianaise seo mar go dtugann sf radharc
beag ddinn ar dhearcadh mhuintir Micheéil Airt ar chirsai creidimh agus
ar an drabhlés a chonaic siad i measc na nEireannach i Meiriced. Ba mhor
an t-athrd é Meiriced a fhagail agus iad ag déanamh ‘maith go leor’ ann
mar a duirt Micheal thuas agus aghaidh a thabhairt aris ar chadhrain agus
ar dhomasach fhuar cirthear Ghaoth Dobhair. Cuimhnimis fosta gur le
turas Thobar A Duin a dhéanamh a théinig Padraig go Leitir Ceanainn i
Samhradh na bliana 1883. Bhi déchas aige go gcuide6chadh an turas
agus uisce an tobair lena lamh ghorthaithe a acli arfs.

Na toithe a bhi acu bhf siad iontach bocht, aimli agus ta4 cur sios
againn orthu & chdpla &it agus 6 dhaoini 6n taobh amuigh. Seo aris
Denis Holland ag scriobh fa na cutannaf Gra san “"Ulsterman’:

“I inspected several of these plots on the property of these
landliords. They were square patches of bog, soft and spongy,
where the black mould seemed floating on a sea of pink. They are
‘colonised” in this fashion. A peasant has a stong limbed son who
marries.... The married son is not allowed to stay with his father;
the landlord will not stand that. He cannot emigrate, for he has no
money. What can he do? He takes one of these bog-lots from the
landlord at some 3/- to 5/- an acre, or even higher. Griffith’'s
highest valuation is about 2d. an acre. He thatches up a hut of turf
‘scraws’ without chimney or door and in this hideous place he and

. his miserable young wife go to live. By something like a miracle
. they contrive to subsist on seaweed, turnips, any refuse that can
be eaten and contrive to pay the landlord his £1 or 25/- of rent
besides. Stone is plentiful enough in this howiing wilderness of bog
and rock: and the peasant has been all the time building a cabin of

20 dry stone masonry beside the turf hut. When this is done he
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procures a rickety deal table, a stool, an iron pot, and then he
settles down in his new dwelling to raise a family of unhappy
creatures, heirs to nameless poverty and misery....”"
Agus seo mar a chuireann sé sios ar a raibh istigh iontu:

“Jump down with me into the ditch and enter one of these huts.
Here is a space of some ten feet square, the sole residence of this
poor man, his wife and four children, shared with them by the little
ragged mountain cow which crouches beside the turf- -heap in the
corner. There is a small broken deal table here. There is no cheap
nothing to sit on but an old stool and that heap of rags beside the
fireplace which will be the bed by and by. They are at dinner. What
horrid mess. Sticky potatoes and an abominable seaweed which
they call ‘doulamaun’. Horrible!”

Caithfear smaoiteamh fosta go raibh cleachtadh ag Pé4draig O
Dénaill ar chodannai den tsaol seo agus gur cinnte go bhfaca sé an
scldbhaiocht a bhi ar dhaoini ionraice ag saothri a mbeatha. Chan iontas
ar bith nuair a fuair Padraig blas ar shaol Mheirice4 d4 olcas é nach raibh
fonn ar bith air tamalt réfhada a chaitheamh féan bhaile agus gur sin an
tuige a raibh oiread diil aige ag taisteal.

Direach le linn do Phé&draig agus d& mhuintir pilleadh athuair ar a
bhféd dichais, bhi an béilli Hansom ag giollacht ‘cutannai’ Gra don
Tiarna Woodhouse. Bhi idir 70-80 acra f& shiol coirce aige an chéad
bhliain. Bhi barr breéd ann i dts ama ach bhi an Fémhar lag. Dhé chruach
choirce a bhi ar an iomlan. Duirt Hansom le duine éiginteach a mhaoigh
nach raibh mérén aige ar shon a shaothair—‘Bhail, cha raibh an oiread
sin ariamh aroimhe air’’. | mBéarla is d6iche a labhair sé. An chéad
bhliain eile chuir sé préatai. Char oibir aon duine de chuid an bhaile dé cib
bith sért régairi a bhi iontu cha raibh siad iontrust. Ba mheasa an dream a
fuair sé le cuidit leis—muintir Dhoire Chonaire agus 6 sin soir. Ghoid siad
na préatai agus thug leo chun an bhaile iad. Scriosadh Hansom agus
badh é a airi é né chan le deé-rin a bhi sé ag obair. Dioladh na ‘cutannai’
ansin le muintir an bhaile ar £5 agus cios £1-12-0 orthu le cois. Sin mar a
bhi an saol agus naduir an duine agus is beag athraidh at4 air 6 shoin.

Bhi dliomh dé gcuid féin acu i Min A’ Chladaigh san am seo a bhfuil
muid ag caint air agus b’fhéidir go bhféadfai a chur i leith Phadraig gur
tégadh é frid bhaicle gharbh a bhi tugtha do achrann agus do throid. Bhi
cuid mhor blaigeard san &it go hairid ar fhairiocha 4it a mbiodh siad ag
ceol agus ag ragairne agus ag leagan na gcorp amach as na leapacha.
Dream eile a raibh sibini agus siopai acu agus iad ag baint dh4 luach ar na
rudai a bhi siad a dhiol. Is é an doigh a bhi acu leis an cheist a réiteach a
gcuid péas féin a chur ar bun. Is é an t-ainm a bhi orthu sin NA SE
FEARA DEAG. Cruinniodh na sé feara déag a ba laidre, a ba bhrestha
agus a ba ghairbhe san &it agus tugadh Gdaras daofa déileéil le duine ar
bith nach raibh a iompar féin mar is c6ir. San ofche is mé a rachadh siad
amach agus chan gunnai a bhi acu né a dhath mar sin—ach rud a bhi i
bhfad Eireann ni ba mheasa—scriobdin a rabhthas ag scriobadh phréatai
leo agus ag déanamh bocstai astu. Bhi na hacrai seo iontach géar agus
dé bhfaigheadh na ‘péas’ seo greim ort ag bobaireacht né ag déanamh
drochrud de chinedl ar bith—bhainfeadh siad an Iéinidh duit agus
scriobfadh siad thu leis an scrioban go dti go ndéarféd nach ndéanfé an
gzrochobair seo a choiche arfs.



Nil a fhios agam an raibh Péadraig ag scriobadh aon duine ach t4 mé
cinnte de rud amhain—da& gcluinfeadh Denman a bhi ina bhreitheamh ar
a chés f4 na sé feara déag—go mbeadh amhras air go raibh odige
chorraitheach ag Pé&draig agus nach bhféadfai a bheith ag sGil lena
mhalairt uaidh ach daoinf a foit né a scaoileadh.

1.4. SCOLAIOCHT

Mar atd a fhios againn anois cha raibh léamh né scriobh ag
Padraig—is cosuil nar chaith sé 14 ar an scoil—is iontach an scéal é sin
agus an méid ama a chaith sé i Meirice4. Bhi scoil i Min A’ Chladaigh
sular thoisigh an Bord ag cur scoltacha néisitinta ar bun ach bhi sf mile go
leith 6 theach Phé&draig agus gan bealach ar bith fhad léithi ach frid an
phortach fhliuch. Seans gur bocht lena mhuintir é a chur chun na scoile
sular imigh siad go Meiriced nuair nach raibh sé ach tuairim is ar chdig
bliana d’aois. Bhi sé tri n6 ceathair déag de bhliana nuair a phill sé as
Meiriced. Cuis eile a bhi le gan Padraig a bheith ag gabhail chun na
scoile—nach raibh suim ar bith méran ag daoini san oideachas. Go
deimhin, b’fhéidir go mb’fhearr dé gan a ghabhail a céir né dheamhan
moran deé-iomréidh a bhi leis na mdistri a bhf uirthi i dtis ama.

Seo cuntais a tugadh céad bliain 6 shoin idir na bliantai 1883-1886 ar
an staid a bhi ar oideachas na bpaisti ar scoil Mhin A" Chladaigh. Tuairisci
iad seo a scriobh na cigiri agus seo ar chuma ar bith a raibh le r acu:

Meenacladdy N.S. — Dt. 1. 5046.
Extract from Inspector’s Report on above named school dated 26th
May, 1886. '

“Mr. X does not appear to be a competent teacher. The school has
been in a most unsatisfactory condition since | took charge of the
district and there appears to be no prospect of improvement. / give
below the numbers examined in the years ‘83, ‘84 and ‘85 from
which it will be seen that no pupil has been presented in a higher
class than 3rd and in this class only eight have been examined
within the period specified. | believe that no more than half a
dozen have attained the 4th class within the last 10 years. 7he
apathy of the parents in regard to Education may account in some
measure for this extremely unsatisfactory state of things, but in my
opinion an energetic and skilful teacher ought to be able to effect a
good deal of improvement. Under present circumstances the
school is of no benefit to the locality”.

: No. in
Examined No. in Higher No. in Third Second
Classes Class Class
1883 40 0 6 6
1884 75 0 7 4
1885 19 0 7 3

Nuair a thainig Dénall Mhicheéil Airt ar ais as Meirice4 sa bhliain
1877 chuaigh sé chun na scoile aris. Chonaic mé i Rolla na scoile an fear
seo a bhi 38 bliain d’aois agus gan sa rang leis ach paisti 9/10 de bhliana.
Is léir go raibh suim aige cuidiG lena ghnoithe i mBaile Bhroighnf &it a
raibh teach tabhairne, siopa agus béicearai aige. 23



1.5. An Cineél Duine a Bhi Ann

Is doiligh a ra anois le cinnteacht mhér ar bith goidé an sért duine a
bhi i bPadraig ach mar sin féin nil muid gan eolas éiginteacht a bheith
againn f& dtaobh dé. T4 pioctuiri againn d6 a tarraingiodh ag an am agus
t4 tuairisci go leor ar fail 6 lucht nuachtén agus 6na chuid dliodéiri agus 6
dhaoini eile a bhuail leis n6 a raibh aithne acu air sa bhaile. Fear brea a bhi
ann agus é i gconai coiriste go deas in éideadh an Yankee (amharc na
grianghrafanna de a tarraingiodh ag an am). Bhi sé sé troithe ar airde—é
caol, ard agus cuma an tsaighdilra air. Bhi gruag dhubh throm
air—gaothsan fada agus malafocha caola. Bhi sé ag caitheamh locaiocha
féasoige agus bhi thart f4 na smigead glan bearrtha. Sdile l4cha, gorma
aige. Fear suaimhneach siochénta a bhi ann. Bhi duil iontach aige i
ngreann agus bhi géire réganta aige agus is minic a rinne na tuairisceoirf
agus daoini eile a bhi ag an triail tagairt don ‘supercilious smile’ a
thigeadh air. Fear simpli tire a bhi ann—fear gan Iéann, gan oideachas,
gan foghlaim, char chaith sé 14 ariamh ar an scoil. Chan 6ladh sé ach
corrbhuidéal leanna agus bhiodh sé tamaltacha fada gan a dhath a ol.
Bhi sé an-tugtha do chaitheamh an phiopa agus de bheith ag cogaint
tobaca. '

Bhi sé iontach direach ina chuid cainte agus intleacht mhér aige
d'fhear nach raibh &balta Iéamh né scriobh. Ba chostil le hoibri ar gach
déigh é ach éideadh an Yankee a bhiodh sé a chaitheamh a chur i
leataoibh. Duine crionna tdbhachtach a bhi ann ar go leor bealai. Na
tuairisceoirf a thainig go Min A" Chladaigh badh é an scéal céanna a fuair
siad amach. lad sin a chur aithne air i mBaile Bhroighni an tamalt a chaith
sé ann idir Nollaig 1880 agus tis an tSamhraidh 1881 mhionnaigh siad
gur duine socair siochénta a bhi ann ar dhoiligh corrafi a chur air. Duine
gramhar a bhi ann a raibh ddimh mhér aige le dacini agus badh é an cara
fior é uair na hachaini. Char chuala siad ariamh baint a bheith aige le
cumainn rinda.

Més fior leath na rudai sin nil siad gan tdbhacht a bheith leo i
bhfianaise go raibh daoini ag cur sfos d6 gur thoisigh sé le rabharta
mearaidh a scaoileadh le Carey. Chan fhuil an d& chuntas ag teacht:
romhaith le chéile.

Bhi an méid seo le r4 ag A.M. Sullivan a bhi a chosaint ag an triail f4
dtaobh dé. Nil an méid seo gan tdbhacht ach oiread de thairbhe gurb é°
an uair sin is mé6 a bhf bri ar an fhear bhocht a thug Sullivan f4 dear a
bhfuil le ra aige:

“The death he suffered he from the outset contemplated with
cheerful composure. He recoiled with horror and shame and pain
from the idea of being regarded as a coldblooded, calculating
murderer. He contemplated with a sort of pride the idea of dying
for the unpremeditated and, as he contended, Justifiable act....”"

Caithfidh muid smaoiteamh fosta go raibh Péadraig tinn tamaltannai fada
in Albain agus i Meiriced. Chaith sé speil fhada i ndiaidh a ghabhail go
-Meirice4 go deireannach in 1881 in ospidéal i bhPhiladelphia &it a raibh
a chos ataithe. Chaith sé clipla mi in otharlann i nDGn Eadain na
hAlbana i ndeireadh na bliana 1879. An ghlin a bhi ag cur air an uair seo.
2Ba’éigean do na dhearthdir Doénall téarrthéil airgid a thabhairt air agus



thainig sé anall go Baile Bhroighni a fhanacht le Dénall agus lena
mhaéthair. Tri mhi a d’fhan sé ann sular imigh sé aris go Meirice4 in 1881.

Is furast a theiceéil cad chuige a raibh sé féin agus an teaghlach uilig
chombh sitlach agus a bhi siad. D’imigh siad go Meirice4 agus gan é ach
5/6 de bhlana—théinig chun an bhaile arfs ina ghlas-stécach agus
d’'imigh anonn leis féin aris in aois a 19 mbliana. Chuaigh sé anonn agus
anall 8 n-uaire uilig le linn a shaoil. Chuaigh a dhearthéir Dénall chun na
hAstréile in aois a shé mbliana déag—chaith deich mbliana ann agus
chuaigh go Meiriced ansin. Chuaigh Maighréad bean Mhicheéil Airt go
Meiriceéd athuair nuair a cuireadh Micheél sa bhliain 1871 agus phill anall
aris le Donall sa bhliain 1877.

Bhi P&draig ag éileamh fosta as a l&mh chli. Ghortaigh sé uillinn a
ldimhe i dtaisme i mbaile Charleville i gCalifornia agus bhi sé doiligh air
acli a choinnedil i dtoiseach a ldimhe ariamh ina dhiaidh sin. Ghortaigh
sé athuair i ag forcéil fhéir agus shearg cuid de na féitheogai a bhi ag bun
na méar. Bhiodh beatrai ar iompar ariamh ina dhiaidh sin leis le mothd a
chur i gceann na ldimhe. Charbh iontas mar sin d4 mbiodh sé gairid,
giorraisc ina dhéigheannai ach a mhalairt ar fad a bhi fior de réir gach
tuairisce.

1.6. SCEALTAI NA nDAOINI

T4 tri phiosa de bhéaloideas na ndaocinf anois agam le plé agus cé
gur as éiteacha agus 6 fhoinsi éagsula iad, silim go dtugann siad
smideadh beag eile diinn f& dhéigh Phéadraig Mhicheail Airt. Baineann
an chéad phiosa le cuntas beag a scriobhadh sios 6 bhéalaithris Jeaic Ui
Chuireéin as Machaire Gathlan sa bhliain 1938. Bhi Jeaic 65 bliain an
uair sin. Chaith sé tls a shaoil i Meirice4 &it a bhfaca sé Padai Mhicheéil
Airt mar is léir 6na bhfuil réite aige. Fianaise fhiorshuimidil an cuntas
agus is ceart ddinn a bhfuil ann a scridlG le cfor mhin agus an
chumadébireacht ma té sf ann a aithne 6n fhirinne ghlan:

- Tégadh ‘mo bhunadhsa fad 6 shoin thoir i Min Laradh agus
tégadh fear eile thoir anseo i nGlais An Chu agus sé an t-ainm a bhi
air Padai Mhichedil Airt, ach Padai O Dénaill a ainm baiste. Bhi sé
ina chénal i nGlais An Chu ag bun ghleann Mhicheail Airt agus
nuair a bhi an t-am olc ann d’imigh dearthéir dé anonn chun Oiledin
Uir agus d’imigh mo mhuintirsa chun Oiledin Uir. Nuair a fuair
Padafi iad ar shidl smaoitigh sé go rachadh sé féin ina ndiaidh.

Bhi mo mhuintirsa ina gcénai thall agus sé an chéad rud a
mhothaigh mo mhéthair an mhaidin amhéin agus i ina sui i gcois na
teineadh go dtédinic Padai Mhicheéil Airt isteach i lIar an urléir agus
culaith buachaill bb air. Chaith sé seal fada amuigh taobh amuigh
don é&it a’ buachailleacht agus sé’n bhuachailleacht a bios ansin ar
dhroim beathaigh. Ach bhi achan chinedl maith go leor, d’oibir
Padaf leis mar sin agus phos sé agus mé phés féin ni raibh an-chuid
mhér duil ins an obair aige agus chuaigh sé i gcionn na
buachailleacht araist. Bhi cineél de chogadh ag gabhéil ar
aghaidh i Meiriced nuair a chuaigh sé ansin agus bhithear ag
togéilt na ndaoini agus a gcur amach a throid. An taobh 6 dheas
agus an taobh 6 thuaidh. Bhi cuid mhdr dacini saibhre thart fan éég



agus nf raibh Padaf a dhath ach i ndiaidh a ghabhéil anonn agus
rachadh sé go dtf na boic mhéra seo a gheobhadh scéala le
ghabhéil chun an chogaidh agus rachadh sé amach ina n-4it agus
bheireadh siad an oiread seo céadtal punta dé ach é a ghabhéil
agus nuair a gheobhadh sé na cupla céad punta d’imeochadh sé
leis agus an chéad bhaile mér a mbeadh sé ag teacht fhad leis nf
dhéanfadh sé a dhath ach Iéim a thabhairt ar thraen agus rachadh
sé ar shiul frid an bhaile mhér. Agus gheobhadh sé cupla céad
punta ansin 6 fhear inteacht eile ansin agus d’imeochadh sé.

D’oibir sé leis mar sin go dtf go raibh an cogadh chdéir a bheith
thart agus ni theachaidh sé amach ariamh. Ach sé’n an mhin is
réitigh a théinig ina dhiaidh sin gur marbha beirt i mBaile Atha
Cliath a raibh Burke agus Cavendish orthu. Thart ins an &it a raibh
muidshinne nf raibh dhath ann ach Finini achan uile éit a gcuirfed
lorg do choise agus tuighe a mbéigean daobhtha cruinnit ann? Bhf
-na builg Bhuidhe l&idir go maith ann agus bhi na Fininf chomh
laidir ann agus nach raibh aird acu ar dhuine ar bith, agus bhi
Padaf iontu mar rf agus ina mhaighistir orthu.

Chruinnigh bunadh Mheiriced uilig nuair a rinn Carey
spioddireacht orthu agus hdradh go gcaithfi a ghabhéil sa téir ar an
sploddir agus a scaoileadh. Sé an mhin is réitigh a bhi ann gur
cruinneadh suas agus gur caitheadh crainn ansiud agus anseo go
bhfeicfi cé hair a dtuitfeadh an crann dona. Bhi crainn amhéin ann
agus thuit an crann dona ar an fhear seo. Bhi bean agus teaghlach
alge agus d’'éirigh Padai Mhichedil Airt astoigh i l&r an tof agus
ddirt sé nach raibh gar an fear sin a chur sa téir ar Charey le é
scaoileadh agus rachaidh mise agus scaoilfidh mé é agus ni fearr
liom ddigh a mbeidh orm.

D’éirigh lachair ar an uile dhuine nuair a chuala siad goidé duirt
Padai Mhicheail Airt agus cruinneadh suas agus cuireadh Padaf sa t6ir ar
Charey.

Bhi muid shinne ar gcénai ar thaobh sréide agus ni raibh ann ach
beagén toigheacha agus théinig Padai isteach ar maidin go luath, froc
mor leis ar bhacén a ldimhe agus dhd mhéla leis. Thug sé culaith ghorm
do mo mhéthair agus froc mér go deas agus a gheobhtha astoigh i
Meiriced agus bata a raibh ceann 6ir air. ‘’Coinnigh thusa seo go bpilli
mise agus mur bpilli mise’”” arsa seisean, ‘‘is leat féin a choiche é".

“I n-ainm Dé'’ arsa sise, "‘c4 bhfuil tG ag gabh4il?”’

"Nf dheén sé I duifir’” adeir sé€, ni bheidh mé i bhfad ar shitl go dtigi
mé araist”’.

D’imigh Padai agus nior chualaidh mo mhuintir trdcht air nios mé
ariamh go dti gur mhothaigh siad Carey scaoilte ar bhord loinge ag
gabhéil amach go dti an Africa 6 dheas agus ni raibh fhios cé a scaoil é
go dtf tamalt ina dhiaidh agus théinig scéala go Meiriced go raibh Padaf
gaibhte agus bhi an buaireamh ann. Rinn mo mhéthair suas a chuid
éadaigh—sé léinidh gheal, culaith ghorm agus an froc mér agus an bata
agus chuir si isteach i mbocsa iad. Bhi muid shinne i bhfos anseo i
Machaire Géathlan sular crochadh Padai. Chuaigh mo mhéthair anonn
go Doire Beag go dtf go dtug sf a chuid éadaigh, a chuid léinteacha
agus a bhata agus b’fhiG trf scor punta an bata agus sé’'n rud a bhfuil
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mé ag tarraingt an scéil air—bhi fear ag gabhéil thart anseo ag t6géil
gearrthach as Milford né as it inteacht Sean O Dénaill. Agus bhi fear
ina chénai thall ins an teach chéanna agus chuir sé an bata i bhfolach
eadar an siledil agus na sclataf agus ainm Phadai Ui Dhénaill thios air
agus nuair a mhothaigh mise iomr4 air diirt mé 4 bhfeicfinn an bata go n-
aithneochainn é. Ni fhaca mise an bata agus nior mhothaigh mé 14
iomréidh 6 shoin air.®

Tchionn muid 6n tagairt até ins sa phiosa seo do chursai éadaigh gur
fear Padai a raibh duil aige é féin a choéirit go hinnealta agus ar an
fhaisean dheireannach. T4 an céiri céanna le feicedil i gcuid de na
pioctuiri at4 againn dé nuair a bhi sé f& ghlas san Afraic Theas. Is costil
mar sin gur duine blathmhar a bhi ann fhad is bhain le héadach agus is
ceart smaoiteamh ar an stil féaséige a bhi sé a chaitheamh fosta.

Bhi iomrad cinnte ag a mhuintir féin gur throid sé i gCogadh
Cathartha Mheiriced ach t4 casadh Ur ar an déigh a deachaigh sé ina
cheann sa scéal seo. Chan iontas ar bith ach gur fear seifteach a bhi ann.
Is cinnte né& sin go raibh dail mhér aige ag aicteéil an chowboy—ag
coimhead caorach. B'fhearr leis € né& an mhianadédireacht agus an
néibhiocht ar thoisigh sé orthu nuair a chuaigh sé go Meiriced an chéad
uair sa bhliain 1857. Is é an rud is iontai fan scéal gurbh fhearr leis mar
bhuachaill bé né fanacht ag a bhean!

Caithfidh mé a r4 nach rémhaith né ar mo shdsamh a thuigim an
tagairt at4 sa scéal thuas do Shean O Dénaill an béilli méas fior an dara
piosa seo as béaloideas na ndaoini.

Scéala D6

Cha raibh duil ariamh ag muintir na hEireann sa bhdilli mar gur duine
acu féin a bhiodh ann go minic agus b’fhearr leo gan iachall a bheith
orthu cios né céin a thabhairt uathu. ““Dearthéir don tsac an maéla agus
dearthéir don diabhal an b4illi”’, a deir an seanfhocal agus is léirstean
géar é ar dhearcadh na ndaoini. Ach 6 tharraing mé an scéal ar She4dn O
Doénaill bhi sé réite gur hiarradh ar Phadraig Mhichedil Airt cos i bpoll a
chur leis. Més fior na scéaltai fuair PAdraig 4iméar deireadh a chur
leis nfos mé né uair amhéin ach char lig a chrof d6 an t-urchar a
chaitheamh. Mas amhlaidh a bhi is doiligh glacadh leis go dtoiseochadh
an fear céanna gan fath gan siocair dh4 bhliain go leith ina dhiaidh sin a
scaoileadh le Carey.

Tuigeann sibh anois cad chuige nach bhfuil mé abalta ciall mhér ar
bith a bhaint as an tagairt do theach Sheéin Ui Dhénaill thuas. B’fhéidir
nach ionann an dé Shean!

Scéal a Tri

Baineann an triG piosa leis na bliantai 1880/1881. Bliantai
corraitheacha suaite a bhi iontu i saol mhuintir Ghaoth Dobhair agus
troid chogadh an Talaimh i mbarr a réime agus an sagart Séamas Mac
Phéidin ina cheannphort orthu. Bhi cruinni moér i nDoiri Beaga an
tEarrach sin agus na milte i lathair ann ach goidé a rinne P&draig in 4it a
ghabhéil chuig an chruinniti ach imeacht leis ag fia—é féin agus a
ghunna suas amach sna cnoic. Char phill sé go raibh an bhaicle a b£\7|



cruinn ar shitl leo chun an bhaile. Ba bheag a shuim in agbidi agus i
bpolaitiocht rud a duirt sé arist ina thuaisirc do lucht na bpéipéar sular
tugadh arais go Sasain é i mi Mheain An Fhémhair, 1883.

1.5. Clann Mhaili : Na Molly Maguires®

D4 mba mhaith linn clis a bheith agsinn ar Phadal Micheéil Airt
agus muid a bheith abalta a ra go raibh baint aige leis na Molly Maguires,
is cinnte ansin go gcaithfi éisteacht linn. Bhi an-droch-chéil orthu sin
agus ar na gnfomharthai a tharraing aird an tsaoil orthu idir 1865-1875.

Le cdlra an scéil a thabhairi daoibh go gairid bhi an-drocham ins na
mianaigh guail i bPennsylvania i ndiaidh an Chogaidh Chathardha. Shil
na hEireannaigh agus cuid den cheart acu de réir na fianaise go raibh na
. Sasanaigh agus lucht na Breataine Bige anuas orthu agus ina n-éadan
agus & geoinnnedil as jabannal. Chuir siad Cumann Rdnda ar bun nach
raibh cead isteach ann ach ag Caitlicigh as Eirinn né ar de shliocht
Eireannach iad. Maraiodh dacini, gearradh na cluasa de chuid eile acu,
scoilteadh an teanga ag tuilleadh gus gach rud nios measa né a chéile go
dti go raibh crof na ndaocinf agus na n-tidards amuigh ar a mbéal ag
gniomharthal na Mollies. Bhi muintir Phennsylvania scanraithe glan as a
gcraiceann.

Cha raibh na hidaréis abalta dadaidh eolais a fhail f4 na Mollies
nuair nach dtiocfadh le haon duine cead isteach a fhéil iontu. Ach thainig
Eireannach beag sa deireadh a bhi sésta a ghabhéil iontu agus
spiodéireacht a dhéanamh ar an mhuintir a bhi iontu. James Mc Parlan
a ainm ceart cé gur James Mc Kenna a thug sé air féin fhad is bhi sé
sna Mollies. Ba as pardiste Mhullach Braic | gContae Ard Mhacha é.
Rugadh é sa bhiiain 1844 —bocsélal maith a bhi ann—Dbhf sé maith ag
déanamh jigeannai. Ceoltbir bre4d agus banai mér a bhi ann fosta agus
lena chois sin uilig bhi sé abalta an t-uafés uisce beatha a 6l agus fanacht
ar a chosa. Bhi Béarla maith aige agus é i Meiriced san am cheart.

Deich mbliana a bhi sé i Meiriced nuair a fuair na hddaréis eolas air
agus d'aithin siad laithreach go raibh an fear a bhi uathu acu. Bhi na
céiliochtaf uilig a bhi de dhiobhéil le ghabhéil sna Mollies aige agus bhf an
dream a d'fhostaigh é sésta gur beag amhrais a bheadh ar na
hEireannaigh 4 dtaobh.dé.

Cuireadh an fear seo isteach mar spioddir frid na Mollies. Silim gur
&bhar suime ann féin daoibh an cineél éadaigh agus cdéiridh a cuireadh air
sa déigh go mbeadh cuma fhear na bpoll i gceart air...I m{ Dheireadh
Fémhair na bliana 1873 a leandéil sé isteach frid na Mollies agus é céirithe
mar seo:

‘Hata a bhi crochta anuas agus lag ann agus bhi spés sa ribin a bhi
chun tosaigh air lena phiopa a chrochadh. Bhi banda seanchaite,
liathdhaite thart ar an hata agus gan cumea né déanamh air. Cota
brocach air a raibh dbhar iontach garbh ann-seanléinidh ghrénna
a raibh na muinchilli uilig siroctha aici— bristi donna olna a bhi |
bhfad rémhér ag a chorp—beilt leathan, bhuldhonn—Ii briste i
gcupla éit ach teannta thart go breé ar a wasta. Léinidh throm liath
air mar froc beag gan coiléar ar bith inti agus carabhat dearg. Bhf
péca taobh istigh ar thaobh na ldimhe cli—bréga troma téirni droim
ard orthu agus le cuma gharbh i geeart a chur air féin 10 /4 féaséige

a ligean air féin’.
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Is é an fath a bhfuil mé ag tarraingt an scéil air seo gur costil go
deachaigh dearthéir do Mhicheél Airt go Meirice4 agus go raibh sé poésta
i Wiggan's Patch &it bheag i ndeas do Mahanoy City siar i lar
Phennsylvania. Bhi an 4it seo direach i lar an cheantair a raibh an troid
agus an marbhadh ar siil ag na Molly Maguires. Bhi dearthéir Mhicheail
Airt é féin marbh agus is { a bhean Maighréad agus a gclann a bhf ina
gconai i Wiggan's Patch san am a bhfuil tracht air agus suim againne ann

c.1875.

Maraiodh beirt Shasanach Thomas Sanger agus William Uren sa
bhliain 1875. Cuigear a bhf péirteach sa dinmhari—beirt de chiainn Uf
Dhénaill Charles agus Friday (Feargal) agus Charles Mc Allister a bhi
pobsta ar dheirfiGr den bheirt thuas—Ellen O Donnell sular pésadh f.
Mike Doyle agus Thomas Munley a bhi ar an bheirt eile. Jack Kehoe a bhif
ina ri ar na Mollies bhi deirfiir eile de chlainn Ui Dhénaill seo posta
aige—rud a d'fhag ceangal léidir idir Clann Ui Dhoénaill seo agus
eagrafocht na Mollies.

Colceathracha de Phadraig O Dénaill a bhi iontu seo agus is
déiche gur sin an fath a dtug sé cuairt orthu i dtis mhi na Nollag 1875.
Ach cha deachaigh sé chomh deas dona bhés ariamh agus a chuaigh sé
ar an chuairt sin. Ach fagfaidh muid sin go féill.

Bhi daoini a_.chonaic an murdar thuas agus char scéal rdin ar bith é
go raibh Clann Ui Dhénaill agus Mc Allister péirteach sa drochghniomh a
tharlaigh. Ach cuireadh scéala amach go luath tr4thn6na an 94 Nollaig
1875 gur maraiodh tritir a bhi le fianaise a thabhairt in éadan chlainn Ui
Dhénaill agus iad. Bhi go leor fianaise ag Mac Parlan leis an ioml&n acu a
chrochadh ach bhi a chuid oibre le criochni aige agus b’fhearr leis
fanacht ina thost go féill.

Cha raibh sa réafla seo ach dearg bhréag ach nuair a chuala an dream
ar daofa iad seo chruinnigh scaifte acu suas le 50 duine agus shil siad féin
. dioltas a bhaint amach. Thug siad a n-aghaidh ar an teach a raibh Clann
- Ui Dhénaill ann idir an 2 agus 3 a chlog san oiche—an 100 14 den Nollaig
1875. Bhi cuid acu seo i ndiaidh a bheith ag 61, arm le cuid mhér acu agus
drochfhuadar ina gcosa. Bhi an gleo le cluinstin. ‘’Crochtar na Délaigh!
Tugaimis daofa é! Cuirimis rdsa amach as an bhaile leo!’’ Scab siad thart
ar theach na nDélach. Cha deachaigh isteach sa teach ach cuigear n6
sheisear acu. Bhris siad doras na cistineadh—rud a mhuscail a raibh sa
teach. Bhi Charles Mc Allister agus a bhean Ellen (O Donnell) —bean 6g
18 mbliana d’aois nach raibh pésta ach le 6 mhi, ina gcodladh i seomra
amach 6n chistinidh. D’oscail Mc Allister an doras go bhfeicfeadh sé
goidé a bhi ag gabhdil. Nuair a chonaic sé goidé mar bhi d’iarr sé ar a
bhean fanacht socair agus d'éalaigh sé féin sios staighre agus isteach san
ioslach leis agus amach frid theach na comharsan agus 6 sin na sréide.
Cha dtug a bhean aird ar a chomhairle agus d’oscail sf an doras. An
chéad rud eile bhuail piléar a cioch dheas agus maraiodh  na it na
mbonn.

D’éirigh Maighréad Ui Dhénaill amach go dtf doras an tseomra go
bhfeicfeadh si goidé an fuiled a bhi amuigh. Bhuail fear mér buille i
dtaobh an leathchinn uirthi agus thit si ina cnap ar an urlér agus is beag
nadr maraiodh . | seomra eile fuair an mob ceathrar ina
gcodladh— Charles O Donnel agus James Mc Allister dearthéir den fhear
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a theith—ina measc. Chuir siad répaf f4dna muineéal agus thug leo amach
chun na srdide iad. Scaocileadh dh& urchar—chuaigh ceann acu i
mbrollach Charles O Donnell—an ceann eile i sciathdn Mc Allister.
D’imigh an bheirt ansin ar an dream a bhi a gcoinneéil. Cha deachaigh O
Donnell ach tri choiscéim nuair a leag cioth piiéar é. Cuireadh oiread -
piléar ina chorp go raibh sé ar thinidh. Bhain Mc Allister coillidh bheag
amach agus théinig sé slan as an fhracas.

Nil iomr4 ar bith cé raibh Friday O Donnell an oiche sin. Theith sé go
maram mar a bheadh cearc a ngearrfaf an ruball dithe.

Ba bhocht an scéal é ag bhaintreach —beirt d& clann marbh. Bhi idir
800/900 duine ar an térramh i Mahanoy City ar 130 Nollaig, 1875 nuair a
cuireadh an bheirt.

Ach an bhfuil a fhios agaibh cén uair a théinig Padaf Mhichedil Airt
ar cuairt chuig a chuid daoini muinteartha—t4, dhé & sula dtéinig an
mob ar an teach. D'imigh sé go Denvir ar 80 Nollaig, 1875. Cha dechaigh
sé chomh deas dona bhés ariamh go deachaigh sé féin agus Carey le
chéile i mBéaighe Algoa— ocht mbliana ina dhiaidh sin. Cé go raibh a fhios
ag Mac Parlan (mé b’fhior do féin) go raibh Padai i Wiggans Patch agus
goidé an sill a bhi ina chosa. Bhi eagla air gur ag teacht le cos i bpoll a
chur leis féin a bhi sé mar go raibh sé ina scéal san it gur ‘bleachtaire’ a
bhi ann féin agus gur ag spiodéireacht a bhi sé. Badh é a thuairim
thomhaiste sa deireadh gur cuairt shéisialta a thug Padai ar a ghaolta
agus nach le gnoithe ar bith a bheith aige leis na Mollies.

Cha léir domhsa ach oiread a mhalairt a bheith fior. T4 cuma ar an
scéal mar sin nach bhfuil cdis mhaith ar bith againn ar Phadraig O Dénaill
go féill.

1.8. Na Jabannai a Bhi ag P4draig

Bhi sé ina bhuachaill b6 ag coimheadd caorach—seal eile 'ina
shaighditir sa Chogadh Chathartha. Chaith sé tamalt eile ina
mhianadéir—bhi sé ar théir an 6ir i gCalifornia. Bhi sé seal tamailt ina
ndibhi. Bhi teach sibin aige i dToronto agus chaith sé seal eile ina
bhuitléir i dteach 6sta ar an bhaile chéanna. Chaith sé clpla séastr ag
obair in Albain agus bhi sé san ospidéal i nDun Eadain agus b’éigean
dona dhearthéir tharrthéil airgid a thabhairt air f4 Nollaig 1879. B’fhada
6na chéile na déigheannai a bhi ag gabhdil leis na jabannai seo uilig agus
_is costil gur duine a bhi ann a bhi sasta go leor cineélacha oibre a
dhéanamh. D’fhear nach raibh 4balta a ainm a scriobh né a léamh
b‘iontach go deo an misneach a bhi aige ag imeacht leis ina shéadai mar
a bhi.

1.9. Deireadh an Scéil

Is iomai rud a théinig chun cinn sa triail ach ghlac an dé thaobh leis
nach raibh umhail siar ag Padai Mhicheéil Airt ar Charey go dti gur
casadh go cinniGnach ina bhealach é—ar a bhealach go dtf an Afraic. Is
cinnte gur cruthd an méid sin nach raibh méran buntis leis na scéaltai a
cumadh f4 dtaobh dé gur piocadh é le ghabhéil ar théir Charey. Thug

fear an bhainc as Doire fianaise go raibh cuid airgid Phadai curtha g:



aghaidh aige go dtf an Afraic theas i bhfad sula raibh iomré cé héit a raibh
na Sasanaigh ag dréim Carey a chur. Ach nuair nach raibh cead ag
PAdraig féin fianaise a thabhairt agus nuair nér chuir an fear a bhi a
chosaint Russell a scéal i 1athair mar a ba cheart d6 mé bhi sé ag stil le

toradh—nil iontas ar bith gur crochadh i Newgate é ar 17G Nollaig, 1883.

Silim go bhfuil freagra na ceiste a bhi mé a chur orm féin ag tUs na
haiste seo agaibh féin anois—gur ar mhi-dmharal an tsacil a casadh
Carey agus Péadraig ar a chéile agus nuair a théinig cha raibh go leor éite
ar an bhéad acu le fanacht as bealach a chéile. Agus nuair nach raibh bhi
sé i ndan daofa a lorg a thagail ar stair na tire sec agus &bhar cainte agus
bréid a fhagail ag muintir Ghaoth Dobhair.

Is maith liom anois 100 bliain ina dhiaidh sin uilig go bhfuil muid féin
ag iarraidh an scéal a inse arfs agus lena inse i gceart caithfear an
fhianaise uilig at4 ann a chiord. Faraor is r6léir uaithi nach raibh Padraig
O Dénaill ach a chosaint féin nuair a scaoil sé Carey—scéal ar sheas sé
féin leis go deireadh. D’'iompar sé é féin go huasal agus go feartil an
choicis dheireannach a chaith sé ar an tsaol seo. Badh é tuairisc achan
duine air gur chuis bréid dd mhuintir é—ghlac sé go créga, calma leis an
an |4 deireannach a d'fhag siad slén ag a chéile. Cha beag sin mar
fhainaise ar fhiantas an fhir!

FOOTNOTES

Bhi Pédraig ina uncal ag a bhean Méadhbha Nf Dhigéin.

Méire Mhichedil a bhi ag muintir na héite uirthi. Char ghnéch leo ‘Airt’ a chur leis.

Report from the Select Committee on Destitution in Gweedore and Cloughanesly, 12 July 1858.

Tégadh an plosa seo as an leabhar ‘The Landlord in Donegal’ (Caibidil 6) a scriobh Denis Helland.

Gabhann muid bufochas 6 chrol le Roinn Bhéalolideas Elreann a thug cead dom scrudd a dhéanamh ar & geuid
Iémhscribhinf agus an cuntas seo a chur i gcl6 astu. .

.Té an cuntas is iomléine orthu seo le f4il sa leabhar “Lament for the Molly Maguires” le Arthur H. Lewls.

Qo oswn-



Toérramh Phadai
Mhicheail Airt

Is cinnte gurb é an térramh a bhi ar Phadai Mhicheail Airt is mé a
tharraing aird a phobail féin ar ar tharlaigh dé san Afraic Theas agus sa
chuirt i Londain ina dhiaidh sin. Rud coitianta a bhi sa sért seo térraimh
sa 190 céad agus cuimhnimis go raibh térramh dé leithéid ar Mhartiri
Mhanchuin tamall roimhe sin. Is doéiche gur 6na leithéid sin de
chleachtadh a fuair muintir Ghaoth Dobhair an smaoiteamh a leithéid a
bheith acu féin.

Ar chuma ar bith cha raibh sé gan caint a tharraingt agus aighneas
go héirid fhad agus a bhain leis an Eaglais. Mar a fheicfeas sibh sa dara
cuntas até againn ar an eachtra duirt an tAthair Mac Niallais an tAifreann
ar an 190 Eandir sular hiompraiodh an corp go reilig Mhachaire Gathlain.
Ach cé gur an tAthair Mac Phéidin a bhi ina shagart paréiste san am, t4
sé ag mafomh nér chuala sé iomr4 ar bith ar an choiste a cuireadh ar bun
ina dhiaidh sin le leacht a thégéil in ondir Phadai agus t4 a thuairim
nochtaithe go laidir aige sa chuntas até againn uaidh sa Journal in 1887.
T4 na tuairimi sin ag teacht ar fad le dearcadh na haoise sin agus is ceist
mhaith  an bhfuil mérén athraidh orthu 6 shoin.

TRIAIL PHADRAIG

O tharlaigh go bhfuil go leor réite againn go dti seo fan méid a bhi le
ra ag daoinf 4irid faoi Phadraig agus fan triail, be mhaith linn anois ctpla
cuntas eile a thabhairt daoibh leis an scéal a iomland. T4 muid buioch do
Phéadraig Ua Cnéimhsi a chuir an piosa as “‘Lord Russell of Killowen'" ar
fail dainn.

Tagann muid direach ina dhiaidh sin an cuntas a thug A.M. Sullivan
sna péipéir i ndiaidh na trialach ag cur sios ar ar tharlaigh agus ar an sé6rt
duine a bhi i bPadraig agus ar na deacrachtai uilig a bhi le sard acu sa
triail féin. ‘

AMHRAIN FA PHADRAIG

Ag an chuimneachén a bhi againn i mi IGil cheol Séamas Mac Giolla
Bhride amhréin diinn a cumadh f& Phédraig i ndiaidh agus roimhe an
triail. T4 muid & dtabhairt anseo mar gur déigh linn gur mhaith le daoini
na focla a bheith acu. -

T4 tagairt i ngach ceann he na tri hamhréin tosaigh don Melrose
Castle a bheith ag seoladh as Sasain ach is ar an Kinfaun’s Castle a sheol
siad as Sasain. NI ceart an tagairt ach oiread do August '83 at4 i gceann
de na hamhraéin. Tharlaigh gach rud i mi lGil.

oir.
An tEagartd -



Céad Bliain 6 shin
“Térramh” Phaidi
Mhicheail Airt

PADRAIG UA CNAIMHSI

Biodh fhios nach mbiodh leabhrai chomh fairsing fadoé is até siad sa
14 até inniu ann, bhi leabhar amhdéin ann agus bhiodh si le fail i mbunus
achan teach an trath Gd, mar ata, “Old Moore’s Almanac”. Is aici,
leabhra, a bhiodh ionad na hurraime an uair Gd; i crochta in airde i
bhfuinneoig na cistini, sa chruth is nach mbiodh cuarti le déanamh
uirthi, dé dtarlaiodh sé go gcaithfi ghabhéil ina cead le eolas de shoért ar
bith a fhéil amach. Sea, tchim go f6ill I; i crochta ar thaobh na fuinneoige
agus gan dadamh eile ansin amach 6n uaireadéir 6ir a thug fear a’ ti 'na
bhaile as Cleveland, Ohio, as Butte, Montana, né bh'fhéidir as
Klondyke, Alaska, am inteacht ag tds an chéid seo. Ba mhinic, fosta,
seandaoini an bhaile istigh ag airnéal agus tharraingti scéala agus comhré
ar chés na haimsire, agus mar dheireadh ar a gcomhré, bheirti anuas an
t-almanag 6 thaobh na fuinneoige le féil amach cad é an bhartil n6 tuar a
bhi ag Old Moore dithe, do na seachtaini nd don mhi a bhi rompu amach.
Cfpila bliain 6 shin, tugadh seo chun cuimhne domh le linn ddinn bheith
ag coimheé&d ar an teilfis. Bhi saineolai ar challantéireacht na haimsire ag
caint ar a chuid oibre, an oiche seo até i gceist agam, ar an BBC agus
fear eile ag cur ceisteanna air f& seo agus siid. Cuireadh ceist air f4
chianchallantéireacht né an rud ar a dtugtar an Long Range Weather
Forecast air, agus is cuimhneach liom go maith an chaint a duirt sé.
Rinne sé draothadh beag géire nuair a cuireadh an cheist air, mar a
bheadh gur thuig sé nach raibh a leithéid de rud ann a raibh dadamh
firinne ag baint leis, agus ansin thug sé a fhreagra ddinn: ‘T4 sé cruaidh
go leor ag &r macasamhail callantéireacht a dhéanamh ar an aimsir a
bhéas againn i gceann I&4 né dhé, chan é amhdin bheith ag duil le faisnéis
a fhail fan aimsir a bhéas againn i rith na miosa go léir”’. Ach, niorbh é sin
an bhartil a bhi ag seandacine na Gaeltachta fadé. Chuir siad a muinin
agus a n-iontaobh i gcaint an Mhoraigh riamh, mar nach raibh 4thrach
céille ag daoine san am.

Le cois cuntas a bheith ag Old Moore fan aimsir, ni bhiodh aonach né
margadh sa tir nach mbiodh liostéilte aige, agus caithfidh duine smaoitil
nach dtéinig aon athrd ar am né ar dhétal na n-aontaf seo leis na céadtai
bliain roimhe sin. Ni bhiodh méran aontai thart san taobh seo tire
uilig—Baile Bhroighni, Min na Leice, An Clochén Liath, Baile na
g:darraige agus Na Croisbhealaigh—agus ni ghlacfadh sé a leithéid de
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chuimhne a bheith ag duine chun na déatai seo a choinnéail os comhair a
intinne. Le cois an eolais seo ar an aimsir bhiodh cuntas sa leabhar ar na
lantai mara, rud a d'fhéir déibh sin a bhi ina gcénai in aice an chladaigh.
Thug seo eolas ddibh fan am a b’fhearr le bad a thioméint, le trigh
fheamnal né leathaigh a dhéanamh, cnuasach trd a dhéanamh agus de
réir sin.

Bhiodh féilire na miosa san almanag fosta agus chuirti sios rud
inteacht suimitil a tharla i gcothrom an lae sin blianta fada roimhe sin.
Bhiodh, mar shampla, rudaf den tsort seo sa liosta acu:

January 6th: The Night of The Big Wind, 1839

May 6th: The Phoenix Park Murders 1882

May 15th: Death of Daniel O’Connell at Genoa, 1847

July 14th: The Fall of the Bastille, 1879

September 16th: Napper Tandy lands at Rutland, Co. Donegal,
1798

November 19th: Death of Theobald Wolfe Tone, 1798

December 17th: Execution of Pat O’Donnell at Newgate, 1883.

Creidim, mar sin, gurb iomai duine a d’fhoghlaim tds a chuid staire
fadé 6 leabhrai ar nés ““Old Moore’s Almanac’. Shuiodh péisti thart ar an
tine san oiche agus chuireadh siad amach na datai seo ar a chéile, n6 i
gcéds ar bith, an méid sin acu a thuig siad féin go maith. | déanta na
firinne, b’shin mar chuir mé féin eolas ar scéal Phaidi Mhichéail Airt an
chéad 1& riamh! Chuir muid ceisteanna ar na seandaoini ina dhiaidh sin
agus fuair muid amach iomlén an scéil. Ni raibh raidi6 né teilifis ag daoine
an uair sin ach ni raibh I4 riamh nach mbiodh amhréin le cluinstin ag
daoine, is cuma goidé an phairt de Eirinn arb as iad. Ba mhinic muid ag
éisteacht le

“My name is Pat O’Donnell and | come from Donegal”,
né, b'théidir,

“In Newgate’s gloomy prison, They dug a narrow grave,

And in it fay O’Donnell the bravest of the brave”.

Hinsiodh ddinn fosta f& na daoine sin as na Rosa a chuaigh fad an
bhealaigh go Gaoth Dobhair an Domhnach geimhridh Gd, céad bliain
6 shin, gheall ar a bheith i lathair ag ““térramh” an duine bhoicht i
Machaire Géthlén. Rinneadh Paidi Mhichedil Airt a chrochadh i
bpriostin Newgate ar an 174 de mhi na Nollag, 1883, agus mi ina dhiaidh
sin a bhi an térramh. As na Rosa an |4 4d, théinig P4draig Mac a’ Bhéird
(Paidi Maistir) as an Chéidigh; Séamas Og Mac Suibhne as Leac
Eanach; Aodh Mac Suibhne (HiGd&n Bhriain) as an bhaile chéanna
agus Antoine O Gallachéir (Antoine Chonaill) as an Choing-Léim i
nGleann na hEilite. Nil feidhm domh a r& nach raibh traen né bus né sért
ar bith mar sin ann san am agus gur ar side-car n6 carr cliathanach a
rinne siad a t-aistear soir agus anoir go Gaoth Dobhair.

Bhi brainse de Chumann An Talaimh bunaithe ins na Rosa an uair
sin agus i measc na muintire a bhi pairteach ann, bhi Paidi Méistir seo as
an Chéideadh. Ba mhinic litreacha i gclé aige an uair sin ar an “’Derry
Journal” ag cur sios ar imeachtai irithe de chuid an Chumainn ins na
:I;%sosa, agus frid an Chontae uilig. Gearradh téarma shé mhi priostintachta
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An siopa agus an teach i Sraid Charlemont i mBaile Atha Cliath
a bhi ag muintir James Carey

air sa bhliain 1880 as oréid a thug sé ar son an Chumainn ag cruinnid i
Min Beannaid. Is costiil go raibh duine den R.I.C. i Iathair ag an chruinnid
agus go dtug sé seo fianaise in éadan Phaidi ina dhiaidh sin. Chuir sé
isteach a théarma i bPrios(in Mhuineachéin agus t4 litir le fail go féill a
scriobh sé chuig a sheanchara, Sedn Mac a’ Bhéird (Sedn Antoine
Mhaéire Béine), as Gleann Na hEilite, an uair sin.

San thémhar a bhi Paidi Maistir i bPriosin Mhuineachéin agus bhi
bean s'aige — Peigi Mhicheail Thaidhg —féagtha ar iagchuidia le linn di
bheith as baile. Nuair a thainig am bainte an choirce ni raibh a'n duine sa
teach aice le ldmh chuidithe a thabhairt dithe san obair, agus ni raibh
fhios aici faoi Dhia cad é a bhi le déanamh aici. Ach mhaige, nf raibh si
gan cuidit né sheasaigh Cumann a’ Talaimh léithe go raibh deireadh na
hoibre déanta aici. Chruinnigh siad—anoir as Anagaire, anuas as Leitir
Mhic A’ Bhéird agus as aiteacha eile—gur bhain siad an gran dithe in aon
14 amhéin. Mhothaigh mé go raibh oiread acu ann is nach raibh &it
seasaimh sa phéirc acu agus gurbh éigean déibh sealalocht a dhéanamh
ar a chéile i rith an lael Bhain siad an coirce, cheangal é, agus rinne é a
stucu; agus bhi siad réidh ard trdthnéna. Ba é an scéal céanna é nuair a
théinig an t-am na préataf a bhaint. Mar sin, bhi an obair uilig déanta &
choinne Phaidi i ndiaidh dé fail amach as an phriosGn, teacht an
gheimhridh ina dhiaidh sin.

Bhi Paidi Méistir seo ina mhéistir scoile ar Scoil A’ Chéididh ina 14
ach déarfainn go raibh sé amuigh ar pinsean an t-am a cuireadh é ar shitl
‘na phriostin. Mac s'aige—Seén Mac A’ Bhéird (John Phaidi Méistir):g



bhi ina mhaéistir ar Scoil A’ Chéididh indiaidh am an athara agus bhéinn
den bhartil gur thosaigh John seo a" muaineadh ar an Chéideadh i dtratha
na bliana 1875. Fuair sé bés sa bhliain 1940 in aois a cheithre scér go leith
bliain, agus mar sin de, creidim go dteachaigh sé ar phinsean am.inteacht
le linn an Chéad Chogaidh Mhéir, abair, 1915 na mar sin.

_ An tAthair Bernard Walker a bhi ina Shagart Parbiste ar na Rosa
lochtaracha an uair sin agus bhi cénal air in Ailt an Chorréin .i. sa teach
chéanna ina bhfuil conai ar Chathal Mac Comhaill sa i4 até inniu ann.
Fuair an sagart pardiste a bhi ar na Rosa, An Sagart Mér O Domhnaill,
bés i mi Dheireadh Fémhair, 1879, agus ceapadh an tAthair Bernard
Walker ina 4it. Bhiodh cénaf ar an tSagart Mhér i gCeann Caslach ach
bhi riin ag an tsagart Ur .i. Father Bernard, teach pobail Gr a thogéil i Ailt
An Chorréin agus is ann a chénaigh sé. Sagart maith a bhi ann agus
d'fhéadfai a r& gurbh eiseann, agus agent an tiarna talaimh, William
Hammond, a d'athbhunaigh tionscal na hiascaireachta ina na Rosa,
agus in iarthar na Contae uilig, an uair sin .i. 1880-1830.

Mar deirim, bhf rin ag Father Bernard Walker teach pobail Gr agus
teach sagairt Gr a thogail in Ailt An Chorrdin. ach ni bhfuair sé saol né
sldinte le sin a dhéanamh. Scicb an bés ar shitil é sul a bhfuair sé faill a
chuid oibre a thisacht né a thabhairt chun criche. | ndiaidh é leathscor
bliain a chaitheamh in Ailt An Chorréin scairt Dia air agus ceapadh a
dhearthéir, Monsignor James Walker mar shagart pardiste ina &it.
B’eisean mar sin a thég an teach pobail Ur agus an teach sagairt Ur ar na
hAcral ag deireadh na haoise seo caite— 1898-1899. O tharla ceiliGradh a
bheith ann ag deireadh na haoise ar bhds Naomh Colmcille, mile tri
chéad déag bliain roimhe sin, thug Monsignor Walker Teach Pobail
Naomh Colmcille mar ainm ar an tséipéal Gr a thég sé ar na hAcrai an uair
sin.

Le linn do Father Bernard bheith in Ailt an Chorréin, bhi an 4it gan
séipéal agus bhiodh air Aifreann a ré4 achan Domhnach i ngranlann né
seanstéras do chuid an Tiarna Conyngham, tiarna talaimh na Rosann an
uair Gd. T4 seanbhallég an ti seo ina seasamh ansin go f6ill ach b’éigean
an ceann n6 an dion a bhaint de clpla bliain 6 shin né bhi na scl4tai a bhi
air scaoilte agus bhi an chontdirt ann go mar6fal duine inteacht leofa 14
gaoithe moire. Tégadh an seanstoras seo 1775.

Ba le linn do Father Bernard Walker a bheith ina shagart pardiste ins
na Rosa a thug Ardeaspag Chaisil, An Dr. S&rUrramach Créc, cuairt ar
Dhédise Rathbhoth. Nil feidhm domh a ré go raibh an t-eaglaiseach
cliiteach seo ina phéatrin ag Cumann Luithchleas Gael agus gur as a
tugadh ainm ar Phéirc An Chrécaigh. Grésta 6 Dhia ar na mairbh, d'inis
seanduine de chuid de Rosanna domh, (Séamas O Dénaill, Jimi Frainc-
Eoghain Bhig, gurb as Port Inis Mhil d& mhuintir), gur chuimhin leis Dr.
Créc agus a chomhluadar sagart a fheicedil an 14 sin agus iad in Ailt An
Chorréain. Rugadh Jimmf seo 1864 agus fuair sé bas 1954. Ni bheadh sé
méréan le fiche bliain de aois mar sin le linn chuairt an Dr. Créc ar na
Rosa. Is cuimhneach liom go maith gur dhuirt Jimf liom go raibh dinnéar
né trath bidh acu an 14 sin i dteach an tsagairt ansin, agus go dtéinig cuid
inionacha. Hammond anios 6n Teach Mhér ar an Lic Bhig, an Ia sin,
gheall ar iad [&mh chuidithe a thabhairt do chailin nd bean ti an tsagairt
san obair a bhi le déanamh aici .i. béile a dhéanamh réidh do Ardeaspag
Chaisil agus é ar a chuid sitltal i measc na gConallach an 14 samhraidh ad
ggad bliain 6 shin anois.



Ag an leacht i nDoiri Beaga 31-7-83 6 chlé Bréandén O
Cnéimhsi, Eoghan Mhénais 6 D6naill, Sean O Gallchéir, Niall O
Dé6naill, Ménas O Fearraigh, Miche4l O Gallchéir, Dénall O
Baoill.

Ach is ar Phat O’Donnell a bhi mé ag tarraingt scéil ag tUs na haiste
seo. Ba é mo cheart a ra nach raibh Father Bernard ag cur le modhanna
oibre Chumann An Talaimh agus nér réitigh sé go hiomian ach an oiread
le na gcuid oideamai ndisitinta. Ni raibh baruil r6-ard aige de Phat
O’Donnell ach an oiread, agus ni raibh leathshdsamh air nuair a
mhothaigh sé go bhfuair sé an urraim a tugadh dé an Domhnach roimhe
sin i reilig Mhachaire Gathl4in. Nior cheil sé na tuairmi a bhi aige fan scéal
ar dhuine ar bith. Agus é ag caint 6n altéir le linn-an Aifrinn in Ailt An
Chorrdin, go lua ina dhiaidh sin, rinne Father Bernard tagairt do
“toérramh’’ Phat O’Donnell i nGaoth Dobhair, agus duirt sé nach raibh sé
ceart déanta ag daoine teacht le chéile a bheith acu le hurraim agus ondir
a thabhairt do dhuine a rinne peacadh an dinmharbhtha. Bhi Paidi
Maistir i 1athair an 14 sin agus i ndiaidh do’n tSagart an méid sin a ré thug
sé freagra air mar leanas:

“l beg to differ with you, Father. He was no murderer, but an frish
patriot”,

Ar ndoéigh, cuireadh corp Pat O'Donnell sa reilig bhig a bhi ansin acu
taobh istigh de bhallai an phriosdin ina dhiaidh sin, ach & tharla %g



seanphriosln sin a bheith leagtha sios acu le fada, nil fhios agam cad é
d’éirigh den reilig a bhi ansin na de thaisi na bpriostinach a bhi curtha
taobh istigh de bh&bhin an phriostin ansin. Is décha gur tégadh iad
agus go dearnadh iad a athchur in it inteacht eile.

Té leacht cuimhneachdin do Phat O'Donnell i reilig Ghlas
Naoidhean, i mBaile Atha Cliath, ar a bhfuil an scribhinn seo a leanas
scriobhtha: .

“In memory of Patrick O’Donnell, who heroically gave up his life
for Ireland, in London, England, on 17th December, 1883. Not
tears, but prayers for the dead, who died for Ireland. This
monument was erected by the grateful admirers of his heroism in
the United States of America, through the ‘lrish World’, and
forwarded by a Ladies Committee of New York— Mrs. F. Byrne,
Mrs. Maggie Halvey, Ellen A. Ford. R.I.P.”

Déarfainn go raibh an duine deireannach seo—Ellen A. Ford—ina
beanchéile ag Ford, an nuachtéir clititeach den ainm sin, arbh leis an
péipéar, ‘“The Irish World"’, na laetha ud.

Ach de thairbhe Phriostin Newgate de, seanphriostin a bhi ann a
chuaigh siar na céadtai bliain. Deirtear gur tégadh an chéad fhoirgneamh
ansin sa d6U haois déag agus bhi priostin de shért inteacht ansin riamh
ina dhiaidh sin go dti deireadh na haoise seo a chuaigh thart. Rinneadh
athth6géil ar Newgate i ndiaidh Thine Mhér Londain sa bhliain 1666,
agus rinneadh athchéirit né méadu air aris sa bhliain 1780. Leagadh sios
é sa bhliain 1903 agus t6gadh na Cuirteanna DIi (An Old Bailey) ar an
lathair ina dhiaidh sin. Mar sin de d'fhéadfai a rd4 gur coinniodh Pat
O’'Donnell i Newgate sa bhliain 1883 agus gur ann a crochadh é ina
dhiaidh sin, sé sin, ag an it chéanna as sheas Eireannach eile, Ruairf
Mac Easmainn, a thriail breis is triocha bliain ina dhiaidh. sin. | ndiaidh
ghabhéil Ruairi Mhic Easmainn ag Traigh Bheannach, Tr4 Li, Aoine
Chéasta 1916, tugadh caol direach é, faoi thionlacan armtha, go
Londain, &it ar coinniodh é sa Tur go dti go raibh a thriall san Old Bailey
thart. | ndiaidh é a bheith daortha chun béis, coinniodh é i bPriostn
Pentonville, 4it a ndearnadh é a chrochadh ar an 3i 14 de mhi na Liinasa,
1916.

Is ceart dGinn smaoitiG gur crochadh poibli a bhiodh acu i Sasain,
agus in Eirinn, go dtf an bhliain 1868 agus gur crochadh na céadtal, mar
sin, taobh amuigh de Phriostin Newgate i rith na tréimhse 1780-1868. Is
eol ddinn uilig gur crochadh poibli a bhi ann i gcds Mhairtiri Mhanchuin
nuair a cuireadh chun béis iad i Manchester ar an 230 I4 de Shambhain,
1867, agus leanadh den nés bhruididil sin go ceann bliana eile, ar a
laghad, ina dhiaidh sin. Is suimitil le r4 é gur Eireannach a bhi sa duine
deireannach a crochadh go poibli i Sasain .i. Miche4l Bairéad, gurbh as
Contae Fhearmanach 6 dhtchas d6, a crochadh és comhair an phobail i
Newgate sa bhliain 1868. Cuireadh ina leith go raibh baint aige leis an
phléasc a tharla ag Priostin Clerkenwell, Londain, an bhliain roimhe sin,
ait ar marbhadh duine déag de na Sasanaigh. Nés barbartha ba ea an
crochadh né an pionés caipitileach mar bheirtear air go minic anois, agus
buiochas mér le Dia go bhfuil deireadh leis an chéras piondis sin ina 1an
tiortha de chuid an domhain sa 14 ata inniu ann. Is maith go bhfuil
%aarcadh sibhialta ag teacht chuig tiortha an domhain sa deireadh thiar.



Cuntais 0 na
Paipéir ar an
Toérramh

From ‘The Sentinel’

The Memory of O’'Donnell

This was the month’s mind of the murderer which was celebrated
on Saturday 19th January 1884. The following account of the
proceedings appeared in Revd. Mr. McFadden's organ the Derry Journal
on Wed. 22nd January.

The Memory of O’Donnell.
Extraordinary Demonstration.

On Saturday in Gweedore the people of the surrounding districts
assembled in memory of Patrick O’'Donnell who was executed for the
shooting of Carey the Informer. The multitude assembled at Derrybeg.
The people of Gweedore almost to a child and those from the adjacent
parishes of Cloghaneely and Rosses turned out to take part in the
demonstration. Cloghaneely men were led by Messrs. McSweeney,
Carrowcannon House, Falcarragh; A. Harkin, Falcarragh; J. Hegarty,

- Killult; D. Sweeney, Killult. Rosses contingent headed by Messrs. P.
Ward and J. Ward, Keadue, A. Gallagher, Acres, E. Duffy, Annagry.
Also present Bryan Sweeney, Derry. The road from Derrybeg to the
chapel was completely blocked by people, vehicles, horses etc. A coffin
was prepared for the purpose by Daniel O’Donnell (brother of deceased)
draped in black, mounted in rich lace and a breastplate, also a wreath.
The cross and breastplate had the following inscription.

To the memory
of
Patrick O’'Donnell

who was executed in London 17th December 1883.

Aged 44 years.
3]



The cortege moved from Derrybeg to the chapel. As many as could
entered the chapel while those in rear had to remain outside. Requiem
mass was celebrated at 12 noon by Revd. Fr. McNelis, C.C. with the
crowd still increasing the spacious yard outside filled with the throng.

The coffin was carried on shoulders by four men to the graveyard in
Magheragallon.

A meeting held later was addressed by Mac Sweeney. A collection was
taken up—the purpose—the erection of a monument in a suitable place
in the neighbourhood.

The O’Donnell monument committee was formed consisting of the

foliowing: —

Chairman: Mr. Mac Sweeney, Falcarragh.
Vice-chairman: J. Hegarty, Killult.

Treasurer: To be appointed.

Secretary: John Conaghan, Derrybeg.

Journal 19/10/1887

Father McFadden’s contradiction of ‘Glasnevin’s’ letter to the
Times.

‘| never was engaged by an American committee to erect a monument to
Patrick O’Donnell. | never accepted a commission to do so and neither
the monument nor “‘the monstrous inscription in flagrant praise of

o

murder’’ owe their existence in any way to my ‘exertions’.
| append the letter to the contractor and builder received by me today.

In further explanation | may add that the unfortunate murderer was in his
earlier life a native of this parish and that his mother and sister and
brother are still living in it. | knew nothing whatever of any undertaking
to perpetuate the memory of O’Donnell or of the existence of any
committee to carry it forward until | was asked to allow a monument to
be erected within the precincts of the church here. This | at once refused
to do. As far as | am personally concerned | loathe the very mention of
the murder of Carey and it would be my earnest desire that its memory
should be forever buried and forgotten. Father McFadden further adds “|
had nothing to do with the project, | had nothing to do with the design, |
had nothing to do with the drafting of the inscription”.

1. T4 muid an-bhuloch do Mhéire Nic Giolla Easpaig as an eolas seo a chur chugainn.



PAT O'DONNELL

My name is Pat O'Donnell, and | come from Donegal,

| am you know a venomous foe to traitors one and all.

For the shooting of James Carey | was tried in London town
And now upon the gallows high my life | must lay down.

| sailed on board the ship, Melrose, in August eighty-three,
Before | landed in Capetown it came well-known to me;

When | saw he was James Carey we had angry words and blows,
The villain, he tried to take my life on board the ship Melrose.

| stood up to defend myself and fight before I'd die,

A pocket pistol | drew forth, and at him | let fly;

I gave him the second revolver, boys, which pierced him through the
heart, :

And | let him have the third one, boys, before we did depart.

Carey’s wife and son came to the cabin where he lay,

And seen him lying all in his gore, which filled her with dismay,
“’O’Donnell you shot my husband”’, Mrs. Carey now did cry,
"Oh, yesl! | did in self-defence, madam’’, then said I.

The captain had me handcuffed, and in irons firmly bound,
He handed me over as a Fenian when | landed in Capetown;

| was then brought back to London until my trial came on,
And the prosecutors for the Crown was Carey’s wife and son.

To all the evidence they swore, | said it was a lie,

The jury found me guilty, and the judge made this reply:
“You’ll never more see Erin’s shore, O’Donnell, you must die,
On the twenty-fourth of December, upon the gallows high”’.

Here's a health to old Donegal, the place where | was born,
And also the United States, to it | never showed any scorn;
Unto the Virgin Mary on my bended knees | call,

To pray for poor O’'Donnell from the town of Donegal.

| wished | was a free man, and could live for another year,

I"d make all those informers fly before my eyes with fear;

St. Patrick banished the serpents from our blessed and holy ground,
I’d make them fly before my eyes like a hare before the hound.

Good Christmas all, on you | call, this is my dying day,
They say | am an Irishman, kind Christians for me pray;

My grave is ready open, and I'm ready for to die,

May the Lord have mercy on my soul while in my grave | lie.



An extract from “’Lord Russell of Killowen", by Barry O’Brien.

Soon after his return from America, Russell appeared at the Old
Bailey to defend Patrick O’'Donnell, indicted for the murder of James
Carey. Carey was a member of a secret society calied “The Invincibles”,
and had taken an active part in the plot for the assassination of Lord
Frederick Cavendish and Mr. Burke, who were murdered in the Phoenix
Park, Dublin, in May 1882. Afterwards Mr. Carey turned informer, and,
mainly through his evidence, the actual perpetrators of the crime were
captured and hanged. Then Carey left Ireland, taking ship for the Cape.
From the Cape he sailed to Natal, and was shot on the voyage by
O'Donnell. The latter was immediately arrested, sent to England, and
tried in December 1883. Russell conducted the defence with great skill..
““Rarely’’, says a leading legal journal, “’has it been the lot of an advocate
to find himself confronted by such difficulties as Mr. Charles Russell had
to encounter in defending O'Donnell for the murder of Carey, and it may
be interesting to our readers to have it pointed out in some detail how
these difficulties were dealt with. The case for the Crown was: On July 6
last, James Carey, under the alias of Power, sailed with his wife and
family in the “’Kilfauns Castle”’ for the Cape. O'Donnell and a woman
who was known on board as ‘Mrs. O'Donnell’ were among the
passengers. Up to the time of the ship’s arrival at Cape Town, on July
27, Carey's incognito was preserved; but it then became known that Mr.
Power was none other than the notorious Irish informer. O'Donnell,
among others, became aware of this fact at Cape Town. On July 20
Carey and O’Donnell sailed in another ship — the ‘“Melrose Castle’’ —
for Natal. On Sunday, July 28, both men — between whom more or less
friendly relations existed during the voyage outwards, and up to the date
— were in the second saloon cabin, ‘Mrs. O'Donnell’ being also present.
O’'Donnell and Mrs. O'Donnell were sitting upon a setee, the latter
having her arm around the former’s neck, while Carey stood a few feet
distant. O’'Donnell and Carey were quietly engaged in conversation when
the former suddenly, and without the least provocation, drew a revolver
from his pocket and shot the latter in the neck. Carey endeavoured to fly
from the cabin, but had only moved a few feet when O’Donnell fired two
more shots at him, causing his death in less than a quarter of an hour.
The evidence adduced by the Crown in support of this narrative was the
following: James Parish, one of the crew of the ““Melrose Castle’’, stated
that he went into the cabin before the first shot was fired, that he saw
O’Donnell take a pistol out of his pocket and fire the three shots that
killed Carey, and he swore that prior to the first shot there was no sign of
quarrel between the men. Carey’s son, a lad of about sixteen years of
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age, stated that he was in the cabin some minutes before the first shot
was fired, and that he saw it and the other shots fired, and denied that
his father had done anything to provoke O’'Donnell. The boatswain of
the ship saw the second and third shots fired, and Marks, one of the
passengers, observed the men talking quietly immediately beforehand.
Mrs. Carey stated that after her husband’s death she said to the prisoner
O'Donnell: “Did you shoot my husband?”’, and that he answered:
“’Shake hands, Mrs. Carey; | was sent to do it”’. Finally, Robert Cubitt,
another passenger, swore that, prior to leaving Cape Town, he had
handed O’Donnell a portrait of Carey, on seeing which the prisoner said:
“I'll shoot him"’. When O’Donnell was arrested this portrait was found in
his possession. The witnesses were subjected to searching cross-
examination, but, with the exception of young Carey, their evidence was
not disturbed in any essential particular. Thus, when the case for the
Crown was closed, and when Mr. Russell rose to make his speech for the
defence, the difficulties which had confronted him at the beginning of
the case remained almost unremoved — a circumstance which added
immensely to the weight of his task. It is necessary to bear this in mind in
order to appreciate properly the power of his speech, and the remarkable
effect it produced on the minds of the jury.

“In opening the prisoner's case, Mr. Russell, with characteristic
directness, mentioned at once the point on which he meant to rely. That
O’'Donnell killed Carey was beyond dispute. What his advocate intended
to show was that he had killed him in self-defence, because his own life
was placed in immediate danger by the violence of the deceased. But,
having stated what the line of defence was, Mr. Russell, contrary to
general expectation, instead of at once developin_g the theory thus
suggested, immediately diverged to another topic. He thought it
necessary to clear the minds of the jury of any impressions which they
might have formed respecting O’'Donnell’s conncection with any secret
societies, reminding them that, notwithstanding the vast resources of
the Crown, no attempt had been made by the Attorney-General to show
that O’Donnell had been sent to murder Carey.

‘’Having apparently satisfied the jury that O’Donnell had not gone
on a murderous mission, and sc opened their minds to the reception of
what he had to say in favour of the prisoner, Mr. Russell next proceeded
to portray him as a hard-working, peacable man of good character,
contrasting his reputation with that of Carey, whom he described as an
inhuman monster, who, having planned a dozen murders or more,
turned round and, while utterly unrepentant, gave evidence which
hanged his confederates. Hated by his own countrymen, the informer
went forth with his hand against every man, and every man'’s conscience
against him. Here it is obvious that Mr. Russell was treading on
dangerous ground. If Carey was universally hated by his own
countrymen, what was more natural than that one of those countrymen
should have murdered him? The question suggested Mr. Russell
anticipated with consummate skill, pointing out that Carey went in
hourly terror of his existence, and ready, on the slightest suspicion, to
shoot any Irishman who might cross his path, lest his own life might be
taken. And now at last, having described Carey as a monster, and
O’Donnell as a quiet and peacable citizen, Mr. Russell set forth in detsg



the theory of his defence. O'Donnell had discovered at Cape Town that
Power was James Carey, and he resolved on the voyage from Cape
Town to Natal to avoid him and, in point of fact, told Carey he would do
so. But Carey would not keep aloof. On the 29th, when Carey, O’'Donnell
and Mrs. O’'Donnell were in the cabin, O’'Donnell declared to Carey that
he would ‘have nothing to do with an informer’. ‘What do you mean by
informer?’, replied Carey. ‘You are James Carey, the Irish informer’,
answered O'Donnell. On this, Carey sprung to his feet and produced a
weapon; but O’'Donnell, with more quickness, pulled out his pistol and
fired first, with the results already mentioned. The case was a plausible
one, but on what evidence did it rest? Simply upon a statement of the
prisoner, made not immediately upon his arrest, or before a magistrate,
but to his solicitor, and now set forth for the first time by Mr. Russell.
Nogt only was there absolutely no evidence in support of this theory,
there were two witnesses who swore they were present when the first
shot was fired, and they did not see Carey produce any weapon. These
witnesses were young Carey and Parish. After the death of Carey, two
pistols, and only two, were found — one in the pocket of O'Donnell, and
one in the pocket of young Carey. The question was how young Carey
came by the pistol. He had sworn that, after the firing of the first shot, he
had taken it out of a bag to give to his father. How was this to be met?
Mr. Russell boldly asked the jury to believe that young Carey’s evidence
was unreliable, and to credit the statement that the pistol dropped from-
Carey, senior, and had been picked up by his son. In support of this view
he had already called the only witness produced for the defence, Young,
a cab proprietor at Port Elizabeth, who swore that young Carey had said
to him, some days after the occurrence, that the reason he did not shoot
O’Donnell was because he could not find the pistol in the bag ‘for my
father had it’. Supported by this evidence of Young — an
unimpeachable witness, it must be observed — Mr. Russell seems
. almost to have persuaded the jury that Carey had a pistol, and that he
drew it on O’'Donnell before the latter fired. That was the advocate’s
greatest achievement in the case — an achievement which might,
perhaps, have saved the prisoner but for the firing of the second and
third shots. With these shots, Mr. Russell deals very briefly, using the
greatest efforts to fasten the attention of the jury on the first shot alone
— which, as he said, had been fired in self-defence — and representing
the other shots, which had been fired in quick succession, as part and
parcel of one transaction — the transaction being an effort on the
prisoner’s part to save his own life. This vulnerable point, however, did
not escape the learned judge’s notice, and it was probably in the three
points emphasised by him: (1) the total absence of any evidence to
support the theory of the defence; (2) the want of any theory to explain
adequately the second and third shots; and (3) the fact that the woman
who accompanied O’Donnell, but who was not even alleged to be his
wife, was not called — that the verdict ultinvately turned. That the
verdict of ‘guilty’ was only reached after nearly three hours deliberation
is a testimony at once to the fairness with which the trial was conducted,
and to the ability and power of the advocate for the defence”’.

O’Donnell was found guilty of murder, and condemned to death.
Russell made a strenuous effort to get the capital sentence reduced to
penal servitude, on the ground that O’Donnell had fired in hot blood,
46



believing (rightly or wrongly) that Carey meant to shoot him. With
characteristic earnestness Russell not only wrote to the Home Secretary,
Sir William Harcourt, but to the Prime Minister as well:

3 Brick Court,
Temple,
December 10, 1883.

Dear Mr. Gladstone,

I have long hesitated before coming to the conclusion that | ought
to trouble you with this communication on the subject of Patrick
O’Donnell, now under sentence of death for the slaying of James Carey.
There is more than a departmental question involved in this case, viz. the
question of public policy, to which | respectfully invite your earnest
attention. If justice does not imperatively demand that O'Donnell’s life be
forfeited, | feel strongly that the interests of peace would be best served
by commuting his sentence to penal servitude. | feel his execution would
involve injurious consequences. It would add to your labour
unnecessarily were | here to repeat the grounds on which | urge that the
man’s life might properly be spared. Those grounds appear sufficiently in
the copy of my letter to Sir William Harcourt (which | enciose), together
with copies of the documents therein referred to, which | also enclose.

| am, Mr. Gladstone, s
Always faithfully yours.
Charles Russell.

Mr. Gladstone replied:

December 13, 1883.
Dear Mr. Russell,

| can well understand the motives which may lead counsel,
especially in a case of life, to use every effort which may seem in any way
allowable on behalf of a client. | am, however, in fairness, bound to say
that, as far as | am able to judge, | should not, had | been in the place of
the Secretary of State, arrived at any other judgement in the case of
O’Donnell than that which he has, | believe, made known to you.

Believe me, faithfully yours,
W. E. Gladstone.

The law was allowed to take its course, and O’Donnell was hanged
at Newgate Prison, December 7th, 1883.

From the Biography, “’Lord Russell of Killowen”, pages 181-188. e



NEWGATE’'S DREARY PRISON

In Newgate's dreary prison

They dug a narrow grave

And in it sleeps O’Donnell

The bravest of the brave.

And from this world he drove a brute
That's numbered with the damned
The beast and brutal Carey who
Disgraced his native land.

He was the organiser

And suspect number one,

He planned the Dublin murders,
He led the bloody plan.

For worldly greed he done a deed,
His country men he sold,

Like Judas in the scriptures

For a piece of English gold.

O'Donnell left his native home
.When he was very young,

To seek an honest living

In the lands of Washington,

He bade farewell to all his friends,

He prayed he soon would see

The Saxon driven down Lough Foyle,
And the green flag flying free.

As he lived beneath the stars and stripes

It was then he thought he’d roam,

Till at length he thought that he would come back
To see his native home,

He was shaded by detectives

As he bid his friends goodbye,

And he started off to Africa

His fortune for to try.

On board the Melrose Castle

From England he set sail,

She was a British steamship,

And she carried the Capetown mail.
Amongst the cabin passengers

He met an Irishman,

All with his wife and family

?aound for a distant land.



They shook hands and made acquaintance
In good old Irish style,

The informer looked suspicious,

In vain he tried to smile.

He seemed as if in trouble,

And something on his mind,

O’'Donnell thought he mourned the loss

Of all he left behind.

Then the thought did strike O’'Donnel
That coward was the man,

And face to face on the Melrose

They both of them did stand.

He rushed up to O'Donnell,

He swore he’d have his life,

But the bullet pierced his treacherous heart
In the presence of his wife.

They found O’Donnell guilty

In the very first degree,

“l only stood in my own defence
Against the brute”’, said he.
Which brings his wife and family
To sorrow, grief and shame,
They live in fear and dread to hear
Their cowardly father’s name.

SONS OF OLD GRAINNE'

(Aer: An Saighditir Tréigthe)

You true-hearted sons of old Gréinne
| pray pay attention to my song,

It is only a few simple verses v

| don’t mean for to keep you too long,
Concerning that hero O’'Donnell

On the Meirose Castle set sail

In company with James Carey,

A traitor to old Grainne Mhaol.

They kept in close company together
Until they had near reached the Cape,
The thought it struck gallant O’'Donnell
That he Irish vengeance would take.
His pistol he quickly got ready,
Without any cause or delay,

Into the heart of the notorious villian
The contents he quickly did lay.



The news then went round to the captain
Of a murder committed on board,

The captain along with some others

Of O’Donnell they quickly took hold.
They bound him confined him in irons
Far away from his own native shore,

And soon they conveyed him to England,
The murder of Carey to stand.

On the morning of the investigation
O’Donnell is placed in the dock,

The question was asked, “Are you guilty?”’,
He quickly did answer, “I’'m not"’.

There were two witnesses examined

For the case they did quickly reply

The defence of young Patrick O'Donnell
The news it is not very bright.

God prosper our Irish Americans

That now lie far over the sea,

They're raising a defence for O'Donnell
To set him at his liberty.

They are sending a lawyer to England,
That the hair from his head may not fall,
For he is a true son of old Grainne,

And a native of Old Donegal.

Brought up in a beautiful county

Near to a place they call Dungloe,
Where he has got friends and relations
It's a pity of them you may know.

| think on his parents and brothers,

In a criminal court he will stand,

To be charged with the murder of Carey,
A traitor to Old Ireland.

And now to conclude and to finish

My pen | do mean to lay down,

God bless you dear Patrick O'Donnell

As you face that stern judge of the Crown.
Your brave deeds will not be forgotten

By those who cherish sweet liberty,

God grant you a fair trial and freedom

And a pardon in your own country.

1 Nifl an t-amhrén seo cosuil leis an chuid eile. T4 déchas ann nach gcrochfar 6. Scriobhadh é roimh an triail.



TUAIRISC O A. M. SULLIVAN

Seo a leanas cuntas fiorshuimiuil 6 ldmh A. M. Sullivan a bhi ag
cosaint Phadraig Ui Dhénaill ag an triail i Londain agus a rinne gach
iarracht fianaise ar bith a chuideochadh lena chés a fhéil. Duine acu sin a
d'fhéadfadh an Délach a shé&bh&il Siubhdn Ni Ghallchéir — agus is
suimidil a bhfuil le r4 aige faoin ar dhdirt si leis an Ghinearal Pryor agus
leis féin i rith na trialach. Is maith is fiG a bhfuil anseo a Iéamh mar gur
gaire go mér don fhirinne a bhfuil ann né na scéaltai go léir a scabadh
faoin Délach ina dhiaidh sin.

Well, it's not a cheerful story for the beginning of the new year, and
there are many considerations that make me personally averse to its
narration. But | do feel strongly that it ought to be told as one that
rebounds to the credit of the Irish peasantry and the honour of the Irish
name. Pat O’'Donnell is in his grave. Within the dismal cells of Newgate
in unconsecrated ground, close by the pirates of the ‘‘Flowery Land",
this killer of an impertinent murderer has been consigned to an
ignominous sepulchre. But the fate he dreaded most was happily
averted. The death he suffered he from the outset contemplated with
cheerful composure. He recoiled with horror and shame and pain from
the idea of being regarded as a coldblooded, calculating murderer. He
contemplated with a sort of pride the idea of dying for the
unpremeditated and, as he contended, justifiable act, which in effect
executed the verdict and sentence of the civilised world and avenged
justice, human and divine.

The all penetrating enquiries of the Crown, previous to the trial,
brought to light the fact (which otherwise overwhelming testimony
would have proved) that O’'Donnell knew nothing of Carey’s presence as
such on Kilfaun’s Castle. He had as little purpose in tracking and
assailing that bloodstained monster as he had of deposing the king of
Ashantee. This, however, was not the story of the London press. For
months before the trial with brutal recklessness of all decency and justice
the London penny-a-liners plied the public with harrowing details of
O’Donnell’s sleuth-tracking movements. They said he tracked his victim
from Dublin: that he got on board a ship at Dublin and called out to this
confederate: ‘It is all right — they are here’’. That he signalled to
somebody at Gravesend: that he watched the shore boats at Dartmouth
and so on. This rotten reporting was arrant falsehood from beginning to
end as the government satisfied themselves. For O’'Donnell never was in
Dublin in all his life, and he sailed in the Kilfauns Castle having booked
with a German shipping agent, who told the Scotland Yard detectives
the whole proceeding!

There was, as | have said, one episode of the O’'Donnell trial which it
seems to me ought not to go untold. Sir Walter Scott has made the
name of Jeannie Deans immortal as that of a Scottish maiden who
would not save her fiancee from the scaffold by a false oath. Fact is
often stranger than fiction. | know for certain that a simple Donegal
peasant girl, called Susan Gallagher, has outrivalled the Scottish heroine

in her anguish and sacrifice, her devotion and truth.
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Until within 48 hours of the actual trial O’'Donnell’s legal advisers
had to contemplate on the charge that he was specially appointed to
carry out the killing. Evidence was needed to corroborate O’Donnell’s
declaration to the contrary: a complete chain of irreproachable evidence
was patiently and skilfully collected. They traced the prisoner, step by
step, from Nevada to Philadelphia — to New York — to Derry — to
London and to the Cape. They proved at every stage the express
purpose of his visit to his native Donegal (to make a pilgrimage to Doon
Well) and his reasons to try his fortunes at the South African diamond
fields. Among these witnesses was his bank manager in Derry who
-arranged his cash draft in Capetown and gave him a letter of introduction
tﬁ a é]entleman there long before the Crown thought of sending Carey to
the Cape.

This portion of the defence preparations not only cost an enormous
amount of money but taxed to the utmost strain the physical and mental
strain of O’'Donnell’s legal advisers through every hour of the night and
day. After all this trouble — after America, South Africa, Ireland and
London had been ransacked — after they had triumphantly vindicated
O’Donnell’s truthfulness and a whole chain of witnesses had been
collected — then at the last moment the Crown threw in the sponge after
having carried out their own investigations on the same point. They
admitted that O’'Donnell had no preconceived idea or purpose against
the life of Carey.

There then remained only the other portion of the Crown story and a
very lame and improbable portion: that O’'Donnell without any cause or
provocation, heat or anger, dispute or difference, in a public saloon,
before half a dozen people, while quietly seated on a bench, face to face
with a powerful athletic man who could have doubled him up in a
minute, deliberately took out a small nickel revolver and began leisurely
firing into that powerful and desperate man till he fell dead.

This lunatic story rested totally on the evidence of two individuals,
one of whom was demonstrably a liar — that is young Carey: the other
was the officer’s servant, Parish; to his last breath O'Donnell declared
Parish was absent from the saloon till the noise of the first bullet
attracted his attention.

On the other hand O’Donnell’'s story was probably natural and
almost self-evident. Carey in an electrically sudden flash of over-charged
suspicion and fear, when provoked by O’Donnell’s savage explosion
against “‘blasted informers’’, drew a pistol. O’'Donnell dashed it from his
hand just as he fired his own into Carey’s face. His blood was now raised
and he followed with two other shots as he saw the Phoenix Park
murder-plotter stoop towards the fallen pistol. Mr. Russell’'s masterly
and irresistible argument at the trial showed that there were hundreds of
circumstances and considerations to prove that Carey had that pistol
there and then — then if ever and there if anywhere: and that young
Carey picked it off the floor in the following confusion was a conclusion
that needed little proof.

But was it safe to trust to this circumstantiai evidence and to the
drawing of Carey’s pistol? This was the critical and determining point of
tsge whole case and could they find any direct and positive testimony?



Every conceivable circumstance showed that the pistol was there apart
from O’Donnell’s statement. Did no one see it? The circumstantial
evidence was so great on the point that even the slightest direct and
positive evidence in support would sufficeiand compel a verdict of self-
defence. Was there no one else who could or might have seen the pistol,
either in Carey’s hand or on the floor on that terrible occasion?

Yes, there was one who would have given life to save the prisoner:
she was Susan Gallagher of Stranabrooey — the so-called “‘Mrs.
O’Donnell”.

Years ago O’Donnell’s first wife got a separation from him in
America. He himself seems to have regarded it as a separation entitling
him to marry again if so disposed: ignorant no doubt to the bar that the
Catholic Church imposes to such a course in all such cases. While
revisiting Donegal he met in Derry a young girl, a native of his own
parish. He asked her to come with him to South Africa, that he would
pay her passage and that they could get married in London. They went
to a priest in London, so sure that they would be married that they had
booked a passage as “‘husband and wife’’ — the cabin they booked had
two berths as proved by the company’s tickets. After the shooting of
Carey there could be no communication between the two as O’'Donnell
was arrested at once. Yet the statement he secretly confided to his
solicitors in London and her statement both at the Cape and in London,
from first to last, were to the identical effect. That is: Though occupying
the one cabin and passing as ““Mr. and Mrs. O'Donnell” since the priest
refused to marry them, the relations between them were that of brother
and sister alone until they arrive at their new home and be married at the
altar’’. This was the explanation of O'Donnell’s statement that ‘’she was
and was not his wife’’. She was in the sense that he considered himself
bound towards her and that he had caused her to pass on board as his
wife. She was not in the fact that, unknown to those around, he and she
had failed to get married in London and awaited an opportunity to have
their case examined by the church authorities in Africa.

To get her evidence we sent to the Cape for Miss Gallagher. We
learned by return that her friends and the good kindly priest in Port
Elizabeth preferred that she would not be brought forward as a witness.
Later on we understood the reason.

O’Donnell himself all through said that she saw nothing of what
happened at the critical moment at the first shot. She had turned away
and as he thought went off, until the first shot brought her running back,
when she flung her arms around him as described by some of the
witnesses.

Still she was actually present. We should hear and judge for
ourselves what she had to say. Certainly if she was allowed to appear as
a witness, and if she said that she saw Carey’s pistol, then it was morally
certain that O’'Donnell would get free. Such evidence became more
important as the case went on — her evidence could ensure a verdict of
“Not Guilty".

Could she speak the few words that would save O'Donnell? Could
we impress on her that she must give this evidence and save him? Could
we use a false witness in our effort to fight the monstrously improbable
story of the crown? Would it be dangerous to our case to bring forward
false evidence? | mentioned to Mr. Russell that pressure may be put 052



Susan Gallagher on her arrival the following day. Mr. Russell instructed
Mr. Guy: “I will consider you responsible that no one will see or influence
this woman by word or sign till you lay her free and genuine statement
before me”.

To Mr. Pryor he said: ““Let this woman be met by some trustworthy
person on landing and brought straight to you. Examine her and let us
know on Thursday what she has to say. Give us your judgement as to
her truthfulness and accuracy of recollection. | need not tell you how
critical a decision will hang on the result”’.

General Pryor reported on Thursday: Susan was in the saloon on

- the occasion of the affray: O’Donnell had previously mentioned to her
the rumour that Power was Carey, and said he would try to shake him off
— how he would do so without a quarrel with him would, he feared, be
difficult. She said that Carey was a bully and always irritable. She was
sea sick all the way out: got well in the calm of Capetown Harbour but -
got sick again when the Melrose put to sea for Port Elizabeth.

She was sitting on the bench on the saloon, feeling ill and quite
dazed and listless. She heard Carey tackle O'Donnell about something
being the matter. He cross-questioned O'Donnell about something,
went away and returned quickly afterwards. Her back or shoulders were
towards them as, feeling sick and miserable with the sea, she was turned
around sideways to the table, leaning her face on her hand, her elbow on
the table. In her drowsy sickish state she recollected hearing a sudden
burst of angry words and “‘bloody informer’’ with some stir of feet and a
shot just over the back of her head. Scared for her life she sprang from
her seat and rushed in terror to the end of the cabin. She did not know or
think who was shot or who was shooting until she came back
afterwards.

She then told the general of her relations with O’Donnell; how they
were travelling as brother and sister though in the married quarters.

"l say to you, sir”’, said the general at the meeting, “‘that this girl is
telling God Almighty’s truth. | have had some experience of witnesses in
criminal cases, and | tell you, sir, that she spoke the truth, no more, no
less. She is so simple that you could not force her to make up a story if
you tried. She is utterly unsophisticated, artless and truthful”’.

:‘Did she see a pistol with Carey?”’ “She saw no firing at all.”
‘Did she not look around?”” ‘““No, she is a scarey creature, even
now. She seems to have bolted for the far end of the cabin’’.

““What words did she hear?”’ ‘“She seems to have been, as one sea
sick often is, half oblivious of all things passing around. She recollects
that instantly before the shot there was some violent burst of words
between the two, and a stir of feet as if Carey had stepped towards
O’Donnell: no more”’.

“’Saw no pistol?’’ ‘’Saw nothing”’.

There was a long pause. Mr. Russell shook his head. ‘I know how a
London jury will regard this girl and her story. The things she does not
say will be pressed against us and probably do us as much harm as what
she does say will do us good”’.

For two and a half hours we deliberated the question.‘Was she to be
gglled for evidence or was she not? | decided to interview her further



that night. | instantly recognised in Susan Gallagher a type of Donegal
girl | was familiar with in the seaboard districts of the wild western shore.
She had very dark hair and eyes: there was a timid, almost frightened ex-
pression on her countenance which otherwise was prepossessing.
Unlike girls of her age, whom | had met in Gweedore, she had never
been to school, and, except in the rudiments of her religion had never
been instructed in anything. She expressed herself fairly well in English,
but Irish was the tongue in which alone she could speak with con-
fidence. | learned that the Catholic clergyman in Port Elizabeth had
mentioned my name to her as one whom she could confide in and who
would not press her to do or say what was wrong. In reply to my qu-
estions she told me as she told General Pryor. | could see though that
she could, at any minute, have gone off in a hysterical fit of crying. She
trembled like an aspen-leaf and shed tears silently throughout. | trembled
myself as | approached the important question — Carey’s pistol.

She realised fully its tremendous importance, and evidently she was
suffering intense mental struggle and anguish as she sobbed out her
answer on the subject. The priest at Port Elizabeth had evidently feared
that between her own passionate desire to save O’Donnell and the
pressure of O'Donnell’s friends she would be ied to swear the few words
that would probably set him free. She had been solemnly warned to tell
the truth, and on no earthly consideration should she kiss the Gospel
with a falsehood on her lips. | doubt if she needed any warning — she
was resolute in her own uprightness and honesty.

‘’Now, Susan, you heard some angry words between O'Donnell and
Carey. Can you recollect at all what it was?”’, | asked her. ‘/| wasn't
rmuch minding them at all, sir; my head was aching from sea sickness
and | was half drowsy’’. “‘Did you hear no words that you remember?”’
“| only remember the beginning. When Carey came back the second
time he bullied O’Donnell like, asking what part of Ireland he came from,
as if doubting what he had told him before”. ‘“What did O’Donnell say
to that?”” ‘He said, ‘I'm not a man that ever denied my name or
country’, and he said he came from Derrybeg in County Donegal”.

““What next?”’ “I didn't mind then a bit more till | heard them talk quick
and angry all in a minute, and before | knew anything a shot went off
near me and | jumped for my life and ran”’. “Now, Susan, tell me
nothing but the solemn truth, but do think well—did you see anything in
Carey’s hand?”’

She had been nervously twisting the fingers of each hand into those
of the other and squeezing them into a sort of knot that seemed to
become tighter and tighter as her mental agony increased. She knew
that a few false words would save O’'Donnell. ‘“My back was towards
them, sir; oh, sir, if | had only turned around! But, oh sir, sure | wasn’t
looking the right way”’. “’Did you hear anything fall on the floor?”’ “I
don’t know at all, sir. Just before the shot | heard stamps like on the
floor—some noise on the floor: it might be feet”. ‘‘Did you see a pistol
either in Carey’s hand or on the floor?”” “I didn’t see no pistol, sir”’. ““Oh
God! why didn't | look"’. -



LITIR O DHONALL 6 DONAILL

Seo anois c6ip de litir a chur Dan Mhichedil Airt dearthéir Phadraig
ionsair na péipéir nuaiochta i mi Eanéir, 1884. Is cinnte gur fianaise a
bhfuil aniseo fosta ar an scéal a bhi ag Padraig 6 thus. Is léir fosta gur
saoranach de chuid na Stat Aontaithe a bhi i bPéadraig 6n bhliain 1879.

Is beag léinn a bhi ar Dan agus déarfainn nach é a scriobh an litir seo
ar chor ar bith ach 6n stil at4 inti t4 cuma ar an scéal gur maighistir scoile
de chuid an ama a chur le chéile i. Ar scor ar bith is fiu i a [éamh arfs céad
bliain i ndiaidh 4 scriofa.

Sir, A gentleman in your last week’s paper pretends to give a true
account of the circumstances which led to the killing of James Carey.
That account, instead of being true is romantically false. |, as Pat
O’Donnell’'s brother, feel it a duty to refute the lies in that man's
perverted account. The writer must have been actuated by a very
malignant motive. | am almost sure that no Irishman would fabricate
such a tissue of sheer fiction. The writer wants to exonerate the jury and

judge by whom my brother was convicted to death. .
In the first place he asserts that O'Donnell, without cause or

provocation, deliberately slew Carey, from the simple fact that he was
Carey. This is a strange assertion indeed. | have contradicted statements
that touched upon this point already and which appeared in many of the
Irish papers. If this gentleman takes the trouble in procuring any pages in
which my account of the deed (as it came from my brother’s lips)
appeared, he will find the origin of this tragedy. From the day my brother
landed in England from Africa, to the morning of his execution, the only
persons who conversed with him were his indefatigable spiritual director,
Father Fleming, his counsel and myself. | am sure the accounts in
question never came from any of those gentlemen. How then can it be

? . .
true.l visited my brother twice after his conviction at Newgate and each

time he graphically detailed the events that led to the killing. | am sure he
told me the whole truth and it differs materially from that which has been

ut before the public by this gentleman. L
g | cannot sge whyyhe wguid tell me a lie just three days before he

went to meet his God. The writer of this epistle next says: “O’Dopnell
had no definite aim in going to Australia”’. What does he mean by this? It
is well known that O’Donnell never mentioned Australia as his
destination. There are many witnesses to testify that my brother always
said that he would try Africa for a new sphere of labour. My brother
knew that Carey was destined for Africa. He also knew that penal
servitude was the greatest punishment imposed upon a criminal there.
Besides, he had ample opportunities of shortening Carey’s day without
fear of being made known if he wished to do so. And could he not kill
Carey in Africa, if he were determined to do so — there he would not
have to hang.for it? Do these facts not show clearly that it was not a

liberate murder but an act done in self defence?
de bThis gentleman also denies the fact that my brother was an

American citizen. That is false. It has been proved without dqubt that he
took out citizenship papers in Ohio in 1879. As for the remainder of the
article | do not think it necessary to say a word. The_so!lmtor who had
charge of the case will, if he thinks it expedient, deal with it.

- Yours truly, DANIEL O'DONNELL, Derrybeg.



DAN CURLEY'

On the 18th of May for my recreation

On the banks of the Liffey | chanced for to stray

“The green fields and meadows with flowers were spangled
The birds sweetly sang and the lambs they did play.

| spied a poor woman all dressed in deep mourning

A babe at her bosom she tenderly bore,

She cried with emotion aiso your dear father

My husband Dan Curley I'll see him no more.

| stepped up on to her says | ""dear woman

You seem heavy burdened with sorrow and woe

Has some naughty landlord to you been cruel

The cause of your sorrow I'd like for to know'’.

’Kind sir”’ she replied “the truth | will tell you

My bosom is wrecked and my head almost bored

For the Phoenix Park murders my husband has suffered
And now in this wide world I'll see him no more”’.

James Carey that false-hearted traitor of Erin

To gain a reward informer he turned

By informing on others he escaped from the gallows

My husband Dan Curley I'll see him no more.

May he be evicted, may his wife be a widow,

May his children grow wanderers from Erin’s green shore,
May the curse of each orphan and widow light on him,
My husband Dan Curley I'll see him no more.

On the 18th of May for the Phoenix Park murders

Lord Cavendish and Burke lay all in their gore,

It was by his advice these crimes were committed,

My husband Dan Curley I'll see him no more.

He's gone from this wide world a short time before me,
| hope to rejoin him on the next happy shores,

Where the angles of Glory sing God’s praises

I'll meet my Dan Curley and I'll part (with) him no more.

1 Seo amhrén f& James Carey.
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Ceart Eaglaise

Seén O Galich6ir

Is ioma ceist chonspdideach a thég a ceann in Eirinn 6 leag an chéad
Sasanach cos sa tir. Bhi an "Ceart Eaglaise’ ar cheann acu. Leagatih
cios ar achan duine a raibh talamh aige agus bhi an cios sin le diol leis an
mhinistéir gallda. Bhi méid an chiosa ag brath ar mhéid agus ar fheabhas
an talaimh. Anseo i nGaoth Dobhair, bhi sé chomh hard le 2s-6d an tacra
agus chomh hiseal le 2p an t-acra. Sa bhliain 1823 ritheadh Acht frid
Phairlimint Shasana “‘for the better collection of Tythes in Ireland’.
Ceapadh Coimisinéirfl leis an ““ceart eaglaise”” seo a leagan agus a
chruinnit. Seo céip de theastas na gcoimisinéiri a bhaineas le Tulach O
Beigli.

We, Robert Johnston and Edward Williams," commisioners duly
appointed and sworn under and by virtue of an act passed in the fourth
year in the reign of King George the Fourth instituted an act to provide
for establishing of Compositions for Tithes in Ireland for a limited time do
hereby certify that the true and just amount of compaosition for all Tithes
whatsoever arising growing yielded or payable within the parish of
Tullaghabigley, Diocese of Raphoe is £220 by the year — which sum is
payable to the Rev. Evans Jenkins, Rector and vicar of the said parish of
Tullaghabigley”.

74th October, 1830. E. Williams
R. Johnston

Anois bhi an tsuim sin le roinnt ar na feirmeacha f4 leith agus t4 an
cuntas iomlén mar a roinneadh ¢ le fail in Oifig na gCuntas i mBaile Atha
Cliath. T4 an teastas seo leis:

“We, the undersigned do certify that we have sub-divided the sum
of two hundred and seventeen pounds, nine shillings and sixpence
halfpenny sterfing according to the Composition Act on the different
proportions of land in the parish of Tullaghabigley without fear or
affection, iflwill or malice to any person.

Sworn before me this 30th July, 1931 at Horn Head,

Edward Williams? Wm. Stewart J. C.
Robert Johnston County of Donegal
Dennis Swiney
Bryan McHugh.

Té na bunchuntais seo an-tdbhachtach ni hé amhain 6 thaobh an
gsheart Eaglaise de ach fosta mar gur cuntas cruinn iad ar na daoine a
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chénaigh ins na bailte fearainn fa leith — cuid acu a bhfuil a n-iaruaibh
ina gcoénai ansin go féill, cuid eile nach fios anois cérbh iad. Bhreac mé
sios as na cuntais sin clipla sampla. Ba é James Sweeney an fear a ba
mho a raibh cios air i ““Goala Island”. Bhi dh4 acra aige a raibh 1s-6p an
t-acra air agus bac. 2rd. 20p a raibh 6p an t-acra air — sin 7s-0%p de
cheart eaglaise ar fad.

Bhi Arthur O Donnell i nDoare Middle — sin athair mér Phaidi
Mhicheadil Airt t4 mé cinnte. Bhi acra amhain aige a raibh 2s-3p air agus
5ac. 2rd. 20p nach raibh ach % p an t-acra air — portach is décha. D’fhag
sin gurb é 2s-6p an t-iomian a bhi air.

I Machaire G&thlan bhi Rev. Hugh Friel i seilbh tri phiosa talaimh
agus an cios eaglaise le diol aige chomh maith le duine.

Bhi 1rd. 6p do réir 1s-Op an tacra, 3ac. 3rd. 9p do réir 3p an tacra agus
1ac. 3rd. 25p do réir 1p an tacra — sin 1s.-bp. ar fad. Ni fios anois ca Rait
i Machaire Gathlan a raibh an talamh sin né an raibh an sagart na chonai
ann.

Ar bhféidir gurb i an reilig an piosa deireanach sin a raibh 2p de
cheart eaglaise le diol air? Capla bliain ina dhiaidh seo (1836) a rinneadh
paréiste do Ghaoth Dobhair agus ba é an tAthair Aodh O Fril an chéad
sagart paroéiste. Ach do réir an Dr. Maguidhir i ‘History of the Diocese of
Raphoe’ bhi Fr. Hugh Friel ina shagart pardiste i nGleann Fhinne clpla
bliain sul ar hathraiodh go Gaoth Dobhair é. D'fhéadfadh sé ar ndéigh
gur hathraiodh as Gaoth Dobhair é go luath sna triochadai go Gleann
Fhinne agus gur hathraiodh ar ais é mar an chéad shagart paroiste ar
Ghaoth Dobhair. ;

Ar oilean Inis Meéin ba ar Michael Gallagher a bhi an ““tythe’”” a
b’airde — 3s-11p. Bhi 3rd. 30p do réir 1s-6p. an t-acra agus 5ac. Ord. 10p
ar 6p and t-acra.

Ar an Mhachaire Loisce 2s-2p an tacra a bhi ar an talamh mhaith
agus 2p an tacra ar an talamh garbh. Edward Gallagher ba mhé a dhiol
— 7s-6p (san am sin bhi an Muine Dubh isteach leis an Mhachaire
Loisce) 3ac: Ird: 6p ar 2s-2p agus 2ac. 0. 30p ar 2p. ;

Rud suimidil eile sna liostai seo — Bhi 57 as Machaire Chlochair
agus Ard na gCeapairi a raibh talamh acu ar an Tor agus ceart eaglaise,
a bheag no a mhoér gearrtha orthu.

Ar an tythe a socraiodh faoi Acht 1823 a bhi mé ag tracht go dti seo
ach is cosuil go raibh an scéal i bhfad nios measa roimhe sin. Ba é an
ministéir Gallda é féin a shocair an cios agus ba mhinic iarég da thairbhe.

Rud amhain cios a ghearradh ach rud eile é a chruinnitG. Bhi Revd.
Mr. Ellison, Magistrate ina mhinistéir, i Raymunterdoney agus i
geuntas a scriobh sé ar 84 Eanair 1822 trachtann sé ar ‘mob’ chuipla céad
duine a bhi cruinnithe le cur in éadan an chiosa.

“... The mob also, | understand, held a consuftation among
themselves whether they should not go to the house of the Revd. Mr.
Jenkins, the Rector of Tullaghobigley and tell him that he must reduce
his tithes. This proposal however was put a stop to by a man asking
them how much cheaper they could have their tithes, as they at present
é{{d not pay the Rector anything at all.



Mr. Jenkins is an elderly unhealthy man and his tithes are set
remarkably low and even of these moderate tithes he receives a very
small proportion, it not being possible to issue a decree in this parish with
the assistance of only one or two constables.

.... | had also heard for some time rumours of nightly meetings and
administering unlawful oaths...

In the unprotected state we are, the well-disposed are afraid to say a
word and | therefore consider the state of the country to be much worse
even than it appears to be, which God knows is bad enough... and | am
convinced that unless we have an immediate establishment of police, the
will of the mob will be the only will in this part of the country.”” 3

Agus ni feabhas a bhi ag teacht ar an scéal né corradh le dhé bhliain
‘na dhiaidh seo t4 an cuntas seo le féil uaidh — ar an 10G Aibreén 1824

scriobh sé.

“In the parish of Tullaghobigley there have been various rescues -
and assaults — two of them most violent rescues and assaults — two of
them most violent and outrageous.... and at this very moment the Bailiff
of the Revd. Mr. Jenkins, Rector of Tullaghobilgley, has lodged
informations before me to the following purport viz. that yesterday he
and an assistant went to the townland of Ardsmore in the parish of
Tullaghobigley to serve processes for tithe due to Mr. Jenkins, when
they were violently assaulted by a considerable crowd and pelted with
stones out of the townland for upwards of a quarter of a mile till they
took refuge in the adjoining townland of Kildrum.... and that repeated
and violent threats were made against them for daring to serve processes
and repeated declarations made that revenge would be taken and that
their lives would be taken... and 5 men have been particularly named by
the bailiff as using those threats and making those declarations.

To apprehend these men or any other man guilty of such violent
proceedings in the parish of Tullaghobigley, or in my own parish of
Raymunterdoney is out of the question without a well-armed party.

..... There is at present a strong police party in Raphoe but as they
are still what is called ““Peelers’ they cannot be moved out of the Barony
of Raphoe without an order from his Excellency”’. B

Nil cuntas againn cé mhéad den £220 a bhi leagtha ar an phardiste a
toégadh ach is 1éir go raibh na daoine go mér ina éadan mar go bhfacthas
daofa gur séanadh d& gcreideamh é cios a dhiol le ministéir Gallda.

1. Applotments Book — Tullaghabigley P.R.O.1.
2. Ibid.

3. Donegal Annual 1962 — P.R.O.1.
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Sagairt
Pardéiste Ghaoth
Dobhair (Tulcha

Beigli Thiar)

Sean O Galichéir

Nil an pharéiste seo ach tuairim 150 bliain d’aois. Ba cuid de Thulcha
Beigli i go dti thart f& 1830. Tugann an Catholic Registry a
chéadfhoilsiodh in 1836, Hugh Friel mar S.P. 1835-36. Ach bhi Hugh
Friel ar liosta an ‘Cheart Eaglaise’ anseo roimh 1831. Seo liosta na sagart
pardiste 6 shin i leith:

Aodh O Fril 1835-1836
Aodh Mac Phéidin (Sin.) 1836-1849
Seéan O Dochartaigh 1849-1857
Dénall Mac Aoidh : 1857-1866
Aodh Mac Phéidin (Séis.) 1866-1875
Séamas Mac Phaidin ' 1875-1901
Seosamh O Baoill 1901-1908
Aodh Mac Giolla Cheara 1908-1928
Seén Mac Rabhartaigh 1928-1954
Pilib O Baoill 1954-1967
Seéan Mac Eiteagdin 1967-1977
Aodh O Cnéimhsi 1977-

Bhi an Dr. Eamonn Mag Uidhir a scriobh ‘History of the Diocese of
Raphoe’ i mbun na paréiste fhad is bhi an Sagart Mac Phéidin i
Meiriced ag cruinnit airgid do ArdTeampall Leitir Ceanainn 1897-
1900.
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AN SAGART ‘AC PHAIDIN (1875-1901)

Rugadh é in aice le Carraig Airt 1842. Rinneadh sagart pardiste ar
Ghaoth Dobhair dé agus gan é ach 33 bliain d’acis. Chaith sé 26 bliain i
mbun na pardiste go dti gur athraiodh 'na nGleanntach é 1900. Fuair sé
bés ansin 1917 agus is ann até sé curtha.

“Bhi ainm an tSagairt ‘ic Phéidin fada, leitheadach mar theorai an
phobail in am ghéibheannach chogadh an talaimh sa phardiste. Ba lena
linn a bhi ‘Domhnach na Tuile’ (1880) ann agus ba lena linn fosta a
marafodh an Méirtineach (1889). -




An Dr. Eamonn Mac Uidhir 1897-1900



An tAth. Seosamh O Baoill 1901-1908

AN tATHAIR SEOSAMH O BAOILL (1901-1908)

Rugadh ar an Bhroclais 1842 é. Oideachas i Leitir Ceanainn agus i
Mé Nuat. Oirnfodh é 1868. Rinne sé ministéireacht i gCeann Caslach,
Inbhear, Baile na nGalléglach, Leitir Mac A’ Bhaird agus i Rath
Bhoth. Sagart Parbiste na dTuath 1892. Thég sé teach pobail Dhan
Fionnachaidh. Thainig sé go Gaoth Dobhair mar S.P. 1901. Ba é a thég
an ‘Bell’ a raibh a thuaim tholl le clos achan it frid an phobal. Fuair sé
bas i nGaoth Dobhair ar an 100G Aibreén, 1908 agus t4 sé curtha i reilig na
sagart ansin. 65



AN CANONACH AODH MAC GIOLLA CHEARA (1908-1928)

Rugadh i Muineach, Idir an d& Mhuir, & 1848. Fuair sé oideachas i
Scoil Thulaigh Chonaill, i gColésite Mhic Cartdin i Muineachan agus i M4
Nuat. D'cirnigh an tEasbog Mac Déibhid é i Leitir Ceanainn, 1874.
Bhi sé ina shagart clinta | gCeann Caslach 1874-82, i Rath Mhaoléin
1882-83, Sna Gleanntai 1883-87 agus | mBaile na Finne 1887-1900. Bhi
sé ina shagart parbiste ar an Tearmann 1900-1908, agus i nGaoth
Dobhair.  1908-1928. Rinneadh Canénach dé 1917. Fuair sé bas 230
Maéarta 1928 agus t& sé curtha i reilig na sagart i nGaoth Dobhair.
éRsinneadh an dara reilig | Machaire Géthlén lena linn.



AN CANONACH SEAN MAC RABHARTAIGH (1928-1954)

Rugadh é i bpardiste Inbhir. Oirnfodh ina Shagart é 25-10-1896. Bhi
sé ina shagart clnta sna héiteacha seo: Toraigh 1896-99; Carraig Airt
1899-1904; Fénaid 1904-15; Ceann Caslach 1915-26. Bhi sé ina shagart
parbiste i nGleann Cholmecille 1926-28 agus i nGaoth Dobhair 1928-
1954. Fuair sé bas i nDoiri Beaga i mi [Gil 1954 agus t4 sé curtha i reilig na
sagart ansin. Thég sé dha theach pobail Gra sa pharbiste — séipéal
Cholmcille i mBun A’ Leaca agus séipéal Phadraig i Min Uf Bhaoill.



Canénach Pilib O Baoill 1954-1967

AN CANONACH PILIB O BAOILL (1954-1967)

Rugadh i mBaile na Carraige, Leitir Mac A’ Bhaird é. Oirniodh
ina shagart & 20-6-1917. Bhi sé ina shagart ctinta i nGleann Cholmcille
1917-21, ag teagasc i gColéiste Adhamhnéin 1921-24, ina shagart clnta
in Ard A’ Ratha 1924-26 agus i gCeann Caslach 1926-32. Bhi sé ina
chigire Teagasc Criostal 6 1932 go dearnadh S.P. ar an Tearmann d6
— &it'a riabh sé go 1954. Bhi sé ina shagart paréiste i nGaoth Dobhair
1954-67. Mheath an tslainte air agus fuair sé bas i Warrenpoint i gContae
én Dan 24-8-1970. T4 sé curtha i nGleann Cholmcille.
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Canénach Se&n Mac Eiteagéin 1967-1977

AN CANONACH SEAN MAC EITEAGAIN (1967-1977)

Rugadh sna Danaibh é. Orinfodh | bP4ras na Fraince & 3-6-1928.
Chaith sé deich mbliana mar shagart ar mhisiGn na hAlban — i
gKilsyth 1928-38. Bhi sé i dToraigh 1939-40. Théinig sé go Gaoth
Dobhair i 1940 agus chaith sé 23 bliain mar shagart ctnta ann go dti
1963 — i nDoiri Beaga agus i gCnoc Fola. Bhi sé ina shagart paroiste ar
an Charraig 1963-67. Thainig sé ar ais go Gaoth Dobhair mar shagart
pardiste i 1967. Fuair sé bas ansin 9-1-1977. T4 sé curtha sa reilig i
gCnoc Fola. Lena linn a rinneadh an reilig i gCnoc Fola a fosclaiodh i
1958 agus a coisreacadh an Teach Pobail Ur i nDoirf Beaga L4 Fhéile
!;/(I)uire, 1972,
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Canénach Aodh O Cnéimhsi (1977-

AN CANONACH AODH O CNAIMHSI (1977-

Rugadh i nDoire Chonaire i bpardiste Chloicheannaola é ar 19-9-
1915. Ar scoil Chnoc na Naomh go dti 1929. | gColaiste Adhamhnain mar
scoléire 1929-1934. Ag freastal ar Choléiste Phadraig Méa Nuat 1934-37.
Bhi sé i gColéiste na nGael sa R6imh 1937-41. Ar fhoireann teagaisc
Choléiste Adhamhnéin 1941-1957. Ina Uachtarén ar Ardscoil Mhuire,
Gaoth Dobhair 1957-65. Ina Uachtarén ar Choléiste na Croise Naofa
1965-1971. Rinneadh sagart parbiste i nGort An Choirce do6 sa bhliain
1971 é&it ar fhan sé go dti 1977 nuair a rinneadh sagart pardiste ar
C7-i2haoth Dobhair d6 i 1977.



Bad An tSiopa

Mici An Chép

Trathnéna deas Samhraidh i mi [Gil bhi mé ar mo bhealach go
Gabhla, mo gharmhac Micheél ar an stiGir. Bhi an t-oiledn ina lui
romhainn go huaigneach faoi ghrian an trdthnéna — gan glér duine né
buirthe bé le clos. Chonaic mé an 14 nach amhlaidh a bhi.

Bhi mé féin agus mo shiopa ag freastal ar Ghabhla ar feadh
leathchéad bliain. Uair sa tseachtain a dhéanainn an turas. In amannaf sa
Gheimhreadh bhiodh an aimsir doineanta agus chaithfinn ‘14 Ghabhla’ a
chur ar geul go dti go mbiseadh an aimsir. Bhi dil agam ariamh tradail le
muintir Ghabhla. Bhi rathtnas ann nuair nach raibh ar tir mér. Bhi
pingneacha airgid ann i dtélamh de thairbhe na hiascaireachta.

Sa bhliain 1929 a thosaigh mise an siopa ar an Choiteann agus rinne
mé freastal i gconaf ar riachtanais na n-oiledn. Mhaoigh mé go dtiocfadh
liom achan rud 6n tsnathad do dti an t-ancaire a fhéil. Le cois na gnéath
earraf a choinneéil choinnigh mé achan acra iascaireachta — eangachai,
doirg, daGéin agus mar sin de.

L& mér i saol an Oileéin an 14 a chuaigh an siopa isteach. B&d Archie
a bhiodh liomsa i dtis ama — béad seoil. Nios moille nuair a thainig na
hinnill farraige bad Mhici Ruaidh a bhiodh liom. Nuair a shroich muid an
t-oiledn, chuir muid iomlén na n-earrai a bhiodh i mbocsai amach ar an
chéidh — tae, siticra, tobaca, ardn, min choirce, min bhui, min rois, plir,
salann min agus garbh agus na céadta rud eile. Chrummgh cuid mné an
oiledin chun na céadh, malai creathnai le cuid, béardai le cuid eile,
uibheacha agus im le na mbunas. Dhéanfai iad a mhalartd ar na hearrai a
cheannédh siad. Dhéanfafi socrt fan chreathnach agus fan bhéardafi an
chéad |4 eile — bheadh an tomhais le déanamh ar tir mér. D'fh4g mise na
hearrai faoi na mna agus shuigh mé i gcoirnéal fhoscaioch ag barr na
céadh. Thug achan bhean Iéithi a raibh a dhith uirthi — chuaigh
chugamsa ag barr na céadh agus shocair liom. Chomh déiche lena
athrach bheadh briseadh le f4il acu. Bhi sin ag brath ar an méid creathnai
srl. a bheadh acu.

Ni raibh rachairt ariamh ar dbhar purgéide i nGabhla — rudaf a bhf
ag gabhail san am mar castor oil agus cascara, is beag diol a bhf orthu
— bhi bia an chladaigh follain is costil.

Is annamh a phillinn as Gabhla agus earrai sa bhad-bhiodh sf i gcénaf
folamh. D& mbeadh méla mine né pluir fagtha bhi Néra Mhér cinnte le é
a thabhairt |éithi. Bhi stér mér bidh fan teach i dtélamh aici.

Ni thiocfadh liom dearmad a dhéanamh choiche do mo theangmhail
le muintir Ghabhla né le muintir Inis Me&in ach oiread. Bhi siad fitintach,
mérchroitheach ionraice agus mé théinig an |4 orthu ar bh'éigean daofa a
n-oiledn duchais a fhagéil ni diobhail n4 boichtineacht a chur ar shiul iad.
Bhi cruatan ag baint lena saol ar nddighe — cruatan nach raibh an glin
6g sésta cur suas leis. Agus nf shilim go bhfuil aithreachas ar aon duine

acu.
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Agus mé ag tabhairt mo chul ar Ghabhla an trathnéna aoibhinn sin
théinig focail an amhréin a scriobh Tomés Mac Giolla Bhride agus a
cheolas Grainne Mhic Giolla Bhride chomh binn sin, théinig sin frid mo

cheann.
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Céad slén leis an oileén inar chaith mé mo shaol
Céad slan le na beanna, an cnocis an sliabh
Céad slan le na poirt — Port An Chrainn is Port Ur
Céad slén leat a Ghabhla, céad sién leat go Luan.

"Mo bhrideog a chuaigh mé go dti’'n Baile Thiar
Le Dénall mo chéile ba sheascair do bhios

De chlann bronnadh orainn trir mac agus infon
Is ba mhinici géire né an gruaim inér saol

Ag carraig an Aifrinn tr4éthnéna Déardaoin

Do ghuigh mé chuig Muire an doineann a chlof

Ach mo chéile is mo chlann mhac do ghoid an mhuir uaim
Is faire gan corp a bhi agam Dé Luain

Té& Méire mo infon amuigh ar tir mér

Is chuici-se rachad le ualach mo bhréin

Ach mo mhian is mo chrof nf fhagfaidh go deo
An teach beag a thég Dénall mo chéile fadé.



Tobar A’ Bhachta

Caitlin Mhic Fhionnaille

Tobar a’ rua-mheirg a bheirtf air. | gcénal i dtis na maidne bheadh
sé na chodladh faoi phlaincéad ghlas chaileannégach. Fan am sin ar
maidin bheadh foscadh agus suaimhneas f& bhruacha an tobair —
coirnéal citin, 4it ar leith a dtiocfadh le duine sui ar feadh tamaill agus
meabhr( bre4 a dhéanamh f4 shult mhér, mhaith.

B’fhurast smaoitii ar an phéirt a d'imir an tobar i saol &r sinsear.
Niodh naoineéin 6ga leis agus fosta coirp na marbh. Hoéladh é ‘na phéitin
ag bainseachai agus ag fairiocha agus ba as soitheach an uisce
choisreaca a chuir sé smacht ar an diabhal agus crathdn mtinte ar
shiogai an tseascainn.

Bheadh piocadh na gceithre séasur le cluinstin agus le feiceéil fa
bhruacha an tobair — na luibheanna beaga cloiche ag cur gnaoi ar
easnacha maola an screabdin agus an sruth ag portaiocht f4 bhun an d4
abhainn; in amannai eile gréaséin bheaga duain alla ar maos le drichta
agus iad spréite go hélainn ar bharra na dtor. Bhiodh fés an talaimh go
gleoite ar abar phéirc an dobhair agus an fraoch garbh go haoibhinn faoi
bhiath ar thartégai donna an phortaigh.

Nuair a bheadh an meabhri déanta bheadh an t-uisce le tarraingt.
Mhuscladh an tobar nuair a ghlanfai siar an chaileannégach, d’'éireodh
clpla builgeog ach oiread ‘s d4 mbeadh sé & shineadh féin. Shocradh sé
ansin go dti a dhoimhne an &it a mbeadh aithris ar néallta na spéire ag
rollagu, ag briseadh agus ag déanamh pictitirf drafochta ar urlar mhér na
spéire.
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Thall ‘s Abhus

Seén O Galichéir

I gCnoc a Stolaire, i mBun an Inbhir agus i nDoiri Beaga a tégadh
na chéad scoltacha i nGaoth Dobhair — thart f4 1846. An tAthair Aodh
Mac Phaidin a bhi'na shagart paréiste san am.

Bhi “agricultural school’ i nDGn Laiche thart f&'n am chéanna. Mr.
Russell, an tiarna a bhi ansin a fuair tégthai.

Le linn an tSagairt ‘ic Phaidin (Séamas) a tdgadh na scoltacha eile
— thart f4 1880. Ni thabharfadh sé scoil ar bith do mhuintir Chnoc Fola
cionnas nach raibh siad sasta dhul isteach sa Land League. Nior tégadh
scoil ann go tls na haoise seo.

Ba é Séamas Dubh O Dénaill an chéad duine a thainig a chénai na
Bhuna Bhig do réir an tseanchais. Aniar as Inis Aille ar chésta na
Rosann a théinig sé. Chaith sé tamall in 'nis Sionnaigh ar dtas. Sin thart
f4 1750, théinig na Gallchéiri as Arainn Mér a dh’obair aige na dhiaidh
sin. Rothadéiri a bhi iontu. B’iadsan a bhi ann go dti go dtdinig George
Hill 1840. T4 cuid de 'Dhélaigh Inis Aille’ fagtha in Gaoth Dobhair go foill.

Thios chois na tré i Machaire Chlochair at4 Teach na Mné Mire.
Nil lorg ti ann anois. Is décha gur bothég a bhi acu. Triar deirfidr a bhi
iontu a chuir an tiarna Stiobhart anoir as Corrén Binne leis an dumhaigh a
choimhedd. Ni dhearna siad mér né4 beag le ‘'nduine. D4 dtigeadh péisti
chomhair a ti chuireadh siad car orthu féin leo. Bhi cuma comh
doicheallach sin orthu ‘s gur tugadh na mné mire orthu. Rud coitianta go
leor ‘2irfocha’ a bheith ar an dumhaigh.

Thit Séamas Dubh 6 Dénaill amach leis na mné mire mar bhi seisean
ag glacadh tiarnais ar an dumhaigh fosta. Scaoil sé leo agus gortaiodh
bean acu. Theith siad go Corrén Binne 'na dhiaidh sin.

T4 scéal eile adeir gur mné coimhiocha a bhi sna mné mire a théinig i
%ir 6 shoitheach ach nil cuma na firinne air.



Nil Teach Cheidhil i bhfad 6 theach na Mn& Mire — ar bhruach
an chladaigh fosta. Dhalta sin nil lorg ti ann anois ach oiread. Ba as
Albain a théinig Kyle agus bhi ionad saillte scaddin aige anseo. Bhi
iascaireacht mhér scadédn anseo san am — thart f4 1785. B&dai a
dtugadh siad ‘furries’ orthu a bhi in Gsdid — leathbhreac na ‘luggers’ a
bhf in Gséid céad bliain na dhiaidh sin.

Bhi troid bhatai coitianta go maith i nGaoth Dobhair sa tsean am. Ba~
é an doéigh é le gach achrann a réiteach. Bhi coimhlint ghéar idir
Gallchéiri an Choiteann agus cuid Baollai Dhobhair agus is iomai ‘cath’ a
throid siad. Instear fa ‘chath’ amhd&in d4 leithéid. An sagart Peadar O
Gallchoéir a bhi anseo thart f4 1820. Bhi na Baollai ar a bhealach ‘un
Aifrinn Domhnach amhéin nuair a d'ionsai na Gallchéiri iad. Ni raibh siad
i muinin batai. Bhuail Gallchéireach Baollach le spéid sa cheann agus is
beag nar mharaigh é. Thart f4 theach a phobail a bhi an troid. Bhi an
scéal comh holc is nach raibh an tAthair Peadar &balta an tAifreann a r4
f4 shuaimhneas. Thug sé leis an chuid eile den phobal agus léigh sé an
tAifreann ina theach féin. Bailc throm fearthanna a chuir an toir ar an dé
dhream sa deireadh.

Thart f&4'n am chéanna bhuail fear as an Charraic buille de bhata sa
chloiginn ar fhear eile istigh i dteach an phobail. Thainig an tAthair
Peadar 6n altéir agus chuir an téir air ach phill sé arais le tuilleadh
bruighne a thégail. Lean an sagart as teach an phobail é agus chuir
mallacht air. ‘Ar ais nér tharaidh tG’ ars’ an sagart. L4 ar na mhérach
bathadh é féin is a bheirt mhac nuair a thit siad leis na beanna istigh in

Inis Oirthear.

‘Camén’ an cluiche ba choitianta san it sa tseanam. Tr4thnéna
Dombhnaigh bhiodh slua cruinn ar thrdigh Mhachaire Chlochair agus ar
thraigh na Luinnigh. Cluiche idir bhailte bhiodh ann agus 6g agus sean
péirteach. Bhiodh cluiche moér na bliana ar thrdigh Mhachaire Chlochair
gach L& Fhéile Padraig.

Bhi fidileoir iomréiteach na chénai ar an Choiteann a raibh Seé&n
Fidileoir air — duine de Ghallchéireach. Fuair sé bés thart fa4 1800. Bhi
mac aige a raibh Ruairi né Rodger air nach raibh mérén ‘na dhiaidh. Bhi
Seén ag fidileoireacht thall ar an Phointe trdthnéna Samhraidh amhéin.
Bhi fear ag obair i gcuibhreann i Machaire Chlochair agus chuaigh an
ceol a théinig trasna an ghaoth comh mér sin i bhfeidhm air gur chaith sé
uaidh an spéid agus gur thosaigh sé a dhamhsa. -



Smuglail

Is costil nach rud Gr ar bith an smuglail. Insionn na caipéisf seo a
leanas scéal beag suimitil. Fear as Gaoth Dobhair ar beireadh air sa
bhliain 1855 ag teacht isteach cil na hEargala agus 16d tobaca leis —
ocht gcéad meéachain de thobaca a théinig i dtir 6 dha bhad agus a
cuireadh i bhfolach f&4 na cnoic. Bhi an fear céanna tostach go maith —
ni thug sé ainm n6 sloinneadh na cé acu bhi sé pésta né diomhaoin. £100
de chéin né 9 mi priosdin a cuireach air. Tégadh an beathach agus an
carr agus dioladh iad ar £7:17:6. Gura slén leis an tseanam!

(T& muid an-bhuioch do Rupert O Cochléin as an Chruit a thug an
chéipéis duinn. An tEagarthdir)

The King's Customs

HENRY ATTON & HENRY HURST HOLLAND
(LONDON: John Murray — 1910)
Vol. ii

Page 488

No. 58. Precis of papers connected with a seizure in Ireland (Co.
Donegal) showing method of charging expenses, subsistance, etc.

13th March 1855.

Sir,

| beg leave to acquaint you that on the night of the 10th instant a seizure
of 8 cwt. of tobacco, with the man, horse and cart by which it was
conveyed, was made by the Revenue Police stationed at Church Hill, in
the Letterkenny road, 24 miles inland. It appears that the man ......
apprehended in charge of it is from the neighbourhood of Derrybeg, and
| have every reason to conclude that this seizure is the remaining portion
of the tobacco landed from the BETSY and NORA CREINA, as reported
in my letter of the 11th Novr. last enclosing the deposition of James
...... , and which tobacco, having been conceiled in the adjacent
mountains, escaped the strict search made by the Coastguard and the
Revenue Police at the time.

It evidently follows from this and the three previous seizures made by the
Coastguard and Constabilary that the smugglers have been baffled in all
their attempts to secure the tobacco after it was landed, the whole of
which | am credibly informed has now been seized.

&c., &c.
FRANCIS COLLINS,
To the Comptroller of Coastguard, Inspecting Lieutenant
l7.80NDON.



Board’s Minute

"’Retain the goods, horse and cart as a seizure: Proceed against the party

for the penalty of £100”.

(Below is the return inevitably made at the time in such cases, both in

Ireland and Great Britain):

NAME, RESIDENCE AND OCCUPATION OF

THE PARTY
OFFENCE COMMITTED

DESCRIPTION AND QUANTITY OF GOODS

DATE WHEN OFFENCE COMMITTED
PLACE WHERE

WHEN & BY WHOM ARRESTED
WHEN & BEFORE WHOM CONVICTED

AWARD OF PENALTY, &c.

WHERE SENT, OR IN WHAT CUSTODY
OF WHAT COUNTRY, &c.

APPARENT AGE

APPARENT STATE OF BODILY HEALTH
WHETHER MARRIED OR SINGLE

NUMBER OF CHILDREN DEPENDING ON

HIM
GENERAL CHARACTER

WHETHER CONVICTED
BEFORE

OF SMUGGLING

...... ‘of Derrybeg, carman.

Carrying 867 Ibs. tobacco.

9th March, 1855.

Drumlurga, parish of Kilmacrennan, Co.
Donegal.

Robert Newcumen, Sth Revenue Police.

T. Patterson, J.M. Beers, J. Chambers,
J. Fleming, Esgs., J.P.'s at petty
sessions in Letterkenny, 28th March
1855.

£100. Imprisonment for 9 months unless
he shall sooner pay same.

Lifford Gaol.
Subject of her Majesty.
50

He will not state.

Do.
Not known.

No information as to this has been
obtained.

(It is likely that the prisoner gave a wrong name).

Precis of Proceeds, Expenses, etc.

£ sd

Horse and cart sold for 7176
(Tobacco destroyed)

Loss to Crown by seizure 26 13 0

3410 6

£f sd
Prosecuting solicitor’s charges 5 40
Justice's clerk 1 36
*Messenger 36

Keep of detained horse (14 days) 17 6
Customs Officers’ travelling

charges 3 10
Support of prisoner while
in jail, 134 days
at 6d. a day 370
Paid to officers as reward 19 140
Paid to officers as headmoney 1 00
34106



(In connection with this case there was much amusing discussion as to
whether the grant of 6d. a day was payable in the case of an lIrish
prisoner. Most of the official experts thought that it was only payable in
Great Britain, and that the Irish rate was 4 %2d. a day, but the precedent
being furnished the charge was passed. N.B. — In other records the
ENGLISH rate is shown as 7d.).

*This is quite a moderate sum. The larger the seizure, of course,
the larger the grants or rewards.

L . .
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No. 27. An account of the quantities of tobacco and snuff seized in
Ireland in each year from 1789 to 1825 inclusive. (This is not a complete
account, yet it is the only one available ...... From 1789 to 1797 the Irish
account doesn't include the Excise seizure in Ireland, the records having
disappeared.

Lbs. of Lbs. of

Year Tobacco Snuff Year Tobacco Snuff
1789 163,838 154 1808 120,119 140
1790 209,981 328 1809 15,196 147
1791 306,292 715 1810 50,640 73
1792 233,054 247 1811 17,741 77
1793 80,092 369 1812 52,905 154
1794 39,216 18 1813 5,222 126
1795 20,496 — 1814 6,099 77
1796 44,066 - 1815 32,723 9
1797 606 — 1816 22,314 35
1798 7,763 6 1817 59,219 77
1799 31,542 83 1818 43,884 93
180C 95,879 90 1819 201,239 165
1801 62,138 — 1820 883,971 179
1802 83,907 147 1821 424,823 138
1803 239,955 141 1822 525,466 12
1804 237,987 46 1823 254,991 31
1805 115,358 146 1824 282,035 60
1806 195,267 407 1825 234,119 39
1807 112,109 259

Page 449

(Remarks: The Irish record for 1797 and 1798 was affected by the
rebellion. Undoubtedly the whole record for 1813 and 1814 was rendered
imperfect by the burning of the London Custom-house. The immence
increase in the seizure records of Ireland in 1819 and 1820 marks the
establishment of the Coastguard. For the previous years smugglir3 on
the South and West coasts of Ireland, by Americans especially, has been
vas’c8 gnd unchecked. The rewards to seizing officers were increased
in 1820.

80



Page 466

No. 40. Irish Customs Board’s advertisement of seized tobacco for sale
in 1824 ...... only sound tobacco was sold, therefore the advertisement
does not enlighten as to the full amount of tobacco seized: —

Advertisement
LONUONAEETY. & w s« o 5w 5 6578 x5 s ot e o s/ s ol w0 s 15,000 Ibs.
SHOO nvspornsss 5060060902 60T 08 F6ET B 808 H 08 S 5505 & 600 Ibs.
Total for country between 230 and 231 tons.

Page 96

Frequent allusions may be found in the records as to the immense

smuggling on the Southern and Western coast during the period 1810 to

1819. Little definite information is forthcoming; still it is evident that the

Irish revenue was extensively defrauded, principally by Americans, huge

runs being made, and the goods conveyed inland with the full

cognizance of thousands of people. The Irish customs men were either

‘powerless or hopelessly currupt, the chief article was Tobacco. When
the coastguard was established vast seizures were made, the Irish record

of seized tobacco for 1820 amounting to nearly 400 tons.

Page 276

The Americans were not in ‘“‘the trade” ({smuggling) as much as
formerly, so far as Great Britain was concerned. Their greatest feats of
smuggling were performed in Ireland, but even there not to the same
extent as during the 1810-1819 period. (It should be remembered that
prior to 1819 there had been next to no purely preventive force in Ireland.
The Irish Coastguard was formed, the first station manned being on the
coast of Cork, where great smuggling had been transacted by
Americans. It was the opinion of experts that prior to 1819 about
6,000,000 Ibs. of tobacco had been smuggled annually on the south-
western coast of Ireland, and that the ordinary customs staff had
connived at the trade). It was not uncommon, when a run was made for
a thousand or more of the country people to muster armed with sticks,
scythes and pitch forks and assist the smugglers. ““Not one of these,”
ran the information, “‘will incriminate the prisoner’’.

Page 364

A ship which had discharged her foreign cargo and been cleared by the
Customs at Limerick was found by the Customs at Kilrush to be fitted up
with large and ingeniously contrived places of concealment. She had
been seized and condemned. From the investigations afterwards held it
appeared probable that immense smuggling had been carried on from
this vessel. 81



Leathanaigh as
Griffith's Valuation 1858

VALUATION OF TENEMENTS.,
PARISE OF TULLAGHOBEGLY.

No. and Letiers | Names. Rsteable Annwl Valustion, | Total Aznual
b Eefwensors Lo SRR, —— - ——-———| Description of Tensment. Area. }';L";‘m‘
Map | Towsisads sod Occupirs. | Inmediste Lowors. Load. Bullings. | “poeye
CROLLY—-continued. A. R Pl £ o;. d| £ 5. d| £ s d.
e | Daniel BoyleiDunl.) House, office, & land, 210 0 010 0 3 00
f | Danicl Boyle 1Pat.), Ilouse and land, 015 0 05 0 1 00
g | Hugh Roarty, . House and land, 2 50 05 0 210 0
h | Grace Coll, . House and land, 1 00 05 0 150
2 < ¢ | Arthur O’Donnell, Jane Russell, House, office, & land, 1345 124|141 0 0 0 £ 0 150
j | Patrick Coyle, . House, office, & lund, 215 0 05 0 3 0 0
k| Mary Doogan, ; Office and land, |1 00 05 0 156§ 0
i Hugh Connoghan, ! House and land, 1 00 05 0 1 50
m | James Sweeney, House and land, 010 0 050 015 0
n | James Swecney, sen., House and land, 010 0f. 0 § 0 015 O
o | Hugh Sweeney, jun., Iouse and land, 1 00 05 0 160
p | Dominick Sweeney, Tlouse and land, J | 310 0 050 315 0
|- | Patrick Blagee, J . Land, . . Lo10 O —_ 010 O
3. A,B s . i P i Water, - 18 135 — - =
Total, . 2471 3 34 25 5 0 5 0 0} 38 5 0
TOR.
| (0rd. $.42 &50) : i
. . 5
_1_ ; }"‘James Sweeney, Lord George A. Hill, | ITouse and land, % ‘; é ;g (l) 2 g 0 ;’ Y } 110 O
¥ @ 2 30 00 0 5 0
E : }éDamcl Gallagher, Same, House and land, { 112 g 15 0 2 } 100
3 i John Mullizan, . Same, Office and land, . % 3 30 015 0 0S5 0; 100
| James Sweeney, l
4 Daniel Gallagher, Same, .| Mountain, . 9 0 0 010 0 — 010 0
John Mulligan, . |
_5_ ; } Patrick Gallagher, Same, 1ouse and land, { }‘ ‘; g ? g 8 0 _5 0 } 110 0
6 : } Neal Bonar, Same, . Ilouse and land. { (1) ? 58 g i g 0 __‘f 0 }» 010 0
7‘; } Hugh Doogan, . Same, .| House and land, {l g é ]g g lg g 0 _5 0 } 100
8 a’ | Margaret Bulligan, Same, . | Housc, office, and lau(f, 4 020 015 0 05 0 1 00
5 Patrick Gallagher,
Neal Bonar, 8
9 Hugh Doog:m, i Same, .| Mountain, . - 116 0 0 010 0 — 010 O
I Margaret Mulligan,
10 Lord George A. Hill, | In fee, . | Mountain, . 2858 024| 13 5 0 —_ 13 5 0
11 atoa . . W " " s . | Water, 19 211 - 5 o=
Total, . 3116 3351 20 2 O 113 01 2115 O
" MEENCORWICK.
(Ord. S.41.42,49,50.) ‘
Sa Charles Gillespie, House and land, J 110 0 05 0 115 0
1 ~ | Denis Sharkey, . Rep. John Austin, Land, 5 582 215 010 0 — 010 0
l- Margery M‘Paul, Land, l 010 0 — 010 0
2 John Ferry, Charles Gillespie, and
Denis Sharkey, . | Land, . " # 1 22 0 5 0 == 05 0
3 James Campbell, | Rep. Jolin Austin, 1louse and land, « 158 210 210 0 05 0 215 0
a | Columb Roarty, . 2 ! ITouse and land, . 015 0 05 0 1 00
h | Jolin Roarty, o | House and land, ST 015 0 05 0 1 00
4 ¢ | James Sweeney, Beme; i House and lund, =9 410 015 0 05 0 1 00
d | Charles Roarty, | ouse and land, s 015 0 035 0 1 00
3 Aton . 5 . 5 .| Water, . . 21 0 6 — — —
© Total, . < 1013 2 21 8 5 0 110 0 915 0
1 ! ITusl. Gallagher, sen.,  ITouse and land, 1 320 035 0| o o| ol10 e
. {Huzh Gall N 5 ) 13 '
2 Nl ODortaell, sen., § - House and Jand, 5 13| 015 0] 0350 100
3 i Margery Doozan, Lord George A Il | Land, 2 0 0 010 0 —_ 010 0
4 Owen Boyle, Same, . .y Land, RN 2 0 0 010 0 — 010 0
5 John Dovman, Same, Ilouse and land, 2 110 1 00 05 0 1 50
' f 7 23 2 -
2 } . Mary Doouan, Same, Tfouse, office, & land, { ; 0 8 0 -: x 0 1__0 0 } 215 0
2 2 ) 0 5 &
? ; ;- Hugh Gailugher, sen., Same, ITouse aud land, { 2 0 28 8 }(0 0 g _‘) v } 1 50
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PARISH GF TULLAGIIOBEGLY.

. Names., i R A
N N e e s e 3 o | Do g tion of Tosmens, Area
Map. Towuladsand Qcespers. | Tl Lecors, | Fesiok
i | | |
DORE—continued. | i AN Be W £ ow Wl e €
Joln Gallagher, .1 Lord Georee AL 1101, * ITouse, offien, and land! C 1L 0 11y o 9 S b 1 1:«‘ '(;
i 3 o (
](_) ; }: Neal O'Donnell, sen., | Same, . . Howse, oflice, & laud, ; ! 1; 0 ll: (l) 1‘.: :; o "7 o : 2 g o
11 Mary Same, . . TMouse and L, 3 4+ 1 0 I o0 uos o0 110 o
12 ! Same, . . House and Lo, : 4+ 1350 1 5 0 [T 11
13 ’ Same, . . ITonse and land, 2 315 015 0 0 3 u 1 0 ¢
14 i Sae, . . House and land, f 4 213 1 5 o 0 a0 1 1o o
13 Wi Same, . ! 2 30 013 o = 015 0
16 Timothy M-Fadden, . Same, 0 . 300" 1 0 0 0 30 1 35 0
s | Manus O’Donuell, ‘ Name, . “l House and land, \ 2 115 oli o 0 3 0 1 0o
18 Anthony Coll, Same, . ITouse and L m:: -y 2 115 ? 15 0 035 0 1 0 ¢
a | Feread O [)ommll — IHounse and land, 1 i p - ) S 0 0 7T 0 015 ¢
19 lf b | Patrick Gallagher, }‘ SRS . House and lund, J 3 33 1017 0o, 0 % o0, 1 3 (j
20 Timothy MGinley, . { Same, s 1§ and, . o 1 030 035 0 i — 05 0
2] James O'Donnell, i Same, 5 I IImN: and l.mn\ .l 2 010 o1 o0, 0 5 0l 013 0
22 Francis O'Donnell, sen., Same, . | House, office, 'unl land.! 4 0 3 150 0l o, 115 ¢
23 Anlhon\ Rogers, \' Same, " .. Jluusc, office, and land,! 2 125 015 0f 010 0o; 1 5 0
24 Ty - Same, . .1 Iouse and land, 1 510 115 0! o010 o 2 50
5 a | Dz uml 0 l)num-ll 1] Q; § | House aud land, - } 3 333 froo; o030 1 5 0
25 {b Catherine O'Donnell, |' nane, } | HTouse aund land, "L 010 o 05 0 G135 0
26 - | Owen Boyleand o(lurs, Same, . .| Bog, . z . 235 22 300 —_ 30 0
27 Margery ALGe, . Sawe, . .| House and ]und - 3 115 1 00 0350 1 5 0
28 Om,u Boyle, . Same, . .| Tlouse and land, - 1 210 010 0 035 0 Q13 0
a | Cornelius G'\lh"hex, < { i ITouse and land, ] 31 0 Jos5 o0 05 0! o100 ¢
29 { Susan Gallay e, bame, | | House and ]:md, f 1 010 0 035 0] 015 0
30 Edward Gallagher, sen. Same, . . | House and land, . 2 310 015 0 05 0 1 0 0
31 Michael Gallagher, . Same, . . | House and-land, 3 010 015 0 0350 1 0 o
32 Michael M*Monagle, . Same, . .| House and land, 210 ? lg 0 8 50 1 00
a | Francis Gallagher, { 0 30 1 5 0
33 { b | Grace Gnllng]?er. } Same, . .| House and land, 5 8,40 08 0 070 015 0
34 Anthony Gallagher, . Same, . . | House and land, 1 30 010 O 03 0 015 0O
85 Neal O’Donnell, jun., . Same, - . | House and land, 2 330 1 0 0 035 0 1 5 0
36 Patrick O'Donnell, . Same, . . | House and ]n.nd 2 22 1 00 05 0 1 5 0
37 Daniel Boyle, . . Same, . . | ITouse, oﬂiccs,and l:md 3 220 1 50 035 0 1100
38 Manus Boyle, . ‘ Same, © . . | House, oﬂices,andlnnd 3 230 2 00 0 35 0 | 2 5 0
39 Cornelius Ferry, . Same, . . | ITouse and land, 2 230 1 00 050 | 150
! Patrick M‘Elwain, - - 010 0
40 { James MFlwain,  f Same, . .|Iouse and land, 2 310 015 0 05 0 { 010 0
41 Francis Gallagher, . Same, . . | Office and land, = 1 30 010 0 035 0 015 0
Francis Gullagher, s f|Land, G . 1 295 foso0 — 035 0
42 a | Daniel M-Gee, jun., SIRGs L | Office and land, 1005 0| 05 01+ 010 0
a | Daniel M‘Gee, ] S House and land, ] o { 010 o0 010 0 1 0 0
43 Fergal M‘Gee, . f Same, Jl Office and land, f 2810 010 0 035 0 015 0
44 Catherine M‘Coal, . Same, . . | House and land, . 1 3 0 010 0 05 0 015 0
45 . Owen Boyle and others, Same, . .| Bog, .« . s .| 260 120 300 —_ 30 0
fa | Charles M‘Gee, . i (| House, offices, &land, (2 00 010 0 210 o
b | Danicl M‘Gee, sen., Ilouﬂc,oﬂmna,&.land 1 00 010 0 110 ¢
- | Bryan M‘Gee, . Land, 05 0 — 035 9
- | John Roarty, . : -| Land, 035 0 — 035 o
- | Bryan M-Garvey, Land, 035 0 —_ 05 0
James Sweeny, . House and lnnd 035 0 035 0 olo o
— | Danicl Boyle, . Land, 010 0 — 010 o
¢ | Patrick Boyle, sen., lIousc, oflice, &.l:md, 1 00 010 0 110 ¢
d | Cecilin Gall, ITouse and land, 017 0 0 8 0 1 5 0
46 e | Owen Gallay - Same, <{ | House, oﬂ‘lcc,&]a.nd, b 322 1 0 1 50 010 o 115 ¢
| Peter Rogers, . ITouse and lund, 017 0 08 0 1 5 0
g | Edward Ixoylo . ITouse and land, 110 0 010 o 2 0 g
h i Patrick “0\1\,, jun,, Iouse and land, 017 0 0 8 0 15 0
i | Ferzal Boyle, . i ITonse, oflice, & land, 110 0 010 o 20 0
7 | James Doherty, Ionse, oflice, & land, 110 0 010 0 2 0 0
& | John Boyle (Owen), Iouse, office, &land, 015 0 035 0 1 0 0
¢ | Charles Boyle, . Iouse and lund, 015 0 035 0 1.0 o
m | James Boyle, . ITouse and land, 0150 05 0 1 0 0
ln |John Boyle, . J L | House, oflice, & land, J LO17 0 08 0 1 5 0
47 a | Nat.school-house, offs.,
and play-ground, .| (.See Lremptions.) '
48 A,B,C . ¢ @ ) o .. . .| Water, . & . 4 2-30; — e -
Total of Rateable i
Lroperty, «f 932 2 80 l 63 6 0 I8 9 0] s115 0




VALUATION OF TENEMENTS,

PARIGIE OF TULLAGHOBIGLY.

it e Arn
el D i o Ara
v | Lani :
! T
: | Ao R Lo
i i H 2
i | ! f0 2 o = 02 9
H [ - )
& 0 George A il - Monutai N I 0 — 030
T Lond George AL L - Moantuin, . -4 Too S0 0. _ | 02 0
| | l it — L o2y
| 'y ! Lo 2o - 0o 2 9
S a |G llhtnm Gl H Same, : | a0 0150 S0, 1 0 0
a tJohn Coll 1! - ‘ Lot o YN 0 1 5 0
8 { 4| Thomas Coll, {i S jro M0 g Tol 109
10 a  Franeis Colic . «t Same.. . .i House, office, and lanly; 20 1 0 P21 0 1. 60! 310 0
Catherine Coll. . 2' i !s‘ 0 .; 0 = w2
Jabhn Coil, 5 | o A it I P )0 3 0 i 0 3
11 ety Call, “i Same, . g Mountain, . -aT 0 i) 0 20 =5 ; [T] 8
I'I- weix (il " ,i [!” _— I o 1,‘) 0 - 0T 0
> a NGl o’ [)unnel ] | sitse and land, i 3 C0l10 0 05 0 015 o
12 { : Patrick O'Donnell, I ) Land, . . f| 15 1 10 L0 a0 s | 0 5.0
13 a 1T din Roarty, ; i B 9 33, ¢lo o 05 07 015 0
14 : Roneriy N . 1300, 1.5 0] 019 0, 115 0
15 ! uu.,,..q] | .. louse, ottic 40 010 3 0 0f 1.0 0.. 10 0
16 1’».'x-u»k Sharkey, it ., Land. 11 3 8 0 5 0 i i U 30
17 Hugh G L\lvucr‘ N . House, office, and landi 11 3 10 0 5 0 010 0, 0l3 o
1% Mich:ml Sweeny, . i [louse, office, and Lind)! 14 1 2) 0 5 0 010 0, 013 0
‘19 Charles O’Donnell, . House. oftice, and land,) 12 2 20 015 0 03 0y 1 00
2 nne M-Caul, . © .| House and land, 123200 05 0] 0100 015 0
21 John Ciallagher, Same, . .| Honse, oifice, and land,! 14 0 30 0350 010 0 015 0
2 Lord George A. IIlll In fee, . .| Mountain, . 234 2 0 115 0 — |10
23 aitls 5 i 7 . | Water, 1 021 — s i _
Total, 570 219! 1918 o] 813 o! 211 o
MEENDERRY- .
GAMPH. '
(Ord. S. 33 & 42,) X )
1 ) g Mountain, . . . 981 0 0| 1610 O — )
2 A . Lord George A. Hill, . | In fee, - Land, 28 1 0 1 5 0 s L5115 o
k== ) - {} Totel, offices,and land,] 98 3 0| 10 0 0| 24 0 © )
= aa | Cnoccupied, . . Lord George A. 11il}, . Hnuw — s 05 0: 0350
3 Williama Robinson, . ‘sumo . . Huu“,o(ﬁ\vs,nnl Luul 68 1 0 2.0 0 500 7T o0.0
4 Thomas Allen, . B R\m‘, . . | House and*lund, . 13 2 0 015 0 110 0/ 2 5 0
5 Hugh Bonar, . " Same, . . { House and l:md, . 26 020 0 5 0 035 0i 010 0
6 Denis M*tinley, = Same, . . House und lund, . T 320, 1 00 010 0j 110 0
7 Mugh Coll, . . Same, . . | House and land, . 1 20 | 0loo 05 0. 0150
S Patrick Coll, . o Same, . . | ITouse and land, . 2 00 i 010 0 05 0, 015 0
a |John Harley, . < § | House and land, 1 100 JO0WoO 05 0" 015 0
9 {b John Coll, me; 1 | Honse and land, J = L0110 0 05 0 015 0
10 a i Daniel Coll. sen., House and land, . 2 00 0l 0" 053 0! 015 0
11 « | Daniel Coll, jun,, 3 .| House and land, 1 32 01 0 05 0| 0150
12 a | John O'Donnell, 3 . | House and land, 1 320 010 0 05 0l 015 0
13 a | Maurice Coll, . { House and land, 4 0 0 1 00 010 0 110 O
14 a | Ilonoria O’Brien, . " .| House and land, 7 031 110 0 0Ww-0. 2 00
13 a | John Coyle, . . Same, . .| House and land, ; % 120 015 0 03530 100
":‘ : a} Patrick Boyle, . . Same, - . .| House and lund, 5 g 18 g i‘; 3 015 0 '}. 2 5 0
17 a | Patrick Sharkey, N Same, . .1 House, office, and land, 17 320 210 0 010 0 3 0 0
= b | Robert Newcomen, . Same, . .| Ho., offs., & sm. garden, — e 310 0 310 0
18 William Coyle, . . Same, . .| House, office, and land, 4 30 1 00 010 0 110 -0
19 Danicl O'Donnell, . Same, . . | House, office, and land, 3 110 15 0 010 0 1 50
20 Bryan Boyle, . 5 Same, . .| House and land, 14 020 250 010 0 215 0
Total, . . .'1,20+ 110} 4610 0| 4015 0' 87 5 0
ARDUNS. i
(0rd. 8. 33 & 42.) i . ]
(a |JamesFerry, . ) ! ! 1onee and land, pl ‘ 013 0 05 0 1 00
1 — 1 Charles MGee, . | Lord George A. I1ill, J : Land, < ¢l no 2 0to010 0 — 010 0
b | Jumes Boyle (Dolty’, | | {| touse, office, & land, {015 0| 05 0] 10 0
2 Charles M‘Bride, ~ ./ Same, . - | House, ofiice, and land! 66 1201 1 5 0| 010 01 115 0
3a gﬁ Land, 4 o469 0 0 6 0 0 - )
- B Lord George A. 1lill, | In fee, ¥ . Lund, . g . 1 1 0! 010 0 _— 1410 0
4 S ( Mountain, . . L1945 123 | 8 0 0 i s )




N, and Letters e ) X B
o £ SR - o e
o el henniers, | ETATEHNCR PR la & b oo,
! CARRICK— L Y O L Y A A
| continued. i . 3 -
(Ml Bovle, .0 ) ; s
63 ~  Mi 1D ~ Lord Georre AL L Land, . . . 1 208 W3 0, - . 0 30
( Conuell Ln\h, . 5
G6Aaton i b . i o . 3 ¥ . Wawer, 5 8
- | : Towl, . .
. GI ASITAGITL. )
24, & 35 ! |
1 a « Rev. Alexander Ninon, Hou- }0 10 00 0 0 50 013 0
ra .3 {017 0 O 8 0 iS50
b o5 00 07 0 02 g
¢ ¢ 1 20 0O 8 0 oo
d Yroo2 0 3 0 017 0
¢ 050 O s 0 013 0
; : 012 0 9% 0« 1 00
g 115 0 010 0 2.5 0
h L1 0o 0t 0 25 0
i | VAR S| 0O 8 o 1 5 0
2 7 Same, . : 185 0 20 a1z o 08 0 1o 0
h U] 05 0 vio o
l I ] 012 0 0O S 0 1 0 0
m o William \I Gee, R 0S5 00 07T 0 012 0
Jolm Curran, . i | Lo, . 2 o 35 o0 o S0
S Bri e (Shane), | | Land, i e . b eiz o — oo
s Johu M:Gee, . : Land, . . : ijol1r o i 017 0
erry, . i ) T K o1 o — 102 g
¢ Patrick M-Ginley, | Lind, - - 1! il1 3 o — 1 3 0
[ John Coyle, .+ J: (Jand, . . ! [tom o — o120
fa | William Coyle, . ! “Iouse,office. & land, ) : 'r1 201 013 0 115 0
b Michael 'mllu"htr, ' : House aud land, |: 10 30 07 0 0120
¢ ! |- 10 35 0 010 0 013 0
d l.(,u."nn, ‘ . it 2w 013 0 115 0
e | MGinley, H , ddand, 2o 00 2 00
[ !dobn (;.lllmvlmr, : and land, | 01T 0 0801 30
g ' l)nmol ]iro;.vnn. . and I:nml, 017 0! 0O % 0 5 0
% Vlilip B H | House and la L; Ol o, 070 0180
3 di | Owrn Coy (Huyll), > Same, . IHouse wnd la 0268 1 0 ¢ 011 0 07 0i 0I5 0
J Bridget (?urr:m, : Tiou-v |, o 5 0 0O 7T 001 012 0
ki Ellen G rher, - House o i il 01T 0 O8 07 1 50
I Joha MiGee, . ! Honse | 05 00 0100 015 0
m }l).\mel Gallagher, . : 2 a3 0 010 0! 215 0
n | Jn.MBride (Shane), | ' e 01T 0. 0801 150
o Joln M-Ginley, d and Land, F I 20 080 1100
P -! Jumes (.vull.whu‘, & andd land, j 1080 070 | 015 0
(= | Rose Cnrmn, < Ji . . [ Lo1y o, — 1 o017 0
4 John M‘Gee, . . Same, . . Ilulw' and-land, o 3 0°5 i 010 0: 010 o' 1 0 0
5 | Hush M'Sweeny and | i : i
| others, . . .| . Sund»lmnk*. .. 109 10 310 0 — . 8100
6 i Rose Curran, . ) e, . . House and land, o 6 010 15 0 030 1 00
7 |Rev Alcxmmu'\l\ou, In fct., 5 g . Mountain, . . L1318 12 310 0 —_ | 510 0
] | . N . . 't 5 ¥ " < Water, . . | 2% 2 3§, — ! — -
| i .
1 ! Total, . L1919 2124 3718 0 39 0| o1 70
MEENACLADY. | 3 : s
(Ord. .23 & 24.) | i L i i l
i Roger O'Dirien, . . " John O. Woodhouse, . 1Tause, office. and land,’ 8 33 1 530 010 0 115 0
2 [Mu'h‘ul ()'Brien, o . Same, i « Ilouse and luid, ol 3 2100 015 0 0 50 ! 1 0 0
3 Jonies ('Lrien, . : Same, & . House, oflice, and Jand,’ T 220 110 0 L0100, 200
4 : }’I\cnl Doogan, . ! Same, . . Ilonse, offiee, & land, I 2 g 3:: g ]:_.: 3 05 0 :]’ 150
5 a i John O'Brien, . 5 Same, . . ITouse, uflice, and land, 1010, 1 50 0 5 0 110 0
6 b} Patrick O'Bricn, & Same, ; . Iouse and land, i L _: 0.1 _" 0 0 '__; :} 110 0
7 ] Edwurd qug.m(lk,/), Same, . . House and land, i 9 110 1 ool 035 0 1 50
8 A | . (i 2015 01 0 o - ol .
-8 |\\'illiam Duggan, . Same, . . lonse and land, P2 215, 010 0 — =100
; 95 §| ! " 010l 020 0% 0
9 ll’nhu.k Ferry, . .i Same, . + Touse und lund, ‘| T 0% : 015 0 01l ¢ 1 50
’ i : :




VALUATION OF TENEMENTS.

PARISIE OF TULLAGHOBEGLY.

Annual Valuation, | Totwl Avuual

G |
e Derceipion of Tenemeut. | A ; Valuation
R - prion of Tenemeut. | rea. = e —mm | of ot
| Yownlowts aul Ucoupiers, | Dumediate Lusors. | | Laad. I Bui m,..gL [ “Propeny.
! MEENACLADY— ‘ L s d L os o d| £ s d
eoniinued, | !

10 ! Daniel O’ Brien, . i John O. Woodhouse, . | House and land, i 5 0 1(1) 0 ; 03 0| 0150
11 a : ) o 0 0 iy
= .zl Edwd. Duggun(More), _ Same, s . | House, office, (\.Lu.d,{ | A’ 010 0 B . ; 1 50

- ¢ 2 o4 0l o0
12 4 25 5 11 010 s
= 3 030 010 0; 01i0 O -

- "J’ - Matthew Duggan, Mo e,offices, & land, ; 1 150 02 0! I 115 0
-p 5 T 210, 0120 —

13 A , i 0 315 1 01 0 : —_— )

= 5 Manus Curran( 3fenus), Sane, N . i ITouse and land, -zi } (1 2}() ; 3 (; g ! 0 _0 0 { 1 00
- i ) 20 : 1
14 a | . ! fI 52w 11300 — |
- 1 j Susan O'Drien, . . Same, . . House, office, & land, 4 lI (l) (; -)"c; :; :' g 55 o ! 210 0

¢ : s 20 ; 2
15 James Curran, . ) Same, . ; ouse and land, ? i ff 200 0 1(3 0 ' 010 0 1 00
16 ] : i 20. 020 — 1
' Jehn Curran, ) T | Lo 0
,F James Curra;x, } A ’ i S %! 0 220 i 010 j =8 &

- B - 1 o
17 ¢ John Corran, ! Honse and land, ! 2 230 ' 015 0 010 0 150
18 I Edward Cu § House, office, and Im(l 8 220 ' 115 0 010 0 2 50
19 John Dookii (\ullld/)“ e, nﬂuc and lind,| 6 00! 1 &5 0, 010 0 115 0
20 ('"Lhm ine Cayle, : { Honse and ]zmd 4 3 0! 1 00 05 0 1 5 0
21 ¢ Faward Covle, ] : : House ar: d land, 3 330 I 015 0 010 0 1 5 0

g \ 32 —_—

2 21 b} ITugh Dookin : . ’ Touse aud land, # —o =0 i . _(_) ¢ 010 0 } 110 0
23 . 4 1200 1 0 O 0 5 0 1 50
24 . oL 2100 010 0y — 010 0

- i PEEC T 015 0 — 015 0
> i =2 g { 015 0 — 015 0
24 v i 2 8512 013 0 010 0] 1 5 0
27 o " e (31 5 100 0100{)"

- u - 'Hm.~ wid l.u.x], oAl 0o - § 200
o8 . 4 . .ilLaod, s = g 1 250 010 0} — 010 0
. \ S [ Land, s s ] 9 9 ifo5 0, = 035 0
29 3 R L1 i land,  f1 12 F10000 5 0 5 0] 010 0
30 » Manus Same, ind land, « 1 : 13 ,,O i (; 10 0 ¢lo o , L oo

: e i 200 0 5 0 — 5
?E 12 Zoun 0. Woodkouse, . In fee, {l §8 00, 0 ”’ v _ J\ 1060
31 a ¢ Nuatiom wi-house ; i j M
g (See Lxewpiions). : | i ;

a0 : Jolin O. Waedhouse, «  JTonse and land . 0O 3201 0 2 0. 090 010 0
34 Same, . Rt .5 Lo 0100 05 0!l 015 0
i i © Same, 5 < Hewse 47 250 110 0 10 0 2 00

i :
i i
30 ( (e - Same, . it Bog and mountain, P46 0 0 .3 0 0y — 3 00
{ nents: f tornland, | I | i !
T 1 . | . § DR g i —_ -
3: l\x J‘ John O. Woodlovse, . T fie, . . 3 ' Boran ! mountain, { ,_‘,::': 00 : _,' g 8 | _ } 7T 00
33 3 ) 3 . o . 2 % F ] Water, . 3 . 2 9 Jos —_ | — —_
5 i : : .
| : Toial of I\ wteaiide | i | | ~
! i Y1935 2227 41 8 0! 1115 0] 33 3 0
! i
H i |
Ne . g i 5 . SJoka O Wandlonse, ] : i
I i — — i 1. 00 1 00
i { Total. iw;]r ne i ' B
i Exemptions, .i 1035 2 2270 41 8 0 1215 0 4 3 0
KN : i
Opdd, N | i ! ’ ;
14 - ; C3 1100 015 0, == iy
]?n a  1ogh M Fa [Touse, oflice, &land, <4 i - | S ;o010 0l 1 15 0
=0 11 M-y 3 Bov. Chas ]t Siewnet, o House and Jand, <t = H —_ i 0110 0 ; 015 0
boeo ) Bdward MeFadien, ) { - House, office, & land, 41‘ . = 0; 0 5 0! 010 0 ' 2.0 0

- : | . v 2 235 0 —

o Owen Cevle, 5 ' Sine, . . ounse, office, and Tan II,I 6 22 115 0; 010 0O ’ 250

3 CConnell O Daoppndl, L Sime, . . House and land, 3l S0 0, 010" 0 5 0 1 0.0

4 CMargarct Sweeny, . | Some, ., House and Jand, . i 2 01 i 019 0 05 0 0l 0

| | ; i
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Poem to Pat O’'Donnell

By Michael McGovern 1894

Since God His holy light unfurled and life to mortals gave
What land upon this rolling world gave birth to one so brave
Than Ireland’s latest hero from the wilds of old Tyrconnell
With whom is Erin’s grateful voice

As o’er death’s dismal precipice

That hero of self sacrifice

is cast — O'Donnell

‘Since science marked with scrolls and pen events on land and wave
What age from ‘mongst this world of men to history’s keeping gave
A bolder name which walked to life thy sleeping name — Tyrconnell
Which time shall aye perpetuate,

in keeping with the brave and great,

A name which men shall venerate

Is thine — O’Donnell.

What cause among the causes of the world’s advancing van
Whose mission is that aim of love to right the wrongs of man
Can claim a spirit braver than that son of famed Tyrconnell?
Who braved the lion in his den

And felled the vilest worse of men

That traitor Carey — man of sin?

Our own — O’Donnell.

But British rule, that scourging blight where'er its presence grim
Holds sway —blaspheming God and right— has foully murdered him
Because he wiped from Ireland’s name with manhood of Tyrconnell
That stain with which it fair would brand

The manhood of our fair green land

But vengeance soon will take its stand

For thee — O’Donnell.
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Bunadh Airt Ui
Dhoénaill

Citi Nic Giolla Bhride'
&
Dénall P. O Baoill’

Is doiligh eolas a chur anois ar phairti Airt Ui Dhénaill gan méran
mor cuartaiochta a dhéanamh i gcdipéisi de gach uile chineal agus lena
chois sin a bheith ag caint le daoini a chuireann suim i gcursai gaoil.
Faraor t4 an dream is mé a raibh suim acu sna gnoithi seo uilig ar shlua
na marbh agus murach an saothar a chur daoini aonair orthu féin le fada
scéal cinnte é nach mbeadh a bhfuil anseo sios féin againn.

Ta an t-eolas curtha ar léarscaileannai ginealaigh againn mar gur
mar sin is fusa iad a léamh. T4 siad lan bearnai ach t&4 muid ag duil go
mbeidh cuid agaibhse a léighfeas a bhfuil anseo abalta cuid mhaith de na
bearnai seo a lionadh. Go deimhn féin t&4 seans maith ann nach bhfuil a
fhios ag go leor da bhfuil luaite anseo go bhfuil gaol ar bith acu le Padraig
O Dénaill. San am a chuaigh thart cha bheadh a fhios ag duine cé acu
b’fhearr doé a ra le duine acu gur duine de ha bhunadh a bhi ann n6é nach
b’eadh.

Is furast tuairisc na bhfear a bhi ag Art O Dénaill a fhail mar gur
choinnigh siad a sloinneadh ach i dtaca leis na mna doé is doiligh a
dtuairisc a chur mar gur fa ainm eile a bheadh siad i ndiaidh a bpésta. |
nDobhar Uachtarach né i gCroithli a bhi cénai ar chlainn Ui Dhénaill seo
thart ar an bhliain 1800. ta cuid den bhunadh sa da it go féill ach scab
tuilleadh acu go bailte eile sa pharéiste Min Doire na nDamh, Min An
Chladaigh, Inis Meéin srl. Chuaigh dearthair eile do Mhiceal Airt go
Meiricea agus bhi sé ina chénai i stat Phennsylvania nuair a bhi an
Cogadh Cathartha ar siul sa tir sin agus le linn ghluaiseacht na Molly
Maguires 1865-1875. Cha raibh teacht againn ar a ainm an iarraidh seo.

Ba ghnach le muintir tir mér piosai talaimh n6 cead feamnai a bheith
acu fa na hoiledin agus seans gur sin an rud a thug Niall Airt isteach go
Qtl)nis Meain.



Is minic a thugtai Délach Bhaile Bhroighni ar Phadai Mhiche4il Airt
mar gur ansin a chuir a dhearthéir Dénall siopa, béicearai agus teach
leanna ar obair. Bhiodh go leor daoini ag obair aige agus ainm in airde ar
an ait sna tri phobal. Go fiGl nach raibh sé réite go raibh dh& bhé dhéag
agus tarbh dubh aige mar a bhiodh ag laochra na seanscéal. T4 pairc i
Sraith na Corcra go f6ill a dtugtar Pairc an Dalaigh uirthi. Bhiodh an
chuid eile den eallach thuas ar Chnoc Thaobh An Leithéid aige agus
buachailli 6ga & mbuachailleacht. D’imigh sé féin agus a chlann ao
Meiricéa sa deireadh. )

Bhi ainmneacha airid ag rith ar theaghlaigh phairti Airt Ui Dhénaill
mar atd Doénall, Manas agus Feargal. Is é an scéal is iontai ar fad nar
leanadh leis an ainm Art né Airtin ar chor ar bith i measc na ngaolta ata
aimsithe againne ar chuma ar bith.

Bhi rud eile ag baint le clann Ui Dhonaill seo agus is é sin an duil a
bhi acu i gclrsai gnoithe. An dearthéir a chuaigh go Meiriced — is é sin
uncal Phadai Mhichedil Airt, bhi teach aiochta aige agus ag a bhean
Maighreéad i ndiaidh a bhais. Nuair a thainig athair Phadai, Micheal Airt ar
ais as Meiricea chuir sé teach leanna ar obair agus seans gur sin an tuige
a raibh tri sheomra i dteach Mhichedil Airt — amharc an pioctir (até in
ait eile sa leabhar seo). Is cosuil gur daoini tdbhachtacha a bhi iontu a bhi
abalta airgead a chur i dtaiscidh agus a shabhail. Bhi Padai agus an
dearthair Donall amhlaidh agus bhi teach sibin ag Padai i dToronto agus
cuimhnigh gur chuir Dénall ait mhér ar obair i mBaile Bhroighni (in aice le
Doiri Beaga) nuair a phill sé as Meiriced 1877. Bhi teach leanna, siopa
agus béicearai aige agus méran daoini ag obair ann. Maire Mhicheéil Airt
deirfiGr Phadai agus Dhoénaill a bhi ina conai i Min A’ Chladaigh, chuir si
siopa ar bun fosta.

Bhi dha dhream Dalach i nGaoth Dobhair thiar — Délaigh Inis Aille a
thainig aniar as na Rosa agus a chur faofa ar an Bhun Bheag i lar an
ochtl céad déag. Ta cuid acu sin faghta san ait go féill. Ni den dream
Délach sin péirti Michedil Airt ach de na Délaigh Rua. Is cosuil go raibh
imir rua friofa agus go deimhin bhi cuid acu a raibh an ‘rua’ ina n-
ainm—Dénall Rua in nDobhar, Dénai Ruai mBun A’ Leaca.

1. Téa an da udar freagrach as a bhfuil anseo. T4 buiochas ar leith ag gabhail do Chiti Nic Giolla Bhride né is f a chur le
chéile an t-eolas a bhain le péirti Airt Ui Dhénaill ach amhéin bunadh Mhicheéil Airt agus an dream a bhi i Meiricea. Dénall
ata freagrach as a bhfuil de eolas faofa sin san alt. Ba mhaith le Citi buiochas fa leith a ghabhéil le Mici Mh4ini nach
maireann mar gur uaidh sin a fuair si cuid mhaith den eolas até aici.
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SORCHA/ART

MICHEAL*!
[ [ | [ |
PADRAIG? NEANSA[® MAIRE* DONALL®
| | | |
(gan teaghlach) [ o 1 1 | [ R [ [ i | o |
EOGHAN® MEADHBHA’ MANAS DONAI PADAI® MICI® MEADHBHA™ CAITRIONA NEANSAI MAIRE NEIDI* PADRAIGY ANNIE®
| | | | | | | | | |
] [ [ [ 1 | | [ | [ | i ] (gan teaghlach) (i Meiriced) n [ | | | IME [ | ? (seachtar clainne)
DONALL MEAIGI* MICI BIDI MANAS JOHN GRAINNE SAILI EOGHAN  SAILI NEANSAI DONALL MAIRE®  CAITRIONA  DONALL  JOHN NEIDI SEAMAS BRIDY PADRAIG
| | | | | | |
(cailin amhain) (cailin & buachaill) (tridr mac) (mac amhéin) (diomhaoin) | 1 (gan teaghlach) N | (gan teaghlach)
LIAM®™ SEAMAS DONALL AODH  ANNA
| [ [ [ |
NUALA CAITRIONA FIONNUALA ROISIN EOIN

'Bhi Michedl péstaar Mhaighréad Nic Phéidin as Machaire Rabhartaigh. Nil aon tuairisc againn anseo ar a bunadh ach t4 stil againn an scéal sin a chur ina cheart chomh
luath agusisféidir sin.

2Bhi sé posta ar Mhéadhbha Nic an Ultaigh as an Ardaidh Mhér. Beidh muid ag il fosta tuilleadh eolais a chruinnit fa dtaobh dithe seo chomh luath agus a bheas an
seans sin againn. An uair dheireanach a fuairtheasiomra uirthi bhi si ag obair mar chailin ti i bhPhiladelphia.

3Phos si Dénall Mhéanais Ui Fhearraigh as Bun an Leaca agus t& a bunadh beo ansin go f6ill. De réir thuairisci 6 chlann Eoghain Dhénaill, cuireadh 6g i nuair a rugadh
cUpla, Méadhbha agus Sile, di féin agus do Dhénall Mhénais, i mi Il 1868. Nior mhair Sile. Bhi si curthamar sin nuair a crochadh Padraig.

“Bhi Méire pésta dhd uair. An chéad uair bhi si pésta ar Eoghan Eamoinn Oig as Leath Céite ach béitheadh é L& Fhéile Muire amhéin agus chuaigh an t-aon mhac a bhi
acu go Meiriced nuair a théinig ann do. Phds Méire aris — Sean O Dugéin (John Néillicin) as an Bhaile iochtarach i Min an Chladaigh a fuair sf an uair seo. Is siocair |
pésadh an dara huair at& Gdar an ailt seo Dénall P. O Baoill muintreach do Phédraig Mhichedil Airt.

°Phés Dénall baintreach i mBaile Bhroighni — Mé&re Mhénais a thugadh na daoini irthi.

5Phés sé Maire Ni Fhearraigh as Bun an Leaca.

"Phés si Jeaic Mac Aodha as Bun an Leaca.

Dimigh sé seo go Meiriced agus b'fhéidir go bhfuil gaoltaleis ansin go féill nd char cluineadh iomraair 6n laadimigh sé.

°D'imigh sé seo go Meirice fosta agus d'fheédfadh sé go bhfuil gaolta eile do Phadraig in &iteachai Meiriced go féill. Ba den chéad phésadh Mici. Bhi mac eile ann ar an
chéad phésadh, Eamonn. Ba é a ba shine. Fuair sé bés agus gan é ach tri mhi d’ aois.

9phos si Dénall Og O Baoill as Min an Chladaigh.

"phos sé Cit Ni Bhaoill — Cit Shéimi Shéarlais Ui Bhaoill mar athugadh na daoini uirthi.

1213ph@s Padraig bean as tuaisceart na contae agus td a mbunadh ina gcénai i Nua-Eabhrac agusin iteacha eile i Meiriced fan am seo. Phés Annie fear as

Contae an Chabhéin agus bhi cénai orthu i Montreal. Tom Ling aainm. (T4 muid an-bhuioch de Mhichedl O Méille athug an t-eolas seo duinn).

“Bhi sf seo péstai mBun an Inbhir.

phos si seo Liam O Piopalaigh san Astréil ach fuair sé bas go hdg agus théinig s féin agus a beirt mhac ar ais go hEirinn sa bhliain 1929. Fear acu sin Jimi O Piopaaigh a
bhfuil tréan aithne ag lucht na ménadh air.

15Phés sé seo Cit Nic Giolla Chomhaill.

YPhés si Charlie O Gallchéir as Min Larach ach fuair sé bés 6g na déaga de bhlianta 6 shoin.

®pgsta ar Mhéadhbha Nic Giolla Chomhaill agusiad inageénai in Albain anois le fada.

SORCHA/ART SORCHA/ART
| |
NIALL! DONALL RUA
| |
FEARGAL PEIGI*
| |
I [ 1 MAINI?
MICI GRACE? DONALL?® |
| | [ |
(infon i nGlasch) [ T | [ I [ [ [ | MICI MAINi BEAG® PEIGI*
FEARGAL* MEARAI® GRACE®  FEARGAL’ Jmi’ PAIDI NEILI® GRACE® ANNIE™ (diomhaoin) |
| | ] | (an chlann beo)
[ ] [ | (cligear inion) DONALL RUA®
Bhi s seo ina chénal in Inis Medin it araibh sé pésta. SEAN JO(0.S)  (seisearinion) DANNY

2Phés s John Phadai Neidi Shéimi i gCroithli. Dearthéir de Phadai Og an John seo. De chlainn Ui Ghallchdir iad.
3Phés sé Brid Ni Fhearraigh as an tSeascann Bheag.

| Cénai uirthi i nDobhar iochtarach/gCnoc an Stollaire.
2Pésta ar infon Chonaill Mhic Aodha as an Charraic.

“Bhi sé postai gCroithli. o A o . "Béitheadh an bheirt acu seo. (tridr inion) (beirt mhac) *Pésta ar Bhella Rua Dhonail Ui Rebhartaigh.
sTéSi&?O beo go fdill. Méire Bean Ui Dhigéin a hainm anois. T4 ua dithe Archie Og Dunlop ina chonal san aon 8postaar fhear de na Duibhirigh ar an Luinnigh. 4postaar Charlie Nabla.
teach |éithi. , ) ) N 9Pgstai nDobhar ar fhear de chlainn Ui Ghallchdir. SPstaar Chaitlin Ni Dhomhnaill as Rann na Feirste. Bhi aithne mhaith ag lucht an cheoil ar an tsean-nés ar
5T4& an bhean seo ina conal faoin dion chéanna ar a bhfuil Teach Phadai Oig. 9phos si J6 O Donaill ar an Luinnigh. Chaitlin.
SORCHA/ART SORCHA/ART SORCHA/ART SORCHA/ART
| | | |
PAIDI AIRTIN AIRTIN MANAS OG*
[ | | |
PEIGI* FEARGAL* DAN MOR! [ |
| | | BRID? DONALL
CHARLIE JMi DHONNCHAIDH DONALL? [ | | |
| | NORA? PAIDI JO |
PADAI [ [ [ [ | | | JOHN? HUGHIE*
| FEARGAL® NUALA MAIRE GRAINNE* BRAIGHNI INiON?® | | |
[ | | DANNY FREDDIE (anchlannbeo)  (beirt infonach i Sasain)
(ceathrar mac) MAIGHREAD MEARAI®

Bhi sé seo ina chénal ar an Charraic agusis costiil gur ansin arugadh an mac Paidi. Ni fios

L . : : ) S Ys costiil gur Nuala abhi ar abhean né is minic an teaghlach ainmniste as ahainm cén f&th a deachaigh clann Ui Dhénaill go dti an Charraic ach de réir Griffith's Valuation a *Bhi sé seo inachénai i gCraithli. Bhi baint ag an dream le Craithli agus le
1
Bhi IS{postallaha( Jimi Dh°g‘?°hahdh:| Bade hC,hlamn':Su' bhne f BT', %a?' 2| Min Doire Dhamh & bhi conaf ar an fhear seo. T4 an teach a bhi acu seo ag Méire Bean Ui rinneadh thart fan bhliain 1857 bhi tritr de chlainn Ui Dhonaill, Hugh, Ménas agus Dénall Dobhar.
age asl an ,'Ob?‘(;e Mhor ach ni aﬁﬂ CAI'””LB; t againn faoi itla:alrl; Fhril anois. ann. Bhi dha phiosa talaimh ag Manas. Ni raibh teach ag duine ar bith acu ann an uair sin. ’Bhi si seo postaar Jimi Shedin Ui Fhionnghaile ar an Ardaidh Bheag.
cen gar?bih-!—'z'mw l,C' npat;fzstla gt()j, fg' :ﬂh ¢ mor ar ?1” teabg . 3Bhi sé seo ina gharraddir sa chiirt ar feadh i bhfad. 23Bhi si seo pdsta ar Chormac Eoghain Chormaic ar an Luinnigh — duine de chlainn Mhic *Bhi sé seo ina chonai ar an Tor agusin Albain.
:? acn bhedr go flon ine da mbunadh féin istesch na beamal “Bhi si seo péstaar fhear de chlainn Ui Fhionnghailei Srath na Corcra. Aodha. Scriobh infon daofa leabhar f& Chanon Taylor as Carfin i nGlasgow. larmhtiinteoir “Bhi sé seo ina chonai i gCroithli fosta. Bhi sé seal i Meiricea agus bhi s
4 againne anseo. STA sl seo inaconal thall | Sasain. ise atatuairim isar 70 bliain anois. “Taconal ar an fhear seo i gCroithli go fill. postaar Mhay Chonaill Bhidi.
SORCHA/ART
|
MANAS!
[ | [ | | [ [ | |
MANAS JOHN MARY ANNE? MARGARET FRIDAY (JAMES) ELLEN® CHARLES' MATILDA

*Manas ainm an fhir seo. Théinig an t-eolas 6 Michael John Gilligan ata gaolta leis an duine a bhfuil Friday mar ainm leis sa chairt. Ba é James a ainm ceart. Maighréad Ni Dhuibhir ainm bhean Mhénais. Amharc an

cuntas ar Chlann Mheaili ag Dénall P. O Baoill.
2Bhi an bhean seo pésta ar Jack Kehoe abhi inarf ar naMollies agus a crochadh sa bhliain 1878.

¥*Maraiodh an bheirt seo le linn don bhaicle as Mahanoy City a ghabhéil isteach sateach i Wiggan's Patch an éit araibh conaf orthu ar 10 Nollaig 1875.
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